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ISIDORO DE SEVILLA, 
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DEL ORDEN DE CAPVCHINOS ( DE N.S.P.S. FRANCISCO) 

¿DZl Chronista de esta Provincia de Anoalmia, el Domingo ifi. ^ 
W de Agusto, día segvndo de la Novena, qve a esta Imagen le con- 

4B>4 sacra todos los aÜossv Fervorosa Hermandad, en ocasión de aver 


LA EMVLACION 1'VBLICADO VNA PAIS A VOI, DI C£* MTA I»A- 
GIN NO ERA LA PRIMERA, QVE COMO 1 ASl-UisA SE 
VENERABA EN SlMvNEO. 

Y LO DEDICA LA MISMA HERMANDAD AL MW 
Ilvstre Sil. el Sr. D. Migvel de Espinosa 
Maldonado, de edad de siete Anos. 
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Con licencia en Sevilla, por FRANCISCO SANCHca. L-ULi . íE, 
£)C¿ Imprellor eaftcllano, y latino en la calle de lagerpe. 
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AL SEÑOR DON MIGVEL TOSEPH 
IGNACIO FRANCISCO SEGUNDÓ JVAN 
FERNANDO RAMON DE ESPINOSA 
MALDONADO DE SAABEDRA TELLO. 
de Gvzman OrtIZ DE 
ZvñiGA y Santi-, 

LLAN, St C. 

SEÑOR, 




QUIEN, SI NO A VN COR- 
dero, fe le deben dedicar los afeitos 
expreífadosá vna Pastora! Ay en- 
tre el Paílor, y los Corderos tan 
amante correfpondencia, y afeito 
tan reciprocado, que fi lcis Corde- 
ros juguetones feftejan á fu Paftor, 
el Paftor debe con efpecialidad que- 
rerlos, y con mas vigilante amor cuydarlos. Por ello, 
quando la Mageftad de Chrifto nueftro Bien hizo á S. Pe- 
dro Paftor, diciendole vna vez fola, ó apafcentaffe á fus 
,, . ' .. , , 1 r ,v Iotnn. ir. 

Ovejas : Pajee Oves meas, dos vezes le mando, que cuy- ¡t ^ 

daifa de fus Corderos: Pafce agnos mees, pa/ce agrios meas, ¡í. 
Como íi le dixera, que, aunque como Paftor debía cuy- 
dar de las Ovejas, cuydado mayor debia tener de los 
Corderos, porque entre los Corderos, y el Paftor debe 
aver vna efpecialifsima amante correfpondencia. 

Es la edad puefil, y los niños, é infantes, que en ella 
viven, íigoificados en los Corderos: Pileras aguas voca- Cor»;!, 
mus, dixo Cornelio. Y San Clemente Alexandrino af- 
fegura, que es frafe de la Efcriptura Sagrada llamar Coi **" 1 I9 ' 

derogólos infantes, y niños: Scriptura fueras, &i,ifán-Div.clcm. 
tesagnosvac.it. Y la razones: Porque ai modo, que el oílex.i.i, 
- Cordero es todo fencillezes: Ad fignandam innocentum *' 
f i can- ' 


r . cor.venh taguas, que dúo el Abulenfe. Y el Naziancenó 

iTovtrSUic Gregorio: Agnus quidetn accipitnr propter innocentiam. 
Hyu. tu - Afsi la puericia de los niños es candidezes toda: Cumia 
char.H. párvulo vigeat puritatis candor, que eferibió Sylveira.. 
j. 100 '. Oy, Señor, ella V. S, en la temprana flor de fu edad, en 
ysarjAn^. la florida primavera de fu vida, en la puericia mas cierna: 
■ib id. p Ues f ÜS años, y el curfo codo de fu edad oy con vn fiece 

.fe fignifica. Con que es candido, fencillifsimo Corde- 
Mattkit, co > y como acal hemos determinado confagrarle, dedi- 
ca*/?. 8. carie, ofrecerle, y con codo rendimiento poner á la fom- 
num . jo. p ra fl e fu uníparo elle Sermón, que es de la mejor Pasto- 
ra, para que enlazándole ella Divina Pastora con tan 
candido Cordero, V. S. como Cordero amante fiem- 
pre la liga, y fu Mageftad como Pastora al mejor pallo 
lo lleve. 

Siete años he dicho, que cieñe V. S. y puesá poca 
bueltadel roftro mirarnos can cerca el faufto diadefu 
nacimiento, deme licencia, para que, haziendome Aftro- 
logo Allro-politico, pueda augurar por algunas circunf- 
tancias, q fu natal felize acompañaron, algunas de las mu- 
chas grandezas, q en V.S. contemplamos, y c¡ efperamos 
conocer en adelante. Y nadie fe admire, de que aora en 
forma de Allrologo me mude, que el amor fe transfigu- 
ra en formas varias para obfequiar á el amado, como 
imitando á Virgilio dixo vn Sevillano Poeta. 

Ingens corelis amor formas fe vertit in omnes . 

Entre la immenfa multitud de Eftrellas, que como cla- 
vos dorados tachonan todo el azul pavimento, dice 
Pierio Valeriano, que ay cinco, de cuyos influxos pen- 
den las diftintas fortunas, y varios fuceífos de los hom- 
bres, naciendo todos debaxo de lu conílelacion, par» 
que en ellos obrenfus influencias, no de modo, que fuer- 
zen; fino folo, que inclinen: Ex innumerabili ktcllarum 
Pler., Valer, multhudine quinqué tantiim funt ea. pr ¿rogativa pradU 
1' ** (a, vt mundi caufam genere ni, humarás, rebus omtibtts coai 



fulerent, nihilque a mortalihtt ferct, quod ah eartim ar- 
bitrio non pendcret. Debaxo de ellas cinco Eftrellas ( co- 
mo hombre, que nace al Mundo ) nacióV.S. yya que 
entonzes no advertimos en fus influxos, reparemos aora 
en ellos, ideados en cinco admirables circunítancias, 
que concurrieron al nacimiento de V. S. y íuplirán por 
los influxos de aquellas cinco Eftrellas, y fon las que fe 
liguen. 

La primera circunftancia del nacimiento de V. S. que 
fuplepor el influxo de la Eltrella primera délas cinco, 
que goviernan el. Mundo, es el nacer el afio del Señor 
deiyiy. quepueftoen números Caftellanos, que vía- 
mos cambien, es afsi: MDCCXV. Veamos la lignifica- 
ción de eítas letras, d Caftellanos números. La M la po- 
nían en fus efeudos por divifa los Mefi'enios: In Mejfe- 
niorum clypeis M deferiptum crat, dixo Pierio. Con que 
ella letra era para ellos como efeudo. La Den Hebreo 
fe dice Baleth, y fe interpreta Nativitas , efto es, naci- 
miento. La C primera en aquel celebre anillo, que tenia 
Salomón, cuyas inicíales letras le defeifró á la Reyna 
Sabá, decía Corona. La C fegunda también figníficaba 
Corona en la moneda del Emperador Galio. La X dice 
Beyerllnch, que fe compone de dos VV, Ji X per mé- 
dium feces, dúplex Freperies. Calepino dice lo rnifnio, 
porque afirma, une la Ves la mitad de la X. V, quadi- 
midia pare efi litter.t X, y teniéndola V forma, y figura 
de humano corazón, forma la X dos corazones vnidos: 
V no fuperior* inferior otro: Vno retto, como que man- 
da, otro inverfo, como que obedece. Y pot tanto la X 
fymboliza la vnion dedos confortes, varón, y hembra 
parala prolificacion- délos hijos, q por efto dixo Dios: 
F-runt dúo in carne una. La V, que es la vi tima letra nu- 
mero, dice Riceiacdo, que en la primera lenguada los 
hombres figníficaba la latitud, y longitud: V in prima om- 
ninm Imgua Jignificat Utitudiaem^á*- longitud jne.m. Ella 
t inter- 
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: r/ _ interpretación afifentada, fupóngo, que los antiguos Ro- 
¡,j, m ' manos fe coronaban con el militar efcndo. Al'si lo dio 
á encender David, quando dixo: Salto bon* voluntatis 
lar 'm. he. tuitcqronxfli nos. Y Locino .fobre elle Pfalmo: Non fo< 
lam in bello Romani fcntumgejhtbanf, fedet'um in trium. 
fho, qno etiam antevfnm coromrwn coromtbantur. 

Miremos aora codas juntas ellas letras números in- 
terpretadas. La M efcndo, la D nacimiento, la C prime- 
ra cotona, y también corona la C fegunda, la X. vnion 
de confortes, la V latitud, y longitud. Que leemos apli- 
cado todo á el cafo! Que el nacimiento de V. S. fue 
efcndo, que corono con vnaetliraada corona de fecun- 
didad á fus gloriólos Genitores amorofamente vnidos, 
y que también corono con otra corona de glorias 
lo dilatado, efpaciofo, y grande de fu nobilifsima Af- 
cendencia. Con que el nacer V. S. en el año de 1715. 
es fanllo vaticinio» que prognollica, que fera no folo 
corona de fus Padres: pues de los Padres fon los hijos 
corona, como lo dixo San Agullin, hablando de las Ma- 
nin.utng. dees de los innocentes : Mater crines capitis difsipttbitt, 
qn& ornamentnm capitis amittebac, fino que cambien na- 
ce para fer corona, que adorne, hermofee, y llaga mag- 


Troverb. 

1*7’ to- 


nifico de . fu efclarecid t profapia el íiempre ¡luftre lina- 
je: Corona fennm fiíii filiorum, que dixo Salomón en los 
Proverbios. 


La fegunda circunílancia del nacimiento de V. S. 
que fuple por el influxo de la fegunda Eítrella de las cin- 
r , _ co, que apuntamos arriba, es nacer en el mes de Tunio. 
¡¿g. Elle mes de Jumo le llama afsi, por aver íido conlagta - 
Roma». /. do á la Diola Juno, afsi lo dice Rofino: lauras d Innone. 
4 I0 - A ella Dioíla fe le dedico el pabón, ó pabo Real, y por 
efto Juan Sambuco á ella ave la llama ave, ópaxarode 
Juno. 

¡ambire. SlelLitam oflentat caudarn htnonis Ales, 

imbltm. 3, y también por ello la miíma Diofa Juno íe fignificaba 


en 


en el pabón,de modo, que con ver el patón rfe veía la 
Di ofa Juno, como eferibió Pierio: NomnUifila pdonis 
■hyerogliphico lunonem intelligebant.De efla b.eJlilsima a ve 
dice Cornelio, que en fu cauda forma, y tiene hermoíif- 
íimos ojos: Ocellis pulcberr)mis,quales funt in c iluda pabo- 
vis. De lo dicho fe ligue, que naciendo V. S. en Junio, 
mes dedicado á Juno, y íiendo Juno, por expreflarfe en 
■el pabón, toda ojos, podemos decir, q efta Diofa fe hizo 
toda ojos, para ver el hermofo infante, que nacía, q ya 
folemos decir en vulgar proloquio, quando vna cofa es 
muy bella. Es tan linda, que es para abrir ajas, y mirar. 

Mas: Alamifma Diofa Juno la pintaban losnnti- 
guos con vna granada en la mano: Iunonis fiatua malum 
punicum finifira tenebat, dice Pierio. Es la granada, la 
-que como Reyna de todas las frutas cine la corona: Ma- 
lum granatum ínter omnia poma coronatum efi, dixo Vie- 
jas. Y rener Juno en la mano vna granada, quando fe 
haze ojos para ver á V. S. naciendo, es decirle: Tan be- 
llo me pareces, quando hecha ojos te miro, que por mi 
mifma mano entre los infantes todos te ofrezco la co- 
rona, para que por ella tu fortuna fe vaticine. Quando 
los Exploradores, que embió Moyfen á la tierra de Pro- 
mifsion,bolvieron de fu viaje, les monftraron álos Ifrae- 
litas entre otras frutas vnas granadas, que de allá traxe- 
ron: De tnalis queque granatis tulerur/t. Y les dixeron: 
Es bellifsima la tierra, que hemos viílo, y íi queréis co- 
nocer fu bondad, y los frutos, que os ha de produzir, 
miradlo en eftas granadas: Ex bis fruOibus cognofcipo- 
tejí. La granada, que á V. S. quando nace, le ofrece la 
Diofa Juno, es para decirnos, que es vna tierra tan bue- 
na, que en adelante produzirá íazonados frutos de vir- 
tudes muchas correfpondientes á lo iluftrifsimo de fu li- 
naje, y excelencias muchas debidas á fu bellifsima per- 
fona. Y para efte vaticinio no falta comprobación, que 
í¡ Moyfen, íiendo tierno infante, le quitó á Pharaonla 
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corona de la cabeza, y ello lo tuvieron los Egypcios 
Cornil, ¡n P or facalifsimo agüero, como Gornelio dice: Qunji >»,»- 
'Txnd. i. lnm ornen dccipircnt. Ponerle aquella Dioíá á V. S. quan- 
'í°- do nacido, en la granada, que le ofrece, la mas viftoía co- 
rona, es de fortunas muchas el mas feliz vaticinio. 


La tercera circunftancia, que acompaño elnacimien- 
tode V. S. y fupleporlos influxos déla tercera Eflrtellu 
délas cinco mencionadas, es nacer nofoloen Junio; fi- 
no cambien en las Kalendas, ó dia primero d'e eíle mes. 
E(te dia primero de Junio ha ftdo para muchos faufta, 
díchofo, y feiize, no folo en las humanas; fino también 
en las Divinas Ierras. Enquantoá las Divinas tullamos 
enel Teftamento viejo, que elle dia, eftando Moyfen 
con todos los Ifraelitas enel defierto de Pharan, eligió 
<• enere rodos doze varones forcifsimos.vno de cadaTri- 
jra/.taítf. bu, y los embió por Exploradores, á que confideraflfen, 
U í- y yieflfen, la tierra de Ganaan, y ellos fueron, los quede 
buelca traxeron las granadas arriba referidas, que fien do 
elegidos enel dia primero de Junio, no podían dexar de 
traer granadas, para coronar las glorias de aquel dia. En 
el Tellamenco nuevo hallamos, que eíte dia primero de 
Jimio executó Chrifto miélico bien las acciones fígaien- 
ces: Lo primero, eligió los doze Apodóles, co rrefpon- 
diendo ella elección á la que llevamos dicha, que en elle 
dia hizo Moyfen délos doze Exploradores. Lo fegun- 
do, predicó aquel célebre Sermón de las ocho Bien- 
aventuranzas. Lo tercero, fanó á el fegundo leprofo. Lo 
quarto, pidéron los Judíos las feñales del Cielo, y fu Ma- 
geltad los reprehendió, y confundió con fu doótnna. Lo 
quinto, llegó d el lago, ó mar de Genezareth acompaña- 
do de innumerable multitud de gente, que anfiofos le 
feguian. Lo fexto, curó á todos Tos enfermos, y fe em- 
barcó en la barquilla de. San Pedro, por no fer oprimi- 
do de las turbas. Lo feptimo, arrojó á muchas inferna- 
les efpiritus de los cuerpos, que poffelan, y ellos cla- 
fgandolo confefTaron por Hijo de Dios vivo. Todas 


ellas felicidades eñlaf Divinas letras fuccedieron en el 
dia primero de Junio. 

Si miramos: a las humanas letras, hallaremos tam- 
bién en ellas felií ídades muchas logradas en elle dia. Ju- 
nio Bruto, aviendo vencido á Tarquinio, le dedico en 
eftedia vn Templo á La Diofa Carneapn el monte Celio, lAp. sejtri* 
En el tnifino dia á la Diofa, que .llamaban Tempeftad-, le tbut. v¡t. 
dedicaron los Romanos vn fumptuofo Templo. En el 
triifmo dia le confagtaban facrificios á el Dios Marte, y ,, t , 
era para todos función alegre, y feltíva. También en ef- 
tediaen Athenas celebraban Sel Dios Apolo aquellas 
guftoíifsimas fíeifas, que llamaban Decatsmbas. En cfte 
diá también iLuiS: Qnarto, fíendo Celar, fe corono en 
Milán con vna corona de hierro por Rey de Lorábar- 
dia con grande, y plaufible aparato. Cayo Mario Ruti- 
liaea.elte dia conliguio vna íolemne viítoria'.Pr'éverna- 
tes. Eftedia Quinto Celio Merelio venció con admi- 
rable triunfo la Isla de Creta. También efte dia fue fe- 
lize para muchos, porq en el nació en Milán Geta, Cefac 
iluftre. Y yo lo tengo también por felize, porque en el 
nació V. S. De donde infiero; que, fi todas las cofas re- 
feridas ftícedidis en el dia primero de Junio fe tuvieron 
por felicidades, felicidades muchas le podemos vatici- 
nar áV. S. por aver nacido en el primero dia del men- 
cionado mes de Junio. 

La quarra circu.nftancia, qne acompañó el dichofo 
natal de V. S. y qué Tapie .por los inñuxos de-la qúartá • 
Eltrella de las cinco, que dominan en el Mundo, es el na- 
cer en el referido día á las diez de la noche. Dice el doc- 
to Laurencio Beyerliuch, q en las veinte y quatro horas 
del dia dominan, en el hombre los quatro humores, de 
que confia, feis horas cada vno, en cuyo dominio le to- 
ca á la faiigre défde las nueve de la noche hada las tres 
de la mañana: A nona nottis hora, doñee fu tertia lucís, B rj’' f 0 ¡ 
efi domimns fungáis. Conque fiendo las diez de la-no- uy.^/.L 
ff ” che. 
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ché, qiiándo nació V. S. ya reynaba la fangre. Mucho 
nos dice ella circunftancia. Nacer V. S. en hora, que 
la Sangre rey na i quó es, fino decirnos, lo que fabemos, 
y es, cj en los gloriofos afcendiétesde V. S. fu fangre ha 
reynado: pues entre ellos fe halla fangre Real, que es 
fangre, que reynó, pudiendo por ello decirle á V. S. 
mejor que á Mecenas. Horacio» 

Mee. trias utavis. edite Regibasv 
Mas: Ai tiempo mifmo,que el relox dabalas diezdela 
noche, nació V. S. quiza, leda por nacer celebrado coa 
el toque de campanas. Pero por otro lado lo difeurro: 
Lo mifmo es dar en aquel tiempo el relox las. diez de Ja 
noche, que tocar á la queda la campana.. El. tocar ala 
queda estocar á filencio. en la República, conque elle 
acafo, 6 circunlfancia nos dice, que la hora pidió filen- 
cio, para que en. prefencia de V. S. callafleu todos. O 
que fauíla vaticinio 1. De Alexandro Magno dice el Sa- 
grado, textofque en fu prefencia calló todo el Mundo: 
Siluii térra in confptííu eius, y mandar el toque de la. 
campana a la Ciudad,, que calle, quando nace V. S. es 
como decir: Calle el Orbe, que nace va fegundo Ale- 
xandro, y en fu prefencia debe callar todo el Mundo. 

La quinta, y vkim.acircunftanckdeLnacimiento de 
V. S. y que Tupie por los. influxos de la quinta Eftrella 
de las dominantes en el Mundo,, es el. nacer en. Sabado.: 
Eftedia'defde el principio del Mundo fe mereció las 
bendiciones de Dios: Bcncdixit Diei feptimo. Dice Jo- 
fepho, que en Judéa ayvn rio, que llaman Sabbate», 
nombre, que le viene, porque en el Sabado aumenta mas 
el terfo vulgo de fus. bellifsimos cryftales, entre cuyas 
menudas arenas produce, hermofos granos de oro, co- 
mo refiere Vuichmano. 

Sabbatui auriferis gurges fulgefcit arenis. 

Rio Sabbatico fue el referido Sabado para nofotros: pues 
nos produxo vn grano de oro de tanta eftimacion para 

no- 



nofotros, como lo es V. S. Y ñ el orre- es: ftg.n¡i&MCÍoo 
de la felicidad, y fortuna: fortuna, y felicidad le pode- 
mos prognolfisar á V. S. por aven nacido emSabado. 

Efto tiene vna replica, y es: que en el Sabado reyna 
Saturno, que es Planeta de. malévolas, d infauftos influ- 
jos, y. que en, La criatura,. qucdebaxo defut dominio na- 
ce, influye matísimas inclinaciones.. Pero- para efla re- 
plica tenemos la contra, y es, que qmnda nació V. S. 
eran ya lasdiez.de la noche, y. en efla hora eftája, ya re- 
rniffos los influios de Saturno, y efkazes mucho los de 
el. Sol, que.den.crb. de paco., empieza, á rey nar: pues, pac 
fer Domingo el diasque fe, ligue, entra dominando a las 
doze de la noche, ya;Lga ñas. toaras antes qne-: entre, em- 
piezan con eficazia á influir fus influencias. Son los, in- 
fluxos del Sol benévolos, fauitos, y felizes, y hazenáel 
hombre de inclinaciones bizarras, magnánimo, genero- 
fo, y de corazón heroyco, impávido, é iluftrifsim®. De 
modo, que por fer ya las diez dé la noche, mas nació 
V. S. debaxo de los influx os del Sol, que fugetaá los i-n- 
fluxos de Saturno; aunque, por fer Sabado reynaba en- 
tonces; pues.corn® fetos dicho, alas. diez de la noche fe 
defpedian ya remiflos, y fin fuerza los influxos de Satur- 
no, y entraban vigoróte» los del Sol, y par tanto dichto- 
fo, afortunado, magnánimo, y heroyco en codo nos 
pronoflic.rd V. S. ella. quinta circunílancia de fn. horof- 
copo natalicio. 

Eftas fon, Señor, las cinco cii r cunftaocias,que acorra 
paitando el nacimiento de V.S. fuplen por los influxos 
de las cinco Eftrellas, que mencionamos arriba: pues.de 
ellas fe prognoftican las ya referidas felicidades. Y fien- 
do, como hemos vifto,. cinco ellas circunítancias; eivel 
numero cinco, que tienen, hallo cambien felicidad, que 
tni amor le vaticine. Es el numero cinco, diceSan líi- 
doro, numero esférico, ó circular, porq empezando en 
cinco, fiempre que por cinco fe multiplique, aleaba .amel 
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íñifmo cinco, que empezó, como cinco vezés cinco fon 
veinte y cinco’, cinco vezes veinte y cinco fon ciento y 
veinte y cinco, y afsi de los demás: Spharicus autem »»-. 
meras efl, qui circuíalo numero multiplicatus a fe inchtaí, 
& in fe convertitur.Y fi la figura efpherica, y el circulo, . 
por fer imagen déla eternidad, como dice Novarino: Gira: 
cnlas i[ie xternitatis quamdam formam habct, ceprefenta- 
vna cofa eftable, firme, y permanente^tenec las circunf- 
tancias, que acompañaron el nacimiento de V. S. inclui- 
do en si el numero cinco, que es, fino decirnos, que las. 
felicidades por eífas circunftancias entédidas ferán licm- 
pré firmes, confiantes, y permanentes. 

Pox otro modo: Dice León Baptifta Alberto, como 
Pierio aflegura, que antiguamente fefignificaba el Dios 
Mercurio con el numero cinco, de modo, que lo mif- 
mo era el cinco, que Mercurio: Per quinarium niimcrum 
Leo Baptifta Albertus Mercurium Jignificari, ait. Aora: 
Mercurio era Juez arbitro de la paz, y de la guerra en- 
tre los mentidos Diofes, y en los pies calzaba alaslige-j 
rifsimas, afsi lo pintó Ovidios . 

i Pacisi & armorum, fuperis.imifqae Veorum 
Arbiter, alato qui pede carpis iter. 

Con qne.fi el cinco era Mercurio, y Mercurio en la paz,- 
y en la guerra ligerifsimo volaba, qué podemos por ello 
vaticinar, viendo .el numero cinco, ó. Mercurio en las 
felicidades, que anuncian las cinco circonftancias de el 
nacimiento de V. S, fino que ellas felicidades volarán 
en la paz, y volarán en la guerra, haziedolo en la guerra, 
y en la paz por codas partes felize.Todo lo referido lo ha- 
llamos en el. din de tan feliz nacimiétot.y afsi como ( ha- 
blando á otro afifumpto ) dixo el Lufitano Mendoza, lo 
podemos feñalar con vna piedra blanca, q era entre los 
antiguos feñal, prog nórtico, ó figno de mucha felicidad: 

Ergo dies adera! niveo Jignanda lapillo. 

A codas citas felicidades prognolticadas por las circunfa 

tan- 


tandas de el nacimiento de V. S.fe llega,' el que oy de 
ílece años folos de edad lo vemos adornado de excelen- 
tilsimas prendas, afsi de hermofura, buen talle, bien for- 
mado cuerpo, afpefto graciofo, donayre en el hablar, 
como cambien buena inclinación, afición á la virtud, agi-i 
lidad en el aprender, modeftia, circunfpeccion, y otras 
prendas afsi naturales, como adquifítas por la buena 
educación, crianza, y fobre todo el buen exemplo de (u 
amante Genitor, tanto, que con Virgilio lo podemos lla- 
mar por todos lados hermofo. 

O formofe puer\ nimiitm ne crede color i. 

A efto íc llega lo cxclarecido de fu profapia, lo tluftre 
de fu fangre,lo nobilifsimo de fus Anteceflores por to- 
dos quatro aboloriosjcomo lo certifican los timbresglo- 
riofifsimos, y venerados blafoncs de fus armas, padrón 
confiante, que con el corvo metal de la fama publicad 
los anchurofos efpacios del Orbe de tanto líeroe lo 
grande. Y aunque alia dixo Cornelio Gallo, que noto- 
das las cofas convenían á las edades todas: 

Diver fas diver fa tuvant-, non ómnibus ¡tnnis 
Omni a conveninnt , respri/is apta nocet. 

En la corta edad de V. S. todas las excelencias juntas 
han convenido, y en vn cuerpo tan pequeño, como que 
es de fíete años, han concurrido prendas tan admirables. 
De aquí tomo motivo para llamar á V. S. milagro de la 
naturaleza. Fundóme en efto. 

V n Efcuítor llamado Mercides fabricó de marfil vna 
carroza con fus quatro ruedas, columnas, herraje, y to- 
do lo neceflario para fus movimientos con fus quatro 
cavallos, y cochero, cj los guiaba, todo en tan pequeña 
quantidad, que fe cubría toda con el ala de vna mofea. 
Otra vez de el huerto de vna guinda fabricó vn navio 
con todos fus arboles, xarcias, velas, máftiles, y todo lo 
que en vna nave fe halla, y efto en la pequeñez tan cor- 
ta, que puerta vna abeja fobre el tope cubría el navio 
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eOnfusalas. Aquel infigne artífice Juanelo Turriano, 
natural de Cremona fabricó en íolo el diámetro de dos 
pies vna esfera, que confiaba de mil y ochocientas rue- 
das,en ella fe velan los movimientos de el Sol, de la Lu- 
na, y de todos los Aftros, y codo quanto contienen los 
Uru^- de diez Cielos con los Pianetas,y Losados, q gallaban en los 
vit. chip, movimientos de fu curto: por vltlmo codos los Cielos 
w//. 6 ¡,a ~ con to ^° fi uanto contienen, fe hallaban en aquella esfe- 
ra, deudo tan pequeña, fegun fe hi dicho, como el ta- 
maño de d >s pies. Afsi lo refiere el Doíto Padre Carta- 
gena. También refiere vn relox prodigiofo, que eftaba 
incluido, como d fuera vna efmeralda, ó diamante, en 
vn anillo coa todas fus ruedas, pefas, tornillos, exes, y 
lo demás neceflario: y las horas las feñalaba, punzando 
levemente el dedo del que lo tenia, que fue, como dice 
Piccinefo,del Señor Emperador Carlos Quinco.Todala 
iliada de Homero, que era vn libro grandísimo, lo en- 
cerró vno en el hueco de vna nuez. Y á el Excelentifsi- 
mo Señor Don Joachin L’onze de León, Duque de Ar- 
cos, que oy vive, le ol decir, que avia vilfo todoelTef- 
tainenro viejo efcrico en folas diez cuentas, cada vna del 
tamaño de vna avellana, cofa, que parece excedelaca- 
pacidad humana. Todas ellas cofas fe llamaron mila- 
gros de el arte, lleudo la razón formal, el que muchas, 
y grandes cofas fe incluían en vna párvula pequenez: 
luego ft en la pequenez párvula de el cuerpo de V. S. fe 
incluyen tantas grandezas, y prendas can excelentes co- 
mo conocemos, y felicidades cantas, como le prognof- 
ticamos, razón (era, que milagro de l.i naturaleza á vo- 
zes lo llamemos. 

'autor M. Por elfo compadra yo á V. S. á el efpejo convexo. 

e.bomil. De elle dice el citado Cartagena, qu: reprefenta muy 
lio. pequeñas las imagens, que en el fe efi.impail: Qu.tin fpe- 
culis frominentis figura reprafentantur, parva appare/tt. 
Pongafe delante de vn efpejo convexo vn defmedida gf 
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gante tan grande, que abr.ize todo’el Mundo, y fe veri, 
que todo él íe reprefenra, y eftampa en el efpejo, con 
todas fus partes, miembros, y facciones. Aísi lo dixo 
Alberto Magn a\Si infinita quantitatisgigantem imagina- ■ 

ri vellhnus, opponamns ei fpecnliim parvulum, in quo, quid- Q 0r j¡^ ^ 
quid ipjeeft, rejultat totum.Y el doftifsimo Cerda: Docet Uto lucar . 
fpectilum in t amillo vitra procera gigantis moles ¡latís li- ” At - icild - 
neamentis appareat. Todo efte gigante con fus- partes I '*' 4 °' 
todas fe eftampa en el efpejo. Pero-cornoí Abreviando 
fu magnitud, y eftrechandola á vna efcafa pequenez. To- 
da la magnitud de las excelencias de V. S.. todas- las gran- 
dezas, afsi de fu clarifsimo linaje, como de fus admira- 
bles prendas; aunque en si fon en el tamaño gigante, 
procero, y defmedido, las vemos abreviadas en el pár- 
vulo cuerpo de fiete años, acveditandofecon efto. claro, 
cryftalino efpejo.. 

Lo mifmo fucede en el.Mapa: Es elle, como fabe- 
mos, y Calepino lo dice, vna tabla pequeña, 6 vn papel 
muy corto, en quien fe halla delineado, ó toda vna Pro- 
vincia, ó todo vn Reyno,ó el Mundo todo: Mappam Ca/ep.. 
vulgo vocamus tabulan,. in qua piólus eft Mundus, vd 
aliad aíicjuid. Todo lo que ay en vn- Reyno, ó en el 
Mundo, montes, valles,. plantas, pueblos, mares, rios, 

& c. aunque en si fon tan grandes, y que tanto lugar 
ocupan, lo hallamoseftrechado á. lo breve de vn papel, 
regiftrando en fu pequenez, lo que en si es drtatadifsimo. 

Efto es, lo que acabamos de decir de V.S.que-en la bre- 
vedad de fu cuerpo nos propone defeifrado, comogra- 
crofo mapa, quanro en lo dilatado de fus glorlofos Af- 
cendientesfe mira repartido, fiendo deíle ¡nodo para 
todos ellos, y aun para nueftra Ciudad de- Sevilla,Vn cier- 
to complemento de fu viftofa bermofur-s.. 'No : faltara 
texto, que lo aífeguie. 

Habla el Profeta Ezequiel con la antigua Ciudad-dg 
Tyro, y le dice, que los Pygmeos, que .para ükíeAfafu- 
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ya eílaban en lo alto de fus torres, le dieron á fu hermo- 
fura el complemento mayor: Sed et Pytrm.ei, qui iraní in 
turrtbvs tuis ::: ipfi compleveruxt pulchritndinem tuam.Y 
afsi fe puede dificultar; Vnos Pygmeos, cj fon vnos cuer- 
pos muy pequeños, pudieron dat hermofura á vna Ciu- 
dad tan grande, tan magnifica, y opulenta como Tyro! 
Vna pequeúéz tan efcafa pudo fer gloria de vna tan iluf- 
tre Ciudad ? Si. Eran ellos, que aquí fe llaman Pygmeos, 
vnos gigantes defmedidos, fortifsimos varones, guerre- 
ros afamados, dice Cornelio: Ejjentque maximi qmtfi gi- 
gantes. Pues ft fon gigantes, como parecen Pygmeos! 
Porque eran tan alcas . las torres donde citaban , dice 
Pollero, que, mirados-defde abaxo, fe velan como Pyg- 
raeos: Pr.c turrium, in quibus er/irtt, altitudine bominibns 
safra fl antibits vider entur effe Fygmti. De modo, que 
es verdad, que eftos Soldados, que tenia Tyro de guar- 
nición, eran gigantes en todas fus cofas; pero á la villa fe 
:pcrcevian de vn cuerpo muy pequeño. Y tener Tyro 
hombres, que en vn cuerpo pequeño á la vida encerra-j 
ban grandezas de gigante, era para fu hetmofuta el mas 
feliz complemento: Pygmu complcvcrunt pulchritndinem 
tuam. 

Al cafo. No es V.S. en fus prendas defmedido gigan- 
te! Si, Pues es gigante en la nobleza de fu familia, gigan- 
te en las proezas de fu profapia, gigante en el conjunto 
de fus naturales prendas, gigante en las felicidades, que 
le pcognoftico, y en fin en todo gigante. Y elle gigante 
de excelencias tantas, como lo vemos! Abreviado en 
vn cuerpo pequeño, como que es de fíecs años. Luego 
bien podemos decir no folo, que es V. S. decotofo com- 
plementode todos fus iluflrifsimos Afcendientes; fino 
que también de la hermofura de nueítra nobilifsima Ciu- 
dad es glociofifsimo complemento : Ipfi compleverunt 
pulchritndinem tuam. 

Tocj'fs ellas grandezas eftriban, y fe fundan en folos 
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flete «míos, que tiene V. S. Dice Salomón en los Prover- 
bios, que ja Sabiduría cortó de vna excelentifsima can- 
ter.! fíete. columnas, y que labrándolas pri morolamente, 
fabricó fobre ellas vna cafa para fu habitación: Sapient'm frovtrl.y- 
xdifleavit ftbi domttm, excidit columnas feptem. Él Ará- 
bigo buelve: Fecit eam inniti feptem columnis. Y Corne- 
lio expone : F ñipe fuccidit, doLvit, polivit , erexit, ftubi- 
livit quaftbafes domus fapientu. Los fiete años de V. S. 
fon como fiete columnas, que en fu principio fe corta- 
ron de la mas exemplar, noble, y virtuofa cantera de fus 
gloriofos Genitores, y que fe han ido labrando, y pulieíi- 
do'-con la mejorenfenanza, y mas eficaz do&cina. Oy 
confidero fobre ellas columnas ílete fundada la cafa de ■ 
la -mejor fabiduria, que es Dios, pues coníidero ; ai-vn al- 
ma en gracia, y el alma en gracia es cafa de Dios, Sabidu- 
ría eterna: Sapientia, idejl, Chri/ltis, per gratium ¿dificat- Ctrnd.hwi 
domum, d.ixo GorneUo. Quiera íuMageílad, que afsi có- 
mo lo efperamos, fe continué, y que á las fiete referidas 
column.as fe le vayan añadiendo otras muchas mas, y tan 
firmes, que ni los copos de el erizado Invierno, ni los 
ardores de el encendido Verano puedan ofenderlas; an- 
tes íiempre en vna florida Primavera de permanencia 
mucha fe continúen: 

- ñeque frigoribtis Bóreas ¡ nec Sirias urit , clmdita. 

-MJlibtts ; ¡tierno- fed-FedJ-btniore rubemes¿'-- £ landib. 

Sobre ellas, pues, ílete columnas de V. S. y á fu protec- 
ción, y amparo dedicamos, ponemos, .y ofrezemos coti 
rendimiento elle Sermón, para que con fombra tanta fe 
corone de laureles, defeando,,q V-S. con fu gloriofifsu 
mo Genitor viva dilatadifsimos ligios, para que la ge - 
nerofid.id de fu nobleza, la gloriada fu virtud, y.elctsní.' 
junto de fus prendas, II halla aoraha fido cono:cidáde 
muchos, llene en adelante el anchnrofo buque del Orbe, 
fin que lo callen los venideros ligios, ni lo obfcurczca la 
infatigable carrera de los tiempos. 
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yivlt adhuc, complctque vdgis fermonibus aitret 
Gloria fufa Proli, quam nec ventura filebunt 
Luflra, nec ignota rapiet fub vmbra vetuftas. 

Por vltimo en frafe de Virgilio decimos nofotros, qué 
mientras los efpumantes rios corrieren á el marino gol- 
fo, mientras las fombras dieren bueltaá los altos mon- 
tes, mientras los claros Cielos tuvieren Inminofos Af- 
tros, que es lo mifmo, que decir fiempre, Cempreen 
nueftra eftimacion, en nueftro aprecio, en nueftro agra- 
decimiento, y memoria vivirá de V. S. el honor, el 
nombre, y la alabanza eterna. 

In freía dum fiuvii currcnt, dttm montibus vmbra 
Lujlrabunt, convexa polus dum fydera pafeet , 

Semper bonos, nomenque tuttm, laudefque manebunto 
Pidiendo como tan interefados á la Soberana Pastora 
de las almas, guarde á V. S. los felicifsimos años, que 
defeamos, y hemos meneiler para nueftro amparo. Set 
.villa 2 1, de Oílubre de 172a, 


B. L. M. de V. S. 

En nombre fuyo, y de toda la Hermandad. 


'Pon Juan Peni tez., 
Mayordomo. 

pon Seba/tian Pominguez', 
Alcalde. 

pon Vicente de Angulo) 
Secretario, 


Pon Manuel de ^Anpuloi 
Hermano Mayor. 
pon Ignacio Faxardo, 
Alcalde. 

Juan de el Aguila¿ . 
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CfP RO S'ACflO N DE LOS MM. RR. PP. Fr ; 

Diego Auguftin de Cádiz,, Predicador , del Orden de Capuchi- 
nos, Ex-Cuflodio de ejla Provincia de Andalu&ia, Guardian, 
que ha ftdo, de la Cafa grande de Granada, y que alprefente 
loes del Convento de Sevilla. T Fr. Bernardina de 
Granada, Predicador , y Ex-Lellor de Sagrada 
Jheologia del mifmo Orden de Capu- 
chinos de N. S. P. San 
Francifco, & c. 

P OR comifsion de N. M. R. P. Fr. Angel de Gn- 
nada, Ex-Leftor de Sagrada Theologia, Miniftro 
Provincial de ella. Provincia deAndaluzia, Comiífario 
General de las Mifsiones de Indias, & c. Avernos con 
atención leído efte Sermón, que predico el M. R. P. Fr. 

Ifidoro de Sevilla, Predicador, y Chronifla General 
de ella Provincia; y aunque fobraba el leerle, para apro- 
barle; pues con el fobre-efcripto de tanto Maeflro trae ( ' f 
configo la mayor aprobación: (O Suo enim vtitur tef- f 1 " 1 ^ 
timonioi non fujjragio aliena. Sin que necefsite demás zxam.eafa 
aplaufos; porque él fe vocea digno de losillas bien me- ?. 
recidos elogios: 

( z ) Vnum pro cunLíis fama loquatur opus. Mart.lpigj 

lY aunque en alabanzas de Maiua Sma. fiempre Telia „ U m. i. 
excedido el Autor, como tan devoto Tuyo , excitando 
á ello la piedad de todos; pero en ninguna de fus obras . , 
ha Tábido mas, que en efta, complacer nuellros agrados: iM l. sa- 
( 3 ) Nihil, vt ferme noflrorum temporum legerint, quod dolad OrU 
me in eo genere deleííaverit magts. 

En ella difeurre, fin dexar los veíligios déla vene- 
rable antigüedad, vtilifsimas novedades: ya en la enti- 
dad, y modo de fundar fus conceptos: yaenla grave- 
dad del eftylo, que fin defeaezer vn punto de fu grande- 
za, fe dexa percebir aun déla mayor ignorancia, repre- *■- '' 
femando los objeítos con valentía tan viva, que los co- 
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lores fe falén del lienzo, y 1 ¿> fubftanci.il corpulencia de 
fu perfpeftiva da relieve á las voces, y parece, que habla 
para los ojos, fegun fe ve la cuica claridad, con que ha- 
bla, y ya principalmente en la vivifsima refolucion de 
fus dificultades, fin dexat de acomodarla llanura al ca- 
mino, para que lleguen á la inteligencia de vños,-y otros 
oyentes: ( 4) Ego vero vttir viaveteri ; fed, fe proprio- 
rem, planioremque invenero, harte munitim. Y como tan 
verfado en la Efcriptura, faca de fus antiguos documen- 
tos nuevas vtilidades con Chriíííanas, y Catholicas ex- 
poficiones: ( 5 ) DoElus [criba , ac magifler proferí de 
thefauro [no nova, ó" vetera: proferí vecera, Jcilicet do- 
cumenta-, novis tamen expofitionibus. Haziendo materia 
de todas para la fabrica de fu Sermón: ( 6 ) De ómnibus 
ergo fecit Sermonem , eligendo de ómnibus, vnde faceret 
Sermonem. Llenándole tanto de vna, y otra erudición, 
que fe acredita vniverfal en todas ciencias, de quitan 
abundantemente fe enriquece fu ingenio: (7) 
numquampaüpere vena tinte atur ingenii, vhi-dives- eji cali- 
fa. Que folo ignora facar á luz cofa, que no fea grande; 
(S) Nefcit inde aliquid nafci mediocre. Y porque nO pa- 
rezca ponderación, el hecho es el mas fiel teftigo de ef- 
ta irrefragable verdad: ( 51 ) Eidelior publicatio facinoris 
facinus. Res bene gefla,nonficbene di¡fa,panditúr aitfcul- 
t antibus, quam ficut gerttur, exbibetur videntibus. Pues 
toca cafi todas las facultades en la excelentifsima cfcrip- 
ttira de elle primorofo Sermón. 

Y aunque- es común atributo, tocar circunftancias: 
diftantesen vna oración; pero exprefiarlas todas en vna 
voz, yen vn texto, es prodigio muy Ungular; aunque 
muy ordinario en nueftro Orador. Es vulgar en el Sol 
atraer con fu adtividad fogofa exalaciones de laxos, pa- 
ra q en la media región del ayre, abrigadas con la frial- 
dad, fe congelen; mas es milagro, que la valentía de vn 
trueno audaz las rcduzga rodas á vna, folavoz: (igm) 
Voccm dederunt nubes. Co- 



Como fiel Cordero, é hijo dé tan Soberana Madre 
defiende á fu Divina Pastora, y qual trueno ardiente 
deilr-Uye exaláciones obfcu'ras, -que efparció«vn engaño: 
y quanras fon las dificultades, que vence, tantas fon las 
alabanzas, que para si atefora. Siete vio San Juan que fe 
le daban á vil Cordero: (n) Dignus ejl jgmts, qui ce- 
dí fus efi , dirigere virtutem, dr divinitatem, & fapientiar», 
& fortitudinem, & honor em, ér gloriath, dr henediBid- 
nem. Porqué otros tantos fcllos eran los que- dificulta- 
ban las glorias de fu Divina Madre, y Pastora repte 1 - 
femada en vn libró, { ti) ni- -mas ni meño£ fueron: (13 ) 
'•Reddutit igiiur Angelí agndfepfem ' obiníni Undum ge L 
veral fepter»' figÜlls ‘•di 1 ei- fignatís? -Porqué a- fíété 
concrádiciOnés VeAcidas d'ebéii cófféíjiolider de- joft-r- 

cia fiete-feílivOsapIa-ufos; , - ; - •••••• 

Ay dichofas mentiras, como ay felices culpas: ( 14 ) 
O felix culpa. Porque fí ellas merecieron todo vn bra- 
zo Omnipotente de vn Dios Hombre para pollradas 
haz-trias cautiva*: ( 15 ) Cepijli captívitdtem : captimam 
duxit captivitatem. Aquellas han merecido lá ocilion 
de verfe á los pies de otro valiente brazo. ( 1 6) 

Afpice, vt infignis fpoliis Marcelas opimis , 
Ingrediltir, 'vicio? que vicos fupereminet omnes. 

Y debe juzgarle, averfe llevado el tropheo, pues han 
merecido medir féis bríos con tan efclarecida efpa- 
da: (17) 

Jpfe tulit pnnBum turne i.tm certaminis hutas, 

§)uocl> cum vichis erit, mecum certaffe feretur. 

Y mas les hará apreciable el faber, que la cuchilla no es 
folo de vn hombre, Autor de ella obra; fino principal- 
mente de vn Dios, que corona la batalla: ( 1 8 ) Gladius 
Domini, & Gedeonis. 

Mas fe extendiera la pluma, á no fer de Cafa el Ora- 
dor; petólas agenas fe dilataran por la valla efphera, 
á donde le tiene cedido todo fu dofel la fama: ( 19 ) 
-- '-' l R u- 
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Zttmrém namque fui pravenit laurea belli, 

Atque feas ad ftgna iubet rcvivifcere lauros. 
Que á nofoxros ceñidos al mandato, es forzofo quedar- 
nos en medio del camino: ( ¿o ) 

Non ego vittrices lauro redimiré tabellas, 

Nec Feneris media pon ere in ade morer. 

Poniendo fin con la obediencia, y expreffando nueílro 
didtamen, que es: fer muy digno déla eftampa, yque 
falga á la luz pública ella obra.por no contener cofa, que 
dille de la pureza, y verdad de nueílra Sanca Fú Catolir 
ca, ni lunar, que obfcurezca el explendor de las virtu- 
des; fino que es muy provechoía para la vtilidad co-i 
ntun. Salvo melion , & c. Dada en elle Convento de 
Capuchinos de Santa Juila, y Rufina extra-muros de la 
Qiudad de Sevilla en z, de Septiembre de i yzz. 


Fr. Diego Augtflin, j Fr. Beruardint 

de Cadifrs de Granada. 
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LICENCIA DE EL ORDEN. 


F R. Angel de Granada, Ex-Le&or de Theologia, 
Mro. Provincial (aunque indigno) delosFrayles 
Menores Capuchinos de N. S. P. S. Franciíco de cita Pro- 
vincia de la Immaculada Concepción de Nra. Sra. en 
losReynosde ambas Andaluzias, y por el Rey nueítro 
Señor ComiíTario General delasMifsionesde las Indias 
Occidentales, & c. En virtud de las prefentes damos li- 
cencia, por lo que á Nos toca, al R. P. Fr. Iíidoro de Se- 
villa, Predicador, y Chroniíta de efta Provincia, para 
que obtenidas las demás licencias neceílarias, pueda im- 
primir vn Sermón, que el dia diez y feis de Agoíto pre- 
dicó e.n la. Iglefía Parroquial de Santa Marina en la Ciu- 
dad de Sevilla, atento áque de comifsion nueítrá hafido 
viíto, y aprobado por dos Tlieologos de nueítro Orden. 
Enfee delo qual dimos la prelente, firmada de nueftra 
mano, íellada con el íello mayor de nueítro oficio, y re- 
frendada de nueítro Secretario, en cite nueítro Conven- 
to de San Juan Baptifta déla Ciudad de Granada en do- 
ze dias del mes de Septiembre de mil fetecientos y veinte 
y dos años. .'-.a 

Fr,< [Angel de Granada • ■'■■■■■• 
Mro. Provincial. 

Por mandado de N. M. R. P. Mro. Provine. 

Fr. .Alonfo de Llorona 
Socret. de Provine, 
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^AP-ROB ACION BEL M. X. P . Mrt>. Fr. AV- 
guftin Narvaez, y Cárcamo, de la efclarecida Orden de MA- 
RI A Santif sima del Carmen de la antigua regular Obfer-_ 
vanóla, LeSortafíual de Sagrada Tkeologia, Mr o, re- 
ceñido de fu Religión- Prior, que -ha. (ido, del 
Convento de San Lucar, y que al prefente 
lo es de la Cafa Grande de Se- 
villa, & c. 

P OR comifsiondel Señor Do&or Don Alonfode 
Baeza y Mendoza, Dean, y Canónigo de ella 
Santa Iglefia Metropolitana., y Patriarcal de Sevilla,, 
Provifor, y Vicario General en ella, y fu Arzobifpado, 
Sede vacante, &c. Llegó á mis manos elle Sermón, 
que en el dia legando de la Novena, que la iluftre Her- 
mandadide laSantifsima Pasto íoa; Majcia, fita. en la Pa- 
rroquial 4eSra. Santa Marina, predico el Revéreñdiísi-: 
mo P, Mro. Fr. Iiidoro de Sevilla del Religiofifsimo. 
Orden de PP. Capuchinos, (jhroniíla de elta ; Pr'ovin-v 
cía de Andaluzia, y 'condenó, qlie quando á'niis manos 
■ llegó elle Sermón, tne hallaba con las mas crecidas ocu- 
paciones, : y prolizos ciiydados, y* afsi tuve á Ungular 
providencia, que para diverfton de ellos, y delcanfo de 
aquellas, llegafle á mi obra tan heróyea; pues lo están* 

• to, que con decir es fu Autor el Padre Iíldoro, no necef- 
fita de otra cofa^ para la común aceptación, fi atende- 
mos a lo que énfeña San- Baíllio: Authoritas enim Doclo- 
ris acceptdm Sermonan fácil. Y la autoridad, y fabidu- 
ria del Padre Mro. es tan publica, no íolo en ella nobilif- 
_ fpn.a Ciudad ( donde ha mu.chos, años,’ quexoq'jniver- 
' taíaplaiifo derrama Tu doÉtrina ) Sno en las mas cele- 
bres de nueft.ra Andaluzia, que apenas avra alguna, que 
ambicióla de fu erudición, no aya felicitado fecundar- 
le de fus difeurfos, n.o. folo en los Templos; fino tara- 



bien en las Plaza", viniendo aquí nacido por el Padre 
Maeftro: Sapientia clamitat i» plateis, ér c. 

Y como ello es can notorio, no rezelo confeflar el 
cftrecho vinculo de arcíiftad (que nó con poco interes 
mío ) con fu Rana, he profeiTado, íiendo de nueítra amif- 
cad el motivo el güito, con que íietnpre he oído fus Ser- 
mones, teniéndome por dichofo, qúándo lograba ella 
fdreun'a , e invidiando á los que íiempre eílán con fu 
Rma. y logran deconnnuo oit fus Sermones, como de 
Salomón lo invidiaba la Réyna Sabá: Beati, qai audiunt 
Sermones t nos, & fiant corar» te [emper. Porque el Padre 
Mro. logra, quando prediéáy lo qiíe deZia .San Pablo: 
Omitís Scrrnó [emper ingtldliñfale jít conaitus. Pues pre- 
dica íiempre con canta gracia, que por los labios fe le 
derrama la fal. 

Delosde'la Efpofa dixo el Divino Efpofo, eran co- 
mo vna-cinla destacar: Isicut vuta-coccinea Libia tua. Del 
Orador Evangélico lo entiende Hislerio: y otra letra le- 
yó: Sicttt refticula coccínea. Y explica San Ambrollo: Per 
reflieulum vinculum perfuaftonis agnofeimus . Son tus la- 
bios cómo vná cinta de nacar, fútiles, dulces, dife-retos, 
y por fin lazos de petí'uafion, que ciñendo difeurfós, de- 
fecando conceptos, y engazando eloquentes periodos, 
cadencias, y confonancias dulces, aprifsionas con ellos: 
Vinculum per fttafionis agnovimus. ■■ i.j i! : - . 

Aplique pues el curiofo la atención al Padre Mro. 
quando predica, y veri, que con la acertada conexión 
de los difeurfos, la prudente elección en los empeños, 
lo fingrdar de fus ponderaciones, fu moderación en los 
hipérboles, fu retorico artificio, fu nada afeitada elo * 
quencia, y natural dulzura de fus palabras, tiene cómo 
aprifsionados en voluntaria prifsion á los oyentes. 

Pnesá mi mas dedos vezes me ha fucedido, llegar á 
Oír foto por' vn rato al Padre Mro. y dcfpues no aver te- 
nido libertad, para acarrarme, halla aver acabad® fu 
^ Wf Ser. 
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Sermón, como fi me tuviera aprífsíonado:f'f»t«/«w/w-¡ 
fuafionis agnojcimus. Pero que mucho afsi fucceda, file 
viene nacido á nueftro Orador, lo que de Eufebio Emef- 
ai f¡ no dixo Trithemio: Vir in Divinis Scripturis erudiiifsi- 
J,c ' mus, & in deciar andis homiliis ad popular» nulli fno tem~ 
pore fecundas* Pues quando los demas. Predicadores nos 
fatigamos, leyendo de la Efcriptura Sagrada losExpofív 
torestal Padre Mro. le he oido dezir muchas vezes,quo 
con la Biblia no necefsita de mas libros para fus Sermo- 
nes; y afsi no tiene en ellos legando: Nulli fuo tempere 
fecundas. 

Siendo, pues, efto tan notorio,no rezelo confefíar la 
amiílad, que con fu. Rma. profeflo; porque por mucho,, 
que diga en fu alabanza, nada parecerá lifonja; antes.fi 
la proteflo, para que fe verifique lo que dixo Plinio; 
Amo cjtiidem fuse, indico turnen, & quidem tanto acrius , 
q.nantq. fufiris, amo : . Y afsi definido de toda pafsion me : 
entro á. tegifttar, y juzgar el Sermón. 

En el fe fimboliza Efpino el Padre Mro* y es muy 
proprio, np.folo por la defenfa, que h-aze a ella Sobera- 
na Pastor, y fu Hermandad ( no- fiendo nuevo en Mt- 
kia hallarte como Rofa entre Efpinas: Sicut Rofa ínter 
[pinas.. Y como el mifmo Orador como Pastora la 
Vifw. de fimboliza en la Zarza de Moyfes: MARIA rubus ardens- 
v “- m lf incombuftus-. ) fi también porque el mifmo Padre Mro., 
produce. Roías en fus conceptos, conque curael mal 
olor de boca de los imprudentes; pues es fabido, que los., 
antiguos, pata celebrar lo acertado d.e vn Orador elo- 
cuente, dezian: Rafas toqui tur. Y de ningnno con mas: 
proptiedad, que de nueltto eloquente Orador, fe puede 
dezir. Pero advierto, que fon vnas Roías, y flores, que 
producen fazonados frutos; pues fon muchos los 
que donde quiera hazc con fu predicación; y afsi a fu 
doflrina fe le puede aplicar el Flores mei fru&us honoi 
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> PulT.ifo Riña. al Sermón, y enlaza con erudición los 
dos Evangelios, y á fus antorchas prueba tan claro co- 
Amo la luz la primacía de ella Soberana Imagen; y con 
tanta modeítia lo executa, que 11 alguno fe deslumbrare, 
y diere por agraviado, fu cederá, lo que dizela Igleíia: 
Oculis dgris edifffa éfi lux, qtit ptiris eft amabilis.. Refiere 
fu Rma. fus trabajos, dando á encender, padece en ello 
bochorno; y perdone fu Rma. que en ello no tiene, de 
que padecerlo; porque fiendo, como han íido, para glo- 
ria de Dios, y de fu Santifsima Madre, no tienen fofpe- 
cha de amor proprio. Y aisi el Apbltol.no rezelo dezir: 
AbundíintüiS ómnibus Liborcvi. Antes ir le deben dazir, 
para alentar los tibios, y dar .buen exemplo, y q fe veri- 
fique el: Sic lucent lux veftra ::: vtper bona opera proximis 
nojlris lucís exempla monftramus. 

En el primer diferiría con las dichas antorchas de el 
Evangelio htze reflexión de efta Soberana Imagen con 
las otras Sandísimas Imágenes, que con titulo de Pas- 
tora fe veneran. Y prueba con erudición mucha la pri- 
macía de efta Santifsima Imagen refpeflo de todas. Y 
confieffo, que para perfuadirlo, y conocerlo, fobean las 
eruditas pruebas del Autor; pues bafta faber, lo que dice 
el Philofopho, qvc.I'rimum invno ¿¡ttocjue genere efl men- 
fitra caterorum. Y íi efta Sanísima Imagen ha fido la trien- 
fura, y modelo, por donde fe han hecho las demás, por 
coníequencía legitima fe infiere, fer la primera. Y aun 
el mifmo Dios, qnandofe ímnifeftó Autor del hombre, 
lo hizo á fu Imagen, y femejanza \ Ad Imtiginem.Xiei facius 
eft homo. Conque filas demás ion Imágenes, y femejan- 
zas hechas por efta, infiera aun el menos erudito, lo que 
fe figue. 

La fegunda reflexión haze el Padre Mío. en la Her- 
mandad de efta Soberana Imagen rcfpeíto de bis otras 
Hermandades, por fer la primera, que á cita Sra. con ti- 
tulo de Pastora la celebra, le dá muchos, y bien mere- 
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cidos elogios, y entre ellos le dáentre todas la Corona; 
y yo añado, que debe fer vna Corona inainífsible, que 
ninguna otra la pueda lograr; y que todas las demasíe 
deben alabar, y no se, íi diga, que fe le deben poftrar. 

Non auferetur Jceptrum de Judo.. De Judas, y fu T ri- 
bo, dize el Sagrado Texto, que ferá perpetuo el Cetro, 
fin que aya quien fe lo quite; Non auferetur, Y no folo 
ello; fino que fus hermanos le aplaudirán: Laudabunt te 
fr atres tut. Y fe poltra rán á fu prefencia: Ador abu nt te. 
Y fi bufeamos la razón de tanta dicha, no ay otra, -fino 
la que el Rmo. Padre Mro. toca en fu Sermón, que es: 
Aver fido ella Tribu la primera, que entro en el mar ro- 
jo, y ofreció á Dios el primer Sacrificio. Veneróla au- 
thoridad de el Padre Cornelio, que cita el Padre Mro. 
y pongo la de Hugo Victorino: Prima tribus, luda irttra- 
vit mare rubrtim, & prima obtulit oblationem in deferto. 
Aplique el curiofo el texto, haziendo reflexión délo 
que el Rmo. dize en fu S.etmon.del:. fyeduxifti ficutoves 
■populum tuum. Y por la Vaca deMoyfes, que es Mama.; 
MARIA e/l Vtrga Moyfis, &c. que yo no me quiero de- 
tener;. fino concluir con lo que dize el Padre Mro. Sea- 
ti oculi , a ii i vident , qua vos videtis. Pues no ay duda, es 
gran dicha aver logrado, tan Soberana Imagen en la pri- 
macía, q fin duda muchos en los antecedétes figlos fe hu- 
vieran alegrado lograrlo: Multi Propheta, dr Reges volue- 
rtint videre , qua vos videtis , es non viderunt , Y anado, lo 
que fe figue para la erudición de el Sermón: Beati, qni au - 
dierunt. Porque muchos (y yo el primero) huvieran. 
querido lograr efta fortuna: Multi voluerunt audire, qua 
vos audttis,& non audierunn y ñola lograron. Y afsi 
es nmy julio, el que efta Oración fe de ala eftampa, pa- 
ra que rodos logren tan elevados conceptos, y fubidas 
dofl-rinas. Y porq, haziendo el oficio de Cenfor, no he 
notado cofa contra Nra. Sta. Fe Cacholica, buenas cof- 
tambres. Decretos Apoltolicos, y Pragmáticas Reales, 


es juño, fe le déla licencia, que pide. Afsi lo liento, fai- 
no i n ómnibus, ¿r c. en elle Convento mayor de Nuef- 
tra Señora de el Carmen de Obfervancia de ella Ciudad 
de Sevilla en a.r. de Septiembre de 172.a,. años. 


ír. Auguftin Narvacx.. 
y Cárcamo. 
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licencia del señor provisor. 

E L Dr, D. Aloníb de Baeza y Mendoza, Dean, y Canó- 
nigo de i.i Santa Iglefía Metropolitana de efta Ciu- 
dad de Sevilla, Ptovifor, y Vicario general en ella, y iu 
Arzobilpado, Sede vacante, por muerte del Eximo. Sr. D. 
Phelipc Antonio Gil Taboada (que Santa Gloria aya ) 
Arzobiípo, que fue, de Sevilla, & c. Por el tenor de la 
prefente, y por lo que toca a la juriídiccion Ecleiialtica, 
doy licencia, para que fe pueda imprimir, é imprima 
el Sermón, que el día fegundo de la Novena, que la 
Hermandad de Nra. Sra. la PASTORA, fica enlalgleíia 
Parroquial de Santa Marina de efta Ciudad, predico 
el M. R. Padre Fray Iíidoro de Sevilla, Predicador del 
Orden de Capuchinos, atento á no contener cofa alguna 
contra nueftra Santa Fe Catholica, y buenas coftumbres, 
de que hadado fu Cenfura el M. R. P. Mro. Fr. Auguítin 
Narvaez y Cárcamo, del Orden de Nra. Sra. del Carmen, 
con tal que al principio de cada Sermón fe ponga dicha 
cenfura, y efta mi licencia. Dada en Sevilla á diez dias 
de Enero de mil fececientos y veinte y tres años. 


T>oci. T>. Alonfo de 
y Mendoza. 


Por mandado de fu Señoría 


Francifco ^ mos . 

Not. 


¿PROBACION DEL M. R. P. Mro. PHEL1PE DE 
CafliUion, delOrden.de lo.sRR.PP. Clérigos Menores,. Lec- 
tor habitual, Doflor en Sagrada Theologia, Calijicadtr de. 
la Suprema, y general Inquificion, Examinador Sino- 
dal de efie Arzobifpado de Sevilla, y Provincial 
affual de fu Religión en los Reynos 
de t^Andaluzia, ¿r c.. 

P OR comifsion del Señor Don Francifco de Leoz, y 
Echalaz, del Confejo de fu Mageftad, fu Fifeal en 
Ja Real Audiencia de ella Ciudad, y Juez Superinten- 
dente en ella, y fu partido de lasilmprentas, y Librerías, 
& c. he vifto, y con gran güilo: leido vn- Sermón de la- 
milagtoíifsima Imagen de Mama Santifsima con titulo, 
y trage de Pastora, que predico el Rmo, P. Mro. 
Fr. Iíidoro de Sevilla, del efclarecido Orden de Capu- 
chinos. de San Francifco,, Chronilla de ella Provincia 
de Andaluzia, primer Fundador, é Inventor de efte So- 
berano titulo de P a stoaa, y de (u devotísima Herman- 
dad;y digo, que no folo el nombre del Autor califica efta 
obra de Soberana; fino también el empeño de elle doc- 
ti fsimo Orador, que confilie en probar, que efta Sobe- 
rana Imagen es la primera, que fe ha venerado con titu- 
lo de Pastora, por cuya razón fe oftenta entre todas 
las demás Imágenes excelentísima, y verdaderamente 
ni la idea puede fer mas propría del.aflumpto, ni para la 
Imagen mas. phufible el elogio: Por lo que juzgo, que 
aunque no fuelle tan acreditado el Orador,, folo efte 
Sermón iegrangearia el aplaufo, y aclamación vniver- 
fal; pues afsi como la , Imagen queda calificada de la pri- 
mera entre todas las que con titulo de Pastora fe vene- 
ran, afsi el Orador fe ha executoriado de el Primero en-' 
trc los Oradores todos; pues-fi como el Philofopho enfe* 
ña : Aüiones funt Juppofitorü. Sicdo efte Sermón, el cj puede 
fin ponderación intúularfg Secaron de todos los Serta o* 

nes 
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nes de Marta Sma. precifamente ha de conflicuir á fu 
Autor Predicador por Antonomaíia. 

Singular es el .titulo, que da la Efcriptura á el li» 
bro de los Cantares: C/mticum Canticornm.Vaes como 
íiendovn folo cántico, Cmttiaim, puede ferio de todas 
juntos, C.iíiticormn i Yo nó hallo por aora otra razón; 
fino porque herido fu objefto aplaudir las excelencias 
de la Efpofa ( fymbolo de María ) nos propone en elle 
libro la. primera Imagen -luya con titulo, y exercicip de 
Pastora de las almas: Abi foft vefiigia gregum fuorum , 
& pajee H.tdos tuos iuxtn tabermcuU Tuftorum-, y Cánti- 
co, en que fe aclama á María con tan gloriofa advoca- 
ción, comprehende, y abrevia en si los aplaufos,' y enco- 
mios de todos los demás: Canticum Canticonm. 

La razón de ella razón es, porque como lo que conf- 
tituye vn elogio el mayor eu razón de tal, es, el que ex- 
plique la mas elevada excelencia del fujeto, que fe pro- 
clama, explicando la mayor excelencia de ella Imagen 
( como prueba el Orador ) fer la primera, en que cele- 
bramos á María con la advocación de Pastora, avien- 
do en fu Panegyrico evidenciado ella verdad, es indubi- 
table, queda por el mas gloriofo el Panegyrico, porque 
tributa el mayor elogio á el obje£lo,y el mas propor- 
cionado aplaufo. 

Creo acryfolar ella verdad, replicando á la folucion 
dada en el texto anterior, porque no parece, que la Ima- 
gen, q en los Cantares fe propone, es la primera de Ma- 
ría Sma. Nra. Pastora, pues cambien Raquel fue Ima- 
gen de María, y, como coníla de la Efcriptura, k exer- 
ciró en el empleo de Pastora; Et ave Rúhel venieb.it 
cttm ovibus Patris fui, num gregem ipfn pafcebdl. Luego 
antes de la que nos ofrece Salomón ay otra Pastora 
Imagen de María! Luego no puede lee la razón, la que 
va afsignada, para que por ella fe intitule aquel libro el 
Cántico de los Cánticos ! Rcfpondo, que íubfifte la ra- 
zón; 



zon; pues aunque Raquel, y otras, que tuvieron- el exer- 
cicio de Paíloras, fean Imágenes de María, no lo fon 
de María en quanto Pastora; pero la que Salomón re- 
fiere, reprefenta á ella Reyna Soberana precifamente 
como Pastora, las otras oítentan diferentes prendas, en 
quefombreaná María; pues la Imagen de los Canta- 
res, lo que principalmente manifiefla, es el titulo de Past 
tora, y por elfo con efpecialidai la retrata; pero no 
puede fer, porque todo aquel libro no contiene otro af- 
íiimpto, que aplaudir las excelencias de la Imagen de 
Maríacoh alution á dilti ratas prerrogativas fuyas. Todo 
elempsfio de Salomón es bufcat liadles exprefsivos de 
los my Herios, y grandezas de ella Reyna Soberana? Lue- 
go no es el principal objeclo el Renombre de Pastora? 
Si es, porque las demás perfecciones, que fe aplauden, 
deben atenderfe como accidentes, que la adornan; pero 
.el ty rnbre de Pastora es como la fubílancia,que la conf- 
tituye, repárele: Si ignoras te-, o fulcherrima mulierum, 
cgvedere,& abi foft veftigia„dr c. Queriendo el Efpofo 
no folo dar á conocer á la Pastora; lino que ellamifma 
feconociera, fe ignoras te, no recurre áotro medio; fi- 
no á el, de que continué íu Paftoril exercicio : Abi poft 
■veftigia gregum. Vafee hados tuos. Luego la diltincion 
mas adequada á aquella Imagen de María, fue publicarla 
con titulo, y exercicio de Pastora, conque fi Raquel, 
ni las otras aunque tuvieron el empleo, no fue él, el que 
precifamente las conlfituyo en el ser de Imágenes de 
María, y la que menciona Salomón nó tiene otro ser, 
queel de Pastora; pues folo por elle empléoes cono- 
cida, bien fe infiere, que aquella es la primera Imagen 
de la Pastora, y que por publicarla tal elle libro, fe de- 
be juHarnente incicular el Cántico de los Cánticos: Can- 
ticum Eanticorum. 

No obflante no fe fofsiega el difeurfo , porque lo 
pías que prueba el texto es, que e n aquel libro fe niani- 
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fiefta la primera Imagen de la Pastor. a; pero que ella 
aya de fer la razón formal, para que por ella tenga eñe 
titulo el libro, no parece, que lo indica el texto, fundaffe 
la duda, en que María Sma. Nra. Sta. es venerada en 
diverfas Imágenes, cuyas advocaciones explican fus ex- 
celencias, con que otro qualquier libro, ó. Sermón, en 
que fe publiquen las glorias de Marta expreffadas en ef- 
ta, ó aquella Imagen, podrá llamarfe Cántico de Cánti- 
cos , Libro de labros, Sermón de Sermones !. De 
ninguna fuerte: porque eñe titulo, y Renombre eftá 
vinculado vnicarnente á. eñe! los tirulos, con que fe 
aplauden las Imágenes de María, aunque fean muchos, 
y muy diftinítos, fe reducen á dos, dalles, porque en 
María ay, que confiderar dos refpeftos, vno,que mirad 
fu grandeza, y gloria, otroque fe termina á nueftra vti-, 
lidad, y conveniencia. Apellidarfe María Señora de 
los Angeles, Sra, de las Virtudes, Sta. de Gracia, & c, 
todos fon títulos, que'-explican la gloria de Mari a; in. 
titularfe. Señora del Confuelo, del Amparo.de los Re- 
medios, & c. fon. advocaciones , que fe dirigen á nuef- 
tra vtilidad, y conveniencia, en que fe debe notar, que 
de todas ellas advocaciones,y títulos no ay alguno, que 
comprehéda fimul loados exprelfados refpeílos; con que 
fi huvieravn titulo, ó advocación, que fimul los inclu- 
yera, y en lazara, es infalible, que eñe feria el masglo- 
riofo; pues comprehendia. folo todo quanto los demas 
divididos s la fequela es tan clara, que no necefsica de 
pruebas veamos brevemente, fi los dos refpefitos com- 
prehende el titulo de Pastora. 

Dirigefe d primero á publicar la gloria propria de 
Marías pues efta.clarifsimamente la, afianza la invoca- 
ción de Pastora, porque fiendo la mayor gloria de 
María la fimilitud con Chrifto, la afiegura, por eñe 
medios pues blafóna de fer nueftro Buen Pallor; Ego Jum 
Paftor Bonusftnw porque íi,lo que conftituye á el Paftor, 



es 1.^ defenf.i ds fus ovej ts, librándolas de fus enemigos, 
y elle lo diftingue del que no lo. es: non e(l Pajlor, 

vidct Inpumvementem, & dimittit oves, & f ágil, bañas 
taftor animara fuam dat pro ovibas fuisi elle acredita la. 
gloria de Mama, porque para la referida defenfa, es pca- 
cifo, fe fuponga el valor, el esfuerzo, y el poder, con- 
que vna vez, que fe oliente Mama nueftta Pastora, es 
forzofo, q haga lucida demonílracion de ellas prendas. 

Para affegurar David á Saul.de que. podra ulir á 
'Campaña con Goliad,y bolver coronado del viftoriofo 
laurel, ledixoafsi: Pafeebat f'ervus tuus Futrís fuigre- 1 
<tem, & veniebat leo, vel vrfus, & tollcb.it arietem de me - 1 
diogregis, ár perfeqaebar eos, & percatiebam eos, erue- 
bamque de ore eorum. De forma, que para manifeftar Da- 
vid fu poder, fu esfuerzo, y valor, no difcnrrió medio 
mas proporcionado, que.el referido ? Conlla del texto, 
y fue tan eftcáz, que enterado del, no dudó Saúl fiarle 
lacmprelfa, prometiéndole fegurifsima la victoria: cali- 
ficará ello mifmo, con lo que el proptio David expreífa, 
agradeciendo á Dios averio elevado á la dignidad de 
Monarca : Elcgit Vomitáis David fcrvttm fuum, de pojb 
pastantes accepit etim. Y añadió Bercorio: Ve po/l fast antes, 
quas fcilicet defenfabat. Luego íi el conftmnivo del Paf- 
tor, y fu efpeclal diílimftivo es la defenfa del rebaño, y 
ella defenfa acredita prendas tan fublimes, que propon 
cionan para los laureles, y las coronas, íiguefe, que elle 
titulo gloriofamence deíempeñado explica las mayores* 
prerrogativas, y méritos, que es el primero de los dóS 
refpeítos infinuados. 

El fegundo, que declara nueftra vtilidad, y conve, 
niencia, refulta con la mifma claridad; pues fi todo el 
conato del Paílor es la defenfa del rebaño, ya fe ve, que 
es interefado el rebaño; pues es el defendido, y por ello 
quandoDios previno á Moyfes, que avia de morir fin 
-introducirá el Pueblo en la tierra de Pt'Oinifsion,tefs 
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pondió Moyfes: Pr&videat Deus ffiritum omnls cctrnis, 
hominem , qui fit fuper mullitudinem hanc,& pofsit exire, 
dr intrate ante eos, & edúcete eos, vel introdúcete, ne fu 
Populas Domini ficut oves abfqtte P aflore. De cal idad, que 
todas las felicidades, q Moyfes defeaba á ei Pueblo, y to- 
das las defgracias, de que quetia librarlo, las reduxo, y 
compendio en el íimil, de que no fueflfen como ovejas 
fin Paílot: luego el Paftor es, el que alfeguva á el rebaño 
todas fus felicidades, y dichas, y lo libra de trabajos, y 
defgracias, que es el fegundo refpedto, que incluye el ti- 
tulo de Pastora. 

Aora á el intento: luego la Imagen, que retrata á 
María con titulo, y empleo de Pastora, es precifo, fea 
la mas plaulible, porque recopila en si los tymbres, y 
blafones, que publican todas las demas: luego la que en- 
tre efías Imágenes de Pastora fuelle la primera, fera 
mas gloriofa, que las otras. Es evidente confequencia; 
porque fí como María en si mifma es el original de to- 
das fus Imágenes, afsi la primera de ellas es como origi- 
nal délas otras, y quanta diftancia ay del origínala el 
retrato, tanta ay de la primera á las demás Imágenes de 
la Pastora: luego fi el empeño del Orador (e dirigió 4 
nianifeft.tr, que efta es la primera Imagen, figuefe, que 
la idea no folo fue la mas propria del affumpto s fino 
que ( como dixe al principio) tributo ala mifma Ima- 
gen ei mas recomendable elogios y por configmente, 
que fi en el defeubrio compendiadas rodas las glorias de 
María, y todas las felicidades nueftras, fe calificó de 
Predicador por Antonoraa/ia, por aver fido fu Sermón 
Sermón de todos los Sermones de María: Canticum 
Canticorum. 

Afsi fe defempeñó el Panegyrifta, y afsi compitió fu 
Sermón con aquel celebrado libro, acreditandofe de vn 
Salomón en los apiaufos de efta gran Señoras y no es mu- 
cho, que afsi oftemaffe fu difcrecion, y agudeza, quien 
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en fu eítadofeha moftrado modelo de tan Soberano ti- 
tulo; pues como eílevnivoca los tymbres, q manifieftan 
glorias propinas de Mar.i,a con exptefsiones de benigni- 
dad, humildad, y clemencia, afsi hafabidoel Orador 
enlazar con la nobleza de fu fangre el abatimiento, y 
humildad de fu penitente inftituto; para que los defen- 
g.iúos, que predica, fean mas eficaces á villa de el exem- 
pl,ir, que en siproprio manifiefia.. 

Para que vencieffe la obftin-ada tenacidad de Pharaon, 
eligió, la Divina jVhgeftad á el celebrado Chronifta 
Moyfes, dióle titulo de Mifsionero: Mittnm tectd'Phn- 
raonem, y deílinole, para que por diverfos medios de- 
petfuaciones, y prodigios facaffe á el Pueblo de Egyp- 
to, y le conduxelfe íla tierra de Promifsion; y fi averi- 
guamos el motivo, además de las- elevadas prendas de 
erudición, eioquencia, y fabidüria: Moyfesernditnsom- 
ni faficntia>,& linguaEgyptiorum, & eratpetens inver- 
tís, fe puede colegir de la hiftoria vna hermofa razón 
de congruencia. Nació Moyfes en Egypto, fiendo de. 
efclarecida.-nobl.eza, ctiófe entre las deíiciasdel Palacio 
de Pharaon, y de ella autoridad de ella delicadeza pafsa-, 
á vivir entre las afperezas del Defiérto dé O'reb, y quien 
fupodexar las delicias, y regalos de vn Egypto, y traf- 
ladarfe á las rigorofasauíteridades'de vn Defierto, judo 
es, le elija Dios, para que en la mifma tierra, donde, tuvo 
fu cuna», fe emplee en reducir obftinaciones , reducir 
hombres del Egypto de la culpa, y conducirlos con fus 
direcciones,, y exemplo á la cierra de Promifsion de la 
Gloria, 6c c. Ellees mi parecer,- y que fe imprima para 
la común «til idad,. por no contener cofa alguna; que fe 
oponga á las buenas coílumbres, ó dogmas déla Fe. En 
Sevilla en 23. de Septiembre de 172.2.. eneíla.Cafa del 
Efpicitu Santo de Clérigos Menores. 

Phelipe de Cufltllion 
d(. loi glerigos Menores. 



LICENCIA DE EL SEÑOR JVEZ. 


D ON Francifco de Leoz, y Echalazdel Confejo de 
iu Magcftud, íu Fifcal en la Real Audiencia de 
de cita Ciudad, y Juez Superintendente en ella de las 
Imprentas, y Librerías, & c. Por lo que coca á cftaCo- 
miísion doy licencia, para que porvnavez fe pueda im- 
primir el Sermón, que en el dia diez y i’eis de Agofto 
pallado en la N avena, que fe celebro a MARIA Sandísi- 
ma Nueftra Señora con el titulo de PASTORA, en la 
Iglefia Parroquial de Señora Santa Marina, en que tiene 
fu Capilla, y Herma nd id, predicó el M. R.P. F. Ifiioro 
de Sevilla de el Orden de Capuchinos; acento, a no con- 
tener cofa alguna, que fe oponga a las verdades de nüef- 
traSancaFe Gicholica, y buenas coílumbres, fobre que 
por comifsion mia dio fu Genfura el M. R. P. Fhelipe de 
Cañillion, de el Orden de Clérigos Menores Provincial 
de efta Provincia, la quilfe imprima con nota de efta 
licencia por principio de la obra, corrigiéndole la irn- 
prefsionconfu original. Dada en Sevilla a primero de 
Octubre de mil fetecientos y veinte y dos años. 


T>. Francifco de Leo > 
y Echala 


Por fu mandado 


}uan Francifco Carrera. 



VOUlKl I0JNH1S Fd[ J-NC [SCI D E 

Angulo, ¿y Venjumea in Collegio Hifpaknji Societatis Iefn 
Vivo Hermenegildo dl{cgi, Zy Martyri [aero Mctapbyficis modo 
indu/gentis in V^.Adm. V, Fr. IJtJori Vatru Hi/pakn- 
Jís fiu ’BxticA Capucinorum, VroVincue meritijsi- 
mi Cbronifl<e,huiufque Vct¡lori¿e. condona 
dodlifsimi Concionatoris tándem 


EPICRAMMA. 

N Avita fludi vagas- tranfeurram parvulus andas 
Ingenij nudus viribus, orbus ope. 

Pugnar corde tiraor; ftudium propugnar honorem,. 

Vincie in extindus vidor amantis amor. 

Ergo peótus aget ( nec fallor ) muñera laúd una,, 
Concio PASCENTIS notitiofa petíc. 

Non ego;,fed mefitis Romano Tullius ore 
Sufficer.ee, laudi: debita cunda tibi. 

Eir.e, ISIDORE, bonos fu peras, excellis &: omnes 
Nobilitate viros, Relligione Parres. 

En, Pater, xternis vives, mihi crede loquenti, , 
Hiípalis es, doceas: fie, ISIDORVS eris. 

Pul pita funtteftes, Scrmonum nedare pafeis, 
Vberiora pió pabula corde Adune. 

Ablquc timore labor, fateor, labor abfque timore, 
Corrige, gefta prIVs, MoXqVegercnDa faCrat. 



D'E L MISMO AVTHOR A EL MIS- 
mo Padre Fray Ihdoro de Sevilla 

SONETO 

LATINO TODO, Y TODO CASTELLANO. 

F Rancifcanos honores, Religiofa 

Canea, ó Fama, exaltando íi Gigantes, 
Pradicas Alas, plumas elegantes 
De ISIDORO felice, Ave ingenióla. 
Paftorales Pyramides, gloriofa 

Concede, celebrando, (i confiantes, 

Vídimas dodas, Hoftias vigilantes 
De MARIA, ó MARIA portentofa í 
Quando procuras, Fama, alas veloces, 

Frequentas exprefsiones tantas, quantas 
Memorias amantifsimas frequento. 

Si de Hifpalico Aftro caufas voces. 

Sermones admirando, triumphos cantas 
De ISIDORO, Evangélico Portento. 



THEMA. 


SI NT LVMBI V EST R I P R/ECINCT1 , 
& Lucerna nr dente s in manibus vejlris. 

Luc. 12.. 35. 






B E ATI OCVLI, §vi TI DE NT, 
ves videtis. Luc. 10. 23. 

SALVTACION. 


ON LAS FABULAS FICC 
nes ideadas, que inventaron los 
Antiguos. Son las fábulas rheto- 
ricas enfeñanzas para el bien de 
los mortales; y aunque parecen 
contrarios fer á vn mifmo tiempo 
enleííanzas, y ficciones, no lo fon 
en la realidad, porque muchas ve- 
zes con vna ficción imaginada fe fuele dar vna enfeñan- 
za Divina. El Profeta Nathkn le dixo á David vna fie- 1. J^ff.íES 
cion inventada: La difereta Thecuites le propufo á el 
mifmo David otra fingida invécion, y la Thecuites con 
ella, y Nattón con la otra, le dieron á David la enfeñan- 
za, de que perdonado á Abfalon, y de que fearrepintief- 
fe de fus culpas, quedando el Santo Profeta Divinamen- 
te enfeúado con las ficciones difeurridas. Vfaban de las 
fábulas, y parabólicas ficciones los Antiguos, dice S'yl- 
A Vio 


•i. 

yin Tnfujaáó', ópara dbleyíar el fentido, 6 pata vtilizar 
ía vida de el homlare: Efl tusan fábula res ad vtilitatem, 
_ lufuitn. five ad deleétalionemhominam confci'a^wícando elapro- 
“ r ” ,án - vech-a-Bsiento, que deífeaban, con la parabólica ficción» 
que difcürrian. Y de ellas, dice la Polianrhea, q fueron 
los primeros, v fyricerífsimos documentos, y enfeñan- 
z is de el genero humano: Fábula p rifes: hutnani generis 
fuer uní prima, & fyncerifsima documenta, por lo qual, 
diqe Pacljimero, que deben fer alabadas, fabuU, qiu ad 
Tachan, veritatem alludunt, laudantur, porque, como dice San 
thjl.l. 4. Ambrollo, | tl fibrila, aunque no tenga fuerza de verdad, 
con todo eflo tiene vna razón, por la qual le puede efta 
verdad .conocer: Fábula, etfi vim veritatis non habeos 
D f v 'r tomen r atienen) babet, vt iuxta eam pofsit ver ¡tas moni- 

offió. 3 fejlari. Y aunque el Sr. S. Pedro dice, que nunca íiguió 
las fábulas, aunque fuellen las mas doítas: Non enim doc- 
t.Pctr. i- tas fábulas fequuti, y San Pablo mande á fu Difcipnlo 
num. 16. y an Timotheo, que del todo las evite: Ineptas autem, ¿r 
l. Tintotl. afilies fábulas devita-, nb obftante puede el Orador Sa- 
4- 7. grado apvovecharfe de ellas, quitándoles lo daúoío, y 
íüperfluo, y dexandoles (olo lo vtíl, y neceííario. 

Mandaba Dios en el Deuteronomio, que fi algún 


Ifraelica entre los defpojos de la batalla hallaüe alguna 
muger gentil, y por parccerle bien quifiefTe cafarle con 
ella, le rayefie el cabello, le cor talle las vnas, y le mu- 
dalle el crage,y con eftas circunftancias fe defpofnffe con 
ella: lladet exfariem, & circumcidet vngues, & deptmet 
veftem. De elle texto, dice Cornelio, que fe puede ale- 
gorizar diciendo, que íi algún Doítor Sagrado, ó Evan- 
gélico Predicador hallare en los eferitos de los Genti- 
les alguna fabula, ó otra cofa, que le grillare, pileda 
aprovecharle de ella", quitándole lo fupetflilo, que en 
el cabello, y vivas fe lignifica, y defnudandole el trage 
Ktmiti l\c g ent ‘l' co la villa con el vellido Chriltiano: Chrifiiams. 
’ j>b¿iorwus licet Gentilem duccre, id eft, ea, qm apnd Gen-, 
; i'\ hiles. 


tiles decía, vel eleganth 'hv/mimt, 
piado turne» es, qá« noxia, & fiiperfltiafnnty,reficcnt. Y 
fi efto íe puede h.tzer con'las tabulas, quamo mas (e po- 
drá hazer ton los Apologos, que, como dice Calepino, ( 'ffj’ t fi er * 
fon efpecie de la fábula í Apólogas diferí ¡i fabula, vt fpCr 
cíes a genere, 'y mas.'fi elfos Apologos fon Sagrados.'/ at 
gome de vno, 'que- propufo. Joathan en el libro délos 
Juezes, y es afsi. . 

Qmík-ron los arboles darle á vno la dignidad, y em- 
beftiduw. de Rey para que, entre todos.-gozaílb la 
primacía , y defpues de -varios acaecimientos llegó á 
gozar ella dignidad el Rhatono, ó Efpino: Dixtruntque ^ 
emnia ligna ad lihamnum: Verti 0* impera (uper no U Y al 14. 

V.erfe el Elpino con la, dignidad, que no.mer.edadss di- ... 

xo: . (i ve re me Jtegem vftís coitfiituiftis, ¡venife, &'.fufe, 
vmbramea requiefeite, ya, que me aVeis dado. entre vo-, 
forros, la primada, yo os promero ampararos con m¡ 
fombra; aunque fu fombra para el. amparo es ninguna. . 

Elle Apologo dice con evidenciadlo qué oy á mi 
me eflá paflándo. Ella venerabje-devotilstpia, Herpran- 
dad, por averia fundado yo, me ha dado ( lin méritos 
mios ) la primada, quando, fuera razón, que otros, que 
corno pii’.gucs Qiivas, como -feftiles Higueras, cqnrp 
abundantes Vides k merecen, lagozatad,.;; juzgan balljt 
ítmparo en mi fombra. Ha Hermanos Carrísimos mios, 
que poca fombra para el amparo es la mia ! Sombra de 
Efpino es, que es lo tnjftno q fer fombra inútil, fombra 
ninguna. Efpinp, pues¿ toe corifidero oy, por averme da- 
do la primacía, q no merezco, y como tal debo ter.ElfWh 
no para defenderos, no me niego á la defenfa, antes finre 
ofrezco rodo á el amparo:í«¿ vmbramea requiefeite , que 
ya vemos, q fob.ra la valla de vna heredad fe ponen vno$ 

Ijfpinos, para que con fus puntas la heredad : defiendan-, 
hiriendo á los que, para ofenderla, quifíeren atropellar- C ^fi‘ t n’a 
ia ; Voffefsmm tium, dixo Conidio, fióles Spinis fiefire, 3 
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He boíles, ¿r fera illam ingrediantur, fruge [que, & fege- 
ies depafcantur. El Efpino fobre la valla fe efta quieto, 
no hiere á nadie,á nadie ofende;peroel q quiere atrope- 
llar la heredad para ofenderla, con las puntas de el Ef- 
pino fe hiere, fe laftima, no lo hiere el Efpino á él, él 
es, el que con el Efpino fe hiere, eftéfe quieto, dexe fe- 
gura la heredad, y con elfo no (era herido, y afti de las 
heridas, que llevare, él tiene la culpa, que el Efpino no 
la tiene. 

Viendofe Saúl vencido en el monte Gelboe, dice el 
Sagrado texto, q defembaynó la efpada, afirmo la pun- 
ta al pecho, arrojófe fobre ella, y fe quitó la vida: Arri- 
f¡. ¡t^g, j i, tuque Saúl gladium, & irruís fuper eum. Girar - 
tr demos formalidad. Quien le quitó la vida á Saúl 1 Su 

efpada í No. El mifmo con la efpada fe la quitó, la ef- 
pada no lo hirió á él, él fe hirió á si mifmo con la efpa- 
da, la efpada fe eftaba quieta, no trataba de herirlo, él fe 
arrojó ála punta de la e(pada, y afsino tuvo la efpada 
la culpa de fu muerte, él la tuvo; pues fe arrojó á la ef- 
pada, qnéxefe de sí mifmo, (i fe hiere; pero de la efpada 
no fe quexe. Quien por querer atropellar la heredad fe 
hiriere conlasefpinas de la valla,nofe quexe de las efpi- 
nas, porque ellas no lo hieren, él mifmo fe hiere con 
las efpinas, y afsi quexefe de sí mifmo. 

Efpino, pues, foy el día de oy, y por tanto armado 
de penetrantes elpinas. O q buenas, fon eftas para picar, 
para punzar, para herir 1 Buenas ion para elfo; pero pa- 
raeftolaocaiion.yel íítio, que es el Pulpito, no fon 
delcafo. Es el Pulpito para reprehender vicios.es el 
Pulpito para amoneftarvirtudes.es el Pulpito para facar 
lasalmasdel infelize eftadodela culpa, y encaminarlas 
con la luz de la doítrina por el camino de la gracia á la 
poífefsion de la gloria, es el Pulpito Cathedra delEfpiri- 
tu Santo, que es amor, y caridad, y yo debo, y quiero 
. fei todo caridad , J amor para con mis próximos, y» 



hermanos, no ofendiendo á alguno, como S. Pablo di- 
ce: Nemtni dentes vllum offenfiottem, porque no le vitu- j.. Coríatk, 
pere, y defdore el Smro Minifterio de la predicación: 6. j. 

¿Ve vituperetur minifierium noflrnm, viendo, que el Pul- 
pito, que, como he dicho, es Cathedradeel Elpiritu 
Santo, lo hazemos paleftra de dicterios, parcialidades, y 
venganzas. A todos los tengo con caridad, y amor, co- 
reo San Pablo decia, en las piadofifsimas entrañas de 
N. Sr. Jeíu-Chrifto: Cnpiam omnts vos in vifeeribus Je- ¡>b¡hpp¿ 
fn-Chrijli. Y afsi troncho las efpinas, que podían picar; i- 8. 
embotólas pnntas,que podían ofender; y quito ío pun- 
zante, conque podían herir, y no permita Dios, qneyo 
en tal litio hiera, ofenda, d pique á alguno, aunque Efpi- 
no en la prefente ocafion meconíidero- 

Bien. Pero fe ofreze vna dificultad, y es, que dice el 


Sagrado texto en el Apologo referido, -que del Efpino 
faldria fuego, que abrafana con fus llamas los altos Ce- 
dros de el : Líbano: Egredietur ignis de Rhemno, & devo- j u j lf ^ 
ret Cedros Liben!. Luego fi aquel Efpino- arroja luego, y 
yo en aquel Efpino ove fignifico, debo, como el arrojar 
llamas de fuego, que denigre, queme, y abrafe aúna 
aquellos, que de el Libano fe tienen por altos Cedros. 

Bien lo podía h-azers pero no permita Dios, que tal lla- 
ga. Pues (i elle Efpino-, que- menciona la Efcnptura, ar- 
roja fuego,, que- abrafa': Egredíetur tgnis de Rhemno & 
devoret , porqué yo, que euefte Efpino me fignifico, no 
lo he de-arrojar !' Ea, que fi, fuego arrojaré, egredíetur 
ignis: luegoabrafaré, y quenyarécon el,-dr devoret'} Ef-- 
(o no. Co-mo r fi esfnego í De efta fueire. Oy he de ar- 
rojar vn fuego,que i’lmr¡me?pero no queme,, que alum- 
bre;, pero no abrafe,, porque he dé predicar de Marijc 
Samifsiim-coiT trage; y- tirulo- de- Pastora-, con la cir- 
ctmftancia de Chdífo mi-Sr. SackamentabovEs Clirifto- , . 
mi Sr.. en- el Sacramento, dice San Chryfoítomo, fuego? ¡jomí^Q 
¿ucberijlie ij¡mu Peco-qwé'fuegoí-Euego efpiritual, ig edpof, 
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io- f>,s rp' r ’ t, ‘ í, l‘ s '- luego como fuego efpiritual es fuego,' 
HMj'.ttP», que alumbras pero no quema. Es Mama Sancifsimi, dice 
6. Scrpt.dc San Buenaventura, fnego, MARX A iritis. Pero que fue- 
r "£' go 5 lg»h efidge/u, fuego, que no abrafas ñero refplan- 
¿ece. Conque fi oy he de predicar de Mama como 
Pastora con la cit'd+unftajieú tte Chriílo en el Sacra- 
mento, atrojare fuego, (is pero fuego, que ilumine, y no 
queme; luego, que no abrafe; pero alumbre, porque 
■ María como Pastora con Chriílo en el Sacramento 
es fuego, que alumbras pero no quema, ilumina; pero 
no abrafa. 

Venga otro Efpino a comprobar ella Propoíicion. 
Efteferala Zuza de Moyfen. Andaba elle Pallor hu- 
milde por el defierco de Horeb, quando levantando 
íicalo los ojos, viib vna Zarza, que fin quemarfe ardia: 
gíod. 3 . i. Videbat, qttod rubus arder et, & non comburcretur, admi- 
ro el prodigio, y quedó pafmado. Y con razón: porque 
arder aquella Zarza, y no quemarfe, era iílupenda ma- 
ravilla. El arder trae roní/go el quemarfe; el tuiemarfa. 
es infcparable de el arder, pues, como ella Zarza ardiay 
Ardcrct, y quando ardia, no fe quemaba, non combnret etur'*. 
Oyelo. El luego, dice S.Ambrofio, tiene dos oficios; vno 
es iluminar; otro es quemar, y encender: Elle fuego an- 
duvo en la Zirza tan difereto, que deteniendo el oficio 
del quemar, y de el encender, folo exerciro el oficio de 
el lucir, y de el iluminar: Jlterum munus ignis vacaban 
hrof. r. 4 . alterum operabaturi vacabat exuflioms vis,operabatur illua 
mnationis. Conque era vn fuego tan prodigiofo, que 
e ’ > ' iluminaba; pero no quemaba, no abrafaba; pero lucia. 
Y porque fucedio en la Zarza eñe prodigio ! Por ello. 
f¡ v r ' Gre 'j Ella Zarza era Imagen cíe Mama Sanrifsinja, dice la 
yítatto/6. con c °éos los Dolores ; MARIA rubns ardeos in-\ 
cmbujlus, eferibió S. Gregorio Nvfeno. Y donde ella-; 

, ba ? En el campo. Y como citaba > Cercada de las ove- 

' *■' 1 ’ jas, y corderos de el rebaño de Moyfen: Cñmque taina f- 

fet 
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Jet gregent id interior i deferir, luego era Imagen de Ma- 
ría Sandísima como Pastora, porque Imagen deMA- 
ria en el campo, y rodeada de ovejas, y corderos es 
Imagen de María como Pastora. A quien masfignifi- 
cate-eft.T Zarza ! A Chrifto N. Sr. en el Sacramento de 
la Euchariília, refponde Marcos Vigerio: B'tc eflojere Mire. 
rtibus, quem Moyfes viderat ardere, ñeque comburi. Con gsr. clmd t 
que ella Zarza era vna imagen de María Sandísima co- 
mo Pastora, vnida con el Sacramento Auguftoí Es 
comíante. Pues ves al* porque en ella el fuego ilumina; 
pero no abrafa; alumbra; pero no quema: porque Ma- 
ría Sandísima como Pastora con Chriílo en cISacra- 
mento es fuego can myfteriofo, que alumbra; pero no 
quema; ilumina; pero no abrafa. Luego fi oy predico 
á María como Pastora vnida con Chrifto en el Sacra- 
mento, aunque como Efpino del Apologo de Joathán 
arroje fuego: Egrediatitr ignis de Khamno , no ieráfue- 
go, que abrafe, como el, los Cedros del Líbano, ¿/ruó* 
ret Cedros Libani, íi folo, que los ilumine, í¡ n negarles 
los resplandores, que fe merecen. Todo efpero con- 
feguirlo con los auxilios de la gracia, pidamof- 
la por la inrercefsion de Nra. Divina 
Pastora, dicieudole con 
el Angel. 

AVE, 

MARIA. 
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INTRODVCCION. 

SINT LVMBI VESTRI P RJECINCTI, ET 
lucerna e ¡relentes in mtwibus vcftris. 

BEATf OCVLI, C¿VJ FIDEN?, £V 
vos videtis. Esc loets iam cit. 

UELEN LOS ACASOS DAR 
motivo para conocer ios mas Sagra- 
dos aflumptos. Suelen las. contin- 
gencias aluir camino para difcurric 
en intrincados myfterios , porque 
muchas vezes los myfterios intrin- 
cados, y los Sagrados aflumptos, 
quando fe nos ocultan por si inifmos, llegan á conocerle 
porlas contingencias, y á defcubrirfe por los acafos. 
Llego Chriflo nú Sr, á el pozo de Samaría : Venit ergo 
fytn. 4. 'i- IESf’S in ci-viutem Sífmsria ::: Erat autem ibi fons. Y di- 
ce el Evangelifta, que llegó fatigado de el camino, fati- 
g/itns ex hiñere. Que llego á las doze de el d¡a, bors erni 
qttafi fexta. El llegar fu Mageftad al pozoá las doze de 
el din, y llegar fatigado podemos decir, que fueron aca- 
fos, y contingencias; pues pudo llegar al pozo fin llegar 
fatigado, y fin llegar á las doze. Pues para que eferive 
elEvangelifta con tanta prolixidad ellas, que parecen 
contingencias, y fe tienen por acafos í Juzgo, que fue 
por ello. El atíumpto, y myfterio de llegar fu Magef- 
tad al pozo fue la converfíon de la Samaritana. Venia 
como buen Paftor bufeando aquella oveja perdida, ve- 
nia ardiendo en las inextinguibles llamas de fu caridad, 
defpreciando las fatigas por confeguir aquel alma. Ef- 
t’o todo no fe daba á conocer con llegar Jxsvs al pozo,, 
pues citando el pozo en medio de el camino de Judea 
á Galilea, y caminando Jesvs á Galilea defde Judea, 

pre- 
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precitamente avia de llegar aí pozo: Civitas Sich.tr fita Sy ¡ acu ;; lc 
cr.il in medio i t incris, n.im venientibus a ludan in G.1I1- qut/l.i.u. 
Unm relia via per Sichar pratereundnm erat, efcrivio 4 o ' 
Sylveira. Conque con llegar al pozo no fe conoce el af- 
fumpto, ni fe percibe el myllerio motivo de fu llegar. 

Pues que remedió, para que fe conozca! Ponga el Evan - 
gélida los acatos, y contingencias de llegar fatigado: Fa- 
tigatusex itinere, y de llegar á las '&ozz, -hora erat quafi 
Jexta, para que por, labora de las doze, que es, quando 
arde mas el Sol, erat meridies, quando fervet aflús, que Corad. he. 
dixo Cornclio, fe manifieíle loabrafado de fu Amor. X 
por lo fatigado, que es indice de fu penar, fe conozca, 
junto vno, y otro, que d cofta de fus fatigas, .abrafado 
de fu Amor vietje con amor, y fatiga á remediar algún 
alma, Luego el affumpto, y myfterio de fu llegar al po- 
zo fe pudo conocer por el acafo, y contingencia de el 
modo, y de la hora de el llegar: luego los aflfumptos fe 
pueden conocer por las contingencias, los my.flerios fe 
pueden faftrear por los acafos:^>»/7 ergo lFSVS.in civita- 
iem Sumaria. Fatigatus ex i tiñere . Hora erat quafe/exta. 

Oy tenemos vn acafo, que es celebrarle ella Fiefta en 
¡el dia, que reza la Iglefia de el Sr, S. Roque. Y tenemos 
vna contingencia, que es fer oy Dominica, y Dominica 
doze defpues de Pentecoftes. El fer oy Dominica-dozc, 
y fer dia deel'Sr. S. Roque fon contingencias, y acafos; 
pues es muy acafo, y contingente, que en tal dia, y tal 
Dominica nneftra Fiefta fe celebrerpues podia celebrar- 
fe fin fer Dominica doze, y fin fer dia de S. Roqne. Y 
afsi por eftas contingencias guiado, pot ellos acafos di- 
rigido he de difcurcir la fubftancia de nueftro aíTumpto. 

Por fer oy dia del Sr. S. Roque le-canta en la M'.flael 
Evangelio: Sint lumbi veftri pracinffi, & Lucerna arden- 
tes in manibus vefiris. Por fer Dominica doze fe dice el 
Evangelio: j Sentí oculi, qui vident, qua vos videtis. Con- 
que el tener oy ellos dos Evangelios es contingenciaj 
— ■ B y 





lo.' 

y acafc;-pues valgome de ellos corno acafos, y 1 confín*, 
gencias, para manifeftar el affumpto de nneftta Fiefta. 

Venga el Evangelio de el Santo: Sint lambí vejlri 
precinl’ti, & lucerna árdentes inm/tnibus veftris. En efte 
Evangelio les dice Guiño nueftro bien á fus Difcipu- 
lo?, que fe ciñan los lomos, y que tengan en las manos 
antorchas encendidas. Hagámoslo afsi nofotros. Ciña* 
mos nueílros conceptos, ciñamos n-ueíbas palabras, pa- 
ra que ninguna fe deslize, y tengamos en las manos del 
conocimiento las encendidas antorchas con la luz de la 
verdad: Lucerna árdentes in manibus -w/ím.Formó Dios 
la haz, dice Efdr.as, para que fu obra, que es el Mundo, 
femanifeftafle, y manifeftan-dofe fe conocieffe: Detbe' 
/. fiur is fuis proPulit lumen luminofum.vt appareret opus 

¿p.'i'.nf f ,um ■ Qué importaba aver fabricado el Mundo con to- 
40. do fu bello ornato, fi no h-uviera luz, que iluminando 
el medio, por la efpecie- im-pteffa pudiefle la potencia 
vifíva, mirándolo, conocerlo ? En vano feria todo fu 
Ornato bello, dice- San- Ambrollo: Vnde Mundi ornatus 
trlv. 1 /tm- nifi a luce exordium fumeret 't brujirá enim éJJet.Jinon w 
BcfiJ' *' d éretur ‘Y a ^‘ para que la obra de Dios, q es el Mundo, 1 
fe defcubrieffé, y miraffe, fue neceffaria lalnz. Oy, que 
predico de efta milagrofifsima Imagen con trage, y titu- 
lo de Pastora, me- manda Dios, que tenga en las manos 
luzes, lucerna urdentes in mnnibus veflris,y difeurro, 
que ferá, para que con efta luz fe defeubra aquella Ima- 
gen. Comoquien dice:Si para q fe conocieffe el Mundo 
por obra mia, pufe en el Cielo la luz,quiero, q oy fe to-- 
men en las manos luzes, para q con ellas fe defeubra a- 
quefta Imagen, y defcubriendofe fe tenga por obra mia: 
irotulit lumen luminofum, vt appareret opus fuum. 

\ ■ Sino es, que decimos, que en efta ocafion, en que la 

emulación pretende obfcnrecer efta Imagen con las 
fombras de la triedra, ofnícandole la gloria de fer la pri- 
mera, que con titulo, y trage de Pastora fe ha fabrica- 
do 


ir; 

ás en el Mundo, quiere fu Magéftad, que en las manos 
tomemos eftas luzes: Lucerna ardenles in manibns vef- 
tris, para que; pues la luz deftruye, deshaze, y aniquila 
las tinieblas, oy con las luzes de la verdad, que tene- 
mos en las manos de el conocimiento, fe aniquilen, fe 
deshagan, fe deftruyan las fombras dé la mentira, q con 
falfedades tanta ofufcacion pretenden. 

Regiftremos, pues, con eftas luzes todo el prefente 
aparato, para defcubrir eon-eilas vna efpecialifsitna obra 
de Dios. Que vemos con eftas luzesí O que mucho! 

Vemosá Chrifto nueftro bien en elSoberano Eucharif- 
tico Sacramento í No. Porque aunque real, y verda- 
deramente eftá en el Chrifto nueftro Señor, y lo vemos 
con los ojos de la Fe, no lo vemos con los ojos de el 
cuerpo, porque con ellos folo vemos los accidentes de 
pan. Regiftremos mas con eftas luzes: Lucerna unientes. 

Qué vemos ? Vemos 4 María Santifsima en fu perfo- 
na? No. Porque efta Señora reftifcitada, y glorioíifsi- 
maen cuerpo, y alma ayer fe fubioálos Cielos. Pues 
que vemos con los ojos corporales 4 la luz deltas antor- 
chas ! Solo vemos aquella bellifsinia Imagen de María 
Santifsima con titulo, y trage de Pastora, Solo efto ve- 
mos? Si. Ello folo vemos. 

Pues traygamos aquí el legundo Evangelio, que es el 
de la Dominica: Beati oculi, quivident, qna vos videtis. 

Habla Chrifto nueftro bien con fus Apollóles, y Íes dice: 
Bienaventurados los ojos, que ven, lo que veis vofotros. 

Y porqué, pregunto, fon bienaventurados los ojos de 
los Apollóles ? El mifmo Sr. da la caufal : Multé Pro. 
fheta, ¿r Reges voluerunt videre, qua vos videtis , esc non 
viderunt. Porque en los ligios pallados, en los años an- 
tecedentes fe alegrarían muchos de ver, lo que los Apof- 
toles vetan, que era 4 Chrifto nueftro bien, Paítor Divi- 
no de las almas, como fu Magéftad lo dixo : Ego fnm ¡¡¡M I(ft 
-Vapor bonus, y no lo vieron, viderunt. Y elle Paft n, 

Bz tor 
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tor Divino, que tanto defl'earon ver los antiguos, y no 
lo vieron, lo veían fus Apodóles, y por ello eran fus 
ojos bienaventurados: Beati oculi, tjtti vident, qit<e vos 
videtis-, oculi, c¡ui Chriflum vidernnt, beati nunciifantnr , 
que dixo Sylveira.. 

Aora á nueítro cafo. Beati oculi, qtti vident , c¡tu vos 
vidctis. Católicos mios, bienaventurados pueden 11a- 
rnarfe vueftros ojos, porque veen la Imagen de María 
Santifsima con trage, y titulo de Pastora. Quantos en 
los años antecedentes, quintos en los ya paffados figlos 
deíTearian, y fe alegrarían de ver vna Imagen de María 
Sapísima con el trage de Pastora, y no la vieron, & non 
vidernnt. Y ello, que todos los antiguos fe alegrarían 
dever.y no lo, vieron, vofotros lo veis venerando aque- 
lla bellifsima Imagen de la mejor Pastora. Pero que 
digo, Ios.antiguos.no la vieron í No, no 1.a vieron, non 
vidernnt , porque ni en. hi (loria. alguna, ni, en antigua 
tradición, ni en otro monumento alguno le halla Ima- 
gen de María Santifsima con titulo, y trage de Pasto- 
ra, hada que por voluntad de Dios fabo efta.al Mundo. 
Luego. ella, que veen vuellros ojos, y que á la luz de las 
antorchas de la verdad regiílramos, es la primera Ima-' 
gen de María Sma. que con titulo, y trage de Pastora 
en el Mundo fe ha fabricado: Si. Efta es la primera, y pa- 
ra mas defeifrar la. verdad, mees predio el traer aquí 
vn poco de hiítoria., 

Perdonadme, que bien sé, que fe me ha de fonrojar 
el roííro, bien sé, que el bochorno m e ha de ocupar el 
aliento, y bien sé, que puedo quedar para c on vofotros 
con nota de ignorante. Efcriviendó.el Sr. S. Pablo á los 
de Corintho les dice: Vatrus fum infipens. Yo foy ig- 
noranre, y escomo íi les dixera: A mi me es precifo el 
referir algunas cofas, que he hecho en férvido de Dios, 
y de la Igleíía; y porque ello parece alabanza mis, me 
tendréis por infipiente, é ignorante. Laudando tne vi- 
_ . deor 



'¿'toe fuiffe infifiens, 'expone Cornelio. Pero advertid 
( proíigue el Apoftol ) que vofotros me aveis conftreúi- 
do, y obligado á efta, q parece alabanza mía: Vos me coe- 
gijlis, y Cornelio, ad hanc laudem. Peroeftolo hago 
( puede decir el Apoftol ) no para alabanza mia, fi folo 
para aclarar la verdad. Para aclarar la. verdad dire algu- 
nas cofas, que he hecho en obfequio de. la. Divina Pas- 
tora María, aunque incurra para con algunos en la 
nota de ignorante. Pero advertid, que fi lo refiero, vos 
me cd¿giftis,mt han obligado, y.conftreñido á referirlo, 
los q con la mentira han querido obfcurecer la verdad. 

El Año de 1703. deffeando falir á las calles, y plazas 
á predicar los elogios.de María Putifsima Nra. Sra. y 
cantarle fu Corona Sma., me putea dilcurrir qué Ima- 
gen de la Soberana Reyna pondría en el pendón, para 
que en él como en Regio Trono fueffe publicamente de 
todos venerada. Y quifo. Dios, que me ocurrieífe ( fin. 
aver aqui mas, que vna fola, ocurrencia ) el pintar á 
María Santísima con el trage de Pastora; pues, como 
diceS. Antonino de- Florencia, es la Pastora buena, 
que la Iglefia como Rebaño apacienta; MARIA efi Taf- 
tor bonus pafiens Ecclefiam. Y es también Pastora limó 
taciondeei Paftor fu Hijo. Habléle á vn excelentísi- 
mo Pintor, pedile, que nre la pintara, y le di el modo, 
traza, y trage, como la avia de pintar. Hizolo afsi, y 
facQ.vna de las mas bellas Imágenes, que fe han vifto, y 
tan fainamente devota,, que falo el mirarla, enternece 
aun dos mas duros corazones. Immediatamente efctivl, . 
é imprimí vn libro intitulado: La Pastora Coronada, 
en ehqual con textosde.la Sagrada Efcritura, y.authori- 
dades de los Santos Padres doy á entender como, y por 
donde le conviene á María Sma. el titulo de Pastora, 
que como era titulo nuevo en fu nueva Imagen, me pa- 
red ó precifo el darlo á conocer, para quitar la admira- 
ción de algunos. Luego, haziendole particular Regla-, 
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funde ella piadofifsim.a Hermandad, qué aprobó, y con- 
firmó el Ordinario, y en cierto modo confirmo N. Smo.' 
F. Clemente Papa Vndecimo de ede nombre, favore- 
ciéndola con dos BulasóVna: Ad futuram rei memoriam, 
en que haze Altar privilegi ado el Altar de la Pastora. 
Otra :Ad pcrpetmm rei memoriurn^n que le concede á ef- 
ta Hermandad las gracias, é indulgencias, que fe fuelen 
conceder á las Hermandades mas celebres del Orbe. 1 
Afsi me lo efcrivió mi Capuchino el Eminentifsimo Sr. 
Cardenal CaíinL 

Defpues el año de-iyoq.. el dia 13. de Octubre fe dio 
el primerazadona-zo para la reedificación de elta Capi- 
lla, que teniendo entonces folo paredes, y techo, fe ve 
©y con tanto primor adornada, que es primorofa entre 
las primorofas de Sevilla. Luego fe empezó á fabricar 
efta Imagen, y el año figuiente de T705.cn el mifmo 
día 13. de Oétubre fe traxo en Regia folemne Procef- 
fion defde el Convento de Religiofas de la Encarnación» 
en donde para elle fin fe pufo, á ella Igleíia, y aviendo 
eílado nueve dias en el Altar mayor primorofifsima- 
mente adornado, celebradofe nueve folemnifsimas fief-, 
tas,en q predicaron los primeros Oradores de ella Ciu- 
dad, fe llevó con otra Procefsion á fu Capilla, y allí co- 
mo en Oficina de prodigiosas el cófuelo de todos, favo- 
reciendo áquátosla invocan con eftupendas maravillas. 

Hecha ya ella Soberana Imagen, anhelé á introducir- . 
la en otras partes con Imágenes á ella parecidas, y afsi el 
año de 1706. en la Ciudad.de Carmona fundé otra Her- 
mandad, y fe hizo otra Imagen á eíta parecida. El año 
de 1707. en la Villa de Vttera fundé otra Hermandad, 
y íe colocó en vn priinorofifsimo Altar otrabellifsima 
Imagen (entejante a ella. El Año de 1713. en la Ciudad 
de Xerez de la Frontera también fundé otra Herman- 
dad, y fe colocóen.la lglefiadeSt.S.Dionyfio otra muy 
Jjerinofa Imagen á ella parecida, En elle tiempo vn Re, 
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Egfofo de mí Orden, llamado el R. P. Fr. Felipe de Ma- 
hga, fabiendo, que yo avia fundado Hermandad, y he- 
cho Imagen de María Sma. con titulo, y trage de PAs- 
'roa.A^aficionado á efta idea, y enamorado de ella Ima- 
gen por eflampas, que defde Sevilla fe le remitieron, 
fundó en la Ciudad de Granada, donde entonces vivía, 
otra Hermandad aprobada por el Ordinario, é hizo vna 
Imagen de talla con titulo, y. trage de PASTORA,femejan- 
re en todo á la que vemos en aquel Altar, yla colocó 
en el Convento de el Buen- Sucedo de Capuchinos de 
dicha Ciudad de Granada, Aqui eftnvoefta Imagen ve- 
nerada de toda la Ciudad algunos anos, halla que en el 
año de 1.71 8. fíendo Provincial deila Provincia de Ca- 
puchinos el M. R. P. Fr. Félix. Jofeph de Vbr¡que, y 
vifitando.aquel Convento de Capuchinosde el Buen- 
Sucedo, le. pareció, que la afsiftencia de vna Herman- 
dad de íeglaresá nueítro Convento defdecia de el reti- 
ro, y quietud, que profefiamos, y afsi defpidió ladicha 
Hermandad de el Convento, y ella entonces Tacando de 
nueftro Convento de Capuchinos la bel 1 i fsima Imagen,, 
la llevó, y colocó en el. Convento de RR. PP. Trinita- 
rios Calzados Redempcionde Captivos, que recibie- 
ron la Imagen con grandifsimo güiro, y la tienen, con 
efpecialifsima veneración..' . ■ 

No notáis. Católicos? Quatrofon- las Imágenes de 
Bulto de María Sma. como Pastora, que he referido,, 
y todas. tienen devotifsimas Hermandades , que la ce- 
lebran. La primera la de Carmona;. la fegunda la de 
.Vtrera; la tercera la de Xerezsy laquarta la de Granada. 
De donde han dimanado ellas quatro Imágenes de Pas- 
tora? De aquella, que vemos.en aquel Altar-. Aquella 
fue el origen, y fuente de las otras. Pues oid vn texto. 
Dice. Moyfes, que en el principio de el Mundo nacía vn 
r io en el. Párayfo, y que con fus aguas regaba fus qua- 
ílios bellos; íIhvíus egreduíeitur de loso vtluffatii 

irri- 



irrigwdtm Parttdyfiim.Y fe quedaban fus aguas alliíÑo, 
fino, que aviendo regado, y fertilizado el Parayfo, fe 
formaba en otros quatro rios, para qué regaffen la tier- 
ra toAr.f)jt¡ inde dividitur inqmtnor capita. O rio myf- 
teriofo! El Parayfo, donde naces, riegas, y no querien- 
do ceñir tus aguas á folo aquello Vergel, produces otros 
quatro rios, que el Mundo todo fecunden > Si. Que es 
myíterio mucho. Elle rio, que nace en el Parayfo, es 
jjí-j. io- Ini,- ígen de Mui» Sina. dice S. Buenaventura: MARIA 
niv-inffe- fluvius de loco voltiptatis. Y no sé, (i diga, queeslma- 
cul.c<i(-i >• gen de María como Pastora; pues fi del rio dixo Al- 
berto Magno, que da palios fecundos: Intmdxiione fin 
’Jtihrt. pratafecundat, & fu generat ptifcuavberri.nn. La que da 
^ 1 %"' ÍI partos, es pAsToitA.'Eíla, pues. Imagen de María Sma. 

como Pastora nació en el Parayfo de Sevilla, y con fus 
j. ’ ’ beneficios la fecunda. Y fe contenta con ello? No, lino, 
que forma otros quatro rios, otras quatro Imágenes de 
Pastora, para que la tierra toda fecunden: MARIA fig- 
¡bidcm, woti eft per HU qu.ituor fluminn Paradyfi terreflris , dixo 
Alberto Magno. Áqiiel rio de el Parayfo eslmagende 
María como Pastora, los quatro rios, quede él pro- 
ceden, fon otras quatro Imágenes de María como Pas- 
tora. Aquel rio del Parayfo fue el primer rio, que fe 
menciona, porq fue el rio primero de el Mando. Con- 
que al modo que de aquel rio primero de el Mundo, é 
Imagen de María como Pastora, fe originaron otros 
quatro rios Imágenes también de MaiUA-como Pasto- 
ra, afsi de ella bellifsima Imagen de María como Past 
tora, y la primera, q fe ha venerado en el Mundo, han 
dimanado otras quatro Imágenes de Pastora, para que 
afsi la tierra toda con fus favores fe fecunde, como con 
los beneficios de la primera fe riega el Parayfo de Sevi- 
lla: Viuvius egrediebatur de loco voluptatis itd irrigandum 
■ V ¡íradyftm, qtti inde dividitttr in qtmtuor capita. 

Mas. Vereis, que de los rios fuele facar la humana 

in- 



índuílria vnos como arroyos, qué vnos llaman azequias, 
y otros llaman cauces, para que con fus aguas fecunden, 
regando las tierras, á donde no alcanzan los rios. A ef- 
te modo de ellas quatro Imágenes de María como 
Pastora, que fon caudaiofos rios, ha facado la devo- 
cion algunos cauzes, que fon otras muchas Imágenes 
de María como Pastora, que á imitación de ellas, ó 
las ha delineado el pincel, ó las ha formado el buril, 
ó el efcoplo las ha forxado, para que afsi toda la tierra 
con fus beneficios fe fecunde. Yo la he pueílo de pintu- 
ra excelentifsima en el Arahal, en Marchena, en el Al- 
madén de la plata. Otros afsi Religiofos Capuchinos, 
como algunos feglares devotos las han puerto en Ara- 
zena, en Ezija, en Antequera, en Aléala la Real, en el 
Algarinejo, y en otras innumerables partes, tanto, que 
apenas ay lugar en toda la tierra de Andaluzia, á donde 
no aya en fus Iglefias Imagen de la Pastora. Pues qué 
diré de las cafas de los feglares? Quantas Pastoras de 
pintura, quantas de talla en madera, y en barro, quan- 
tas de vertir, y quantas en eftampas innumerables vene- 
ran oy feglares infinitos en el recinto de fus cafas, y ef- 
to en toda Efpafia. 

Mas diré. Los Capuchinos, que de ella Provincia de 
Andaluzia pallan á las Indias por Mifsionarios habitan 
en los llanos de Caracas, que llaman la Provincia de 
Venezuela. Eftos fe exercitan en traerlos Indios, que 
como brutos viven defnudos en los campos^ hazetiles 
cafas de barro, y mimbres, formanles pueblos, y los enfe- 
fian á vivir como hombres, y como Chriftianos. Vn 
Misionario de ellos devotifsimo de ella Santa Imagen 
fundo en el litio referido vn pueblo de Indios, y avien- 
dolo fundado le pufo por nombre La Pastora. Y en 
fulglefia coloco vna Imagen de talla de la Pastora á 
imitación, y de el tamaño de ella, que por medio del 
Conful hizo, que en Holanda fe fabricaífe, y me aífegu- 
C ran 
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ran los Misionarios, que de allá han venido, que es her- 
mofifsima, y venerada de toda aquella tierra. En otras 
partes de las Indias afsi de Tierra-Firme, como de la nue- 
va Efpaña ay innumerables eñampas, y algunos quadros 
de Ja Pastora. 

Todas ellas Imágenes de María Sma.con titulo, y tra- 
ge de Pastora de donde han dimanado í De donde han 
tenido principio, y origen ! De ella bellifsima, que mi- 
ramos, porque ella es la primera, que con trage, y titulo 
de Pastora fe ha venerado en el Mudo. Ella es el rio pri- 
mero del Mundo, que naciendo en el Parayfo de Sevilla 
haíldo principio de tantos ríos, y arroyos de tnilagrofas 
Imágenes, que oy en el Mundo fe veneran, y afsi puede 
decir, lo que la Sabiduría por boca de el Eclefiaílico: Ego 
ftpientia ejfudi flumina. Ella es aquel árbol, que vio Na- 
buco: MARIA arbor dcfignata per ,1 rhorem, qu.im fe vidiffe , 
dicit Nitbncbo,(xcro procotypo fuyojpues íl de aquel árbol 
dice el texto, que fus ramas eran tan dilatadas, que llega- 
ban hállalos fines déla tierra, en donde todos gozaban 
de fu villa: Afpcfíus Ulitis er/it Tjfque od términos vniver- 
ft terr.s. Afsi las bellas Imágenes, que como crecidas ra- 
mas han faiido de ella Imagen como árbol, han llegado 
halla los fines de la tierra, pues aun halla la America han 
pallado, en donde con emolumento mucho gozan todos 
de fu villa. Ella es aquel grano de moílaza, que refiere el 
Evangelio, que liendo pequeño en el principio produce 
ramas tan crecidas, baftagos tan frondofos, pimpollos 
tan levantados, que en ellos fe anidan las avecitas de el 
ay re: Fit arbor, ita vt vohtcrcs Cali veniant, & habitent. 
in ramis eitis. Afsi ella Venerabilifsiina Imagen, íiendo 
vn.a, y por tanto pequeña, ha crecido tanto, y tanto en 
baftagos, pimpollos, y ramas de otras Imágenes fe ha ex- 
tendido, que á fu amparo muchas, fenchías aves de al- 
mas puras guflofamente fe anidan. Y fi los pimpollos 
pacen del árbol, las ramas de el tronco,/ los quacto ríos 



'de el rio del Parayío, afsi todas quantas Imágenes de 
Pastora, ó fe celebran, ó fe celebraran en adelante, han 
nacido, y tenido fu principio, y origen de ella, porque 
ella es la primera, que con titulo, y trage de Pastora fe 
ha venerado en el Mundo. 

Ello es, lo que ceñidos á las lindes de lo verídico: Sir.t 
lumbivcftripracintti, alcanzamos á ver con la luz de las 
antorchas de la verdad, que tenemos en las manos de el 
conocimiento: Lucerna ardentes in manibtts vejlris, y af- 
fi digo, que fon Bienaventurados los ojos, que ven ella 
milagrolifsima Imagen: Bc/iti oculi, qtti vident, qu&vos 
videtis, porque ninguno en los antecedentes ligios, nin- 
guno en las palladas edades ha viílo la Imagen de Ma- 
ría Sma. que vemos aora: Non viderunt, qua vos vtdetis. 
Y pues efta Soberana Imagen es la primera, que con tra- 
ge, y titulo de Pastora fe ha venerado en el Mundo, 
veamos algunas excelencias, que entre las demás tiene, 
por fer de rodas la primera. Y pues es proprio de la luz, 
quando ilumina vn objeíto, el reflejar, ó hazer con la 
reverberación reflexos, ó reflexiones azia otros obje- 
tos, que prefentes halla, con la luz de las antorchas de 
la verdad, que tenemos en las manos de el conocimien- 
to: Lucerna ar ¿entes in mantbus vefiris, hagamos dos re- 
flexiones. Vna dando la luz de ellas antorchas en efta 
bellifsima Imagen, y de ella reflectándola á las otras Imá- 
genes de el mifmo titulo. Otra dando la luz de ellas an- 
torchas en ella Venerable Hermandad, y de ella reflec- 
tándola á ella Imagen bellifsima, y de allí á las otras Her- 
mandades. Ella ferá la idea, veamosla. 

REFLEXION I. 

L A primera reflexión, que haze la luz de las an- 
torchas déla verdad, que tenemos en las manos 
de el conocimiento:£«í'fí'»a: ar derites in rnanibits vejit h, 
Ci es 



■Mdtth. lo. 
num. 2. 


Sylvcird 
ihc tyu&ft. 
¡13 • 7 p. 


Caktdn. 
in cap. 10. 
Mdtth. 

loann. r. 
39 * 


! 2 )/V. Paf- 
chaf L 6. 
in Mdtth, 


10 . 

es iluminando aquella bellifsima Imagen, y de allí re- 
flejando á las otras Imágenes, que con titulo, y trage de 
Pastora fe veneran en el Mundo, y á la luz de efta re- 
flexión conocemos, que entre todas goza el titulo de 
primera no folo en el orden, fino cambien en la excelen- 
cia, y dignidad, y es, porque todas han tomado de efta 
el fer Pa toras, ycomoelfer Pastoras por efta les ha 
venido, es por exelencia efta entre todas la primera. 

Refiere el Evangelifta S. Matheo la elección de Apof- 
toles, que hizo Chrifto nueftro bien, y dice: Que S. Pe- 
dro fue el primero: Vrimus Simón, ojni dicitur Tetras. 
Y como Sylveira alícgura, fu Mageftad, como los íue 
eligiendo, los fue nombrando: T'mufcuiufque Apofloli no- 
menpronuntiat hic Cbriflus Dominas. Conque nombró fu 
Mageftad por primero á S. Pedro. Y dificulto, en q fue S. 
Pedro el primero en el orden, ó en la excelencia? En el 
orden de la elección á la dignidad Apoftolica, refponde 
Cayetano: Soltts Vctrus in ordine dignitatis infignitur, 
& defcribitur frimus. Porque aunque no fue el primero 
en la vocación, porque lo fue San Andrés, como refiere 
San Juan; pero en la elección en Apollóles fue Pedro el 
primero nombrado, y elegido. Mas dice S. Pafcafio, y 
es, que Pedro no folo es el primero en el orden de la 
elección, fino que también es el primero en los méritos, 
y excelencias: Itire ergo in meriiis primas ¿ftimatur. Y 
buelvo á dificultar. Porque S. Pedro ha de ferel prime- 
ro en la excelencia í Es acafo, porque es el primero en 
el orden de la elección ? Parece, que fi. Porque el, que 
es el primero en el orden, y ferie de alguna cofa, debe 
ferel primero en la excelencia. Luego fi Pedro es el 
primero en el orden, y ferie de la elección, debe fer tam- 
bién en la excelencia el primero. Luego fi efta bellifsima 
Imagen es la primera en la ferie, y orden de las Imáge- 
nes de Pastora, debe fer entre todas Ja. primera en la 
excelencia, ello es, mas excelente, que todas. 


Pero 
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Pero parece, que no, porque no fiempre,el que es el 
primero en el orden de alguna cofa, es el primero en lá 
excelencia. El Baptifmo es el primero en el orden entre 
los Sacramentos; pero no es el primero en la excelencia, 
porque eñe lo es el de la Euchariftia; pues no ay Sacha- 
mentó mas excelente, que el de la Euchariftia, donde el 
mifmo Dios fe contiene, que aun por ello, quando deci- 
mos el Santissimo entendemos por Antonómafia elle cafWI 
Sacramento, como Cadillo lo noto: ¿luis Chatholicus ve ii,b. 
ciim audit SanFtifsimum, abfolute, & per Antbonomafuim ^A*r. illst. 
non intelligit AugnfUfsimum Euchariflia Sacramentan», in »• 3 J?i 
qtto latet ipfi Santiitas Dominh Ydecirel SantissImocs 
decir, que entre todos los Sacramentos es el mas Santo, 
y por consiguiente el de mayor excelencia. La fee en el 
orden de las virtudes Theologales es la primera; pero no- 
es la primera, ni la mayor en la excelencia, porque ella 
lo es la Caridad : N.-mc autem manent Fides, Spes,Ch¡tri- i . Cminth, 
tas , tria h,cc\ maior autem horitm e(l Charitas, que dixo S. D- 1 J- 
Pablo, v Conielio:/»/íT virtutes quaft Regina eminet Cha- cornil. Fia 
ritas-, Luego no por fer el primero en el orden de la elec- 
ción, es San Pedro el primero en la excelencia. Y por 
coníiguiente no podemos decir, que entre todas las Imá- 
genes de Pastora, es ella la primera en la excelencia, 
porque es en el orden, y ferie la primera; pues como he- 
mos vifto, muchas cofas fon en el orden las primeras, y 
en la. excelencia no lo fon. 


Buelvo á dificultar. Porque S. Pedro ha de fer el pri- 
mero en la excelencia ! Por ¿ño. No es S. Pedro aquel, 
por quien, y en quien todos los dones palTan á los otros, 
de modo, que el fer de tales, que han recebido, les ha ve^ 


nido en Pedro, y por Pedro ? Afsi lo allegura S.Pafca- 
üo.Per rjuem, dr in giro ad altos dona tranjmittuntur . Pues dM-.vft* 
ves ai, porque es el primero en la excelencia,porque 
rao por el gozan los otros los dones, y el fer tales les ha* 
venido por Pedro, por eílb Pedro entre todos es en i» 


ex ce- 
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excelencia el primero: Utré ergo inmerltis pr'mus ¿(lima- 
tur. Luego fí elferen el fer de tales, que gozan las otras 
Imágenes, les ha venido por ella, ella entre todas debe 
fer en la excelencia la primera. 

Mas claro. Dixole la Mageílad de Chrifto nueílro 
bien á S. Pedro, que le daría las llaves de el Reyno de los 
’Mattb. 1 6. Cielos: Tibi dabo claves Regni Calorar». Ella fue promef- 
mmi. i?. f ai q Ue f c cumplió, dice Sylveira, quando haziendolo 
Paílor vniveríál, le dixo, que apacentaíle fus ovejas, y 
corderos, como refiere S. Juan: Hic tíintiim Pontifcatns 
n*''"’ er ftíat promifsio, illius colla! lo pofi Refurreclionem e ¡i facía, 
\i6.Syivdr. pajee oves meas. Luego lo rail/no fue darle las llaves de 
hwexpof.s, el Reyno de los Cielos, que hazerlo Paílor. Bien. Oye 
ptm. 185. j 0)a j S. Pafcafio: Accipiunt autein re/itjui tn eo ( Petro ) 
claves Regni Calorum. Todos quancos recibiendo eflas 
llaves, han fido Pallores, lo han recebido de Pedro. Por 
Pedro les ha venido el fer Paftores. Afsi! Pues ella es la 
razón, porque entre codos es Pedro el primero no folo 
en el Orden, fino también en la excelencia, porque to- 
dos han fido Pallores por el, y de el como de rayz les ha 
Venido el fer Pallores. Luego fi todas quantas Imágenes 
de Pastora ay en el Mundo, han fido Pastoras á imita- 
ción de ella; de ella, y por ella les ha venido el fer Pas- 
toras. Luego entre todas ella es la primera no folo en el 
orden, fino que también en la excelencia,. y dignidades 
entre todas la primera: Ittre ergoin meritis primas ¿Jli- . 
matar. 

Mas. El decir, que S. Pedro es entre todos los Apof- 
toles el primeroen la excelencia, porque todos tomaron 
de él como primer Paílor el fer Pallores, fuponeálos 
otros Apollóles en linea de Paftores con excelencia mu- 
cha: porque quien dice primero en excelencia, fupone 
otros, que en ella excelencia le liguen, aunque en día 
excelencia demos por primero á S. Pedro. Áqui entre 
la excelencia de S. Pedro como Paílor, y la excelencia. 

de 



de los otcos Apodóles como Paftores fe da vno como 
cotejo, equiparación, ó femejanza, aunque S. Pedro ten- 
ga la primacía en effa excelencia. Y por configuiente no 
podemos decir, que S. Pedro en la excelencia de Paílor 
no cieñe fetnejante; pues los otros, que de el tomaron el 
fer Paftores, fon á el también femejances en la excelen- 
cia de fer Paftores, aunque en efta excelencia tenga San 
Pedro la primacía. A nueftro cafo. Si decimos, queef- 
ca milagrofa Imagen es la primera en excelencia refpec- 
to de las otras, porq las otras,fi fon Pastoras, lo han to- 
mado de efta, aqui á las otras Imágenes en linea de Pas- 
toras las fuponemos con excelencia mucha, aúne} la pri- 
macía fe la demos á efta, porq'diciendo, q efta entre to- 
das esia primera eti k-eftcfilencia, excelencia fuponemos 
en las otras; pues, cómo hemos dicho, quien dice prime- 
rien excelencia, fupone otras con excelencia. Luego en- 
tre la excelencia de efta milagrofa Imagen, y la excelen- 
cia de las otras damos cotejo, equiparación, ó femejanza, 
y por tanto en fu excelencia tiene efta Imagen fetnejante, 
aunque tenga entre todas la primacía en la excelencia. : 

No rae agrada elle difeurfo. Porque quifiera yo ver 
efta bsllifsima Imagen en linea de Pastora, fin igual, y 
fin fetnejante alguno. Paílor fue el Señor S. Pedro, y dM 
tomaron, y por él les vino á los otros Apoftoles el fer 
Paftores ■./ícci¡>tn>jt autem reliqni in eo (Petro ) e/aves Reg- 
tii Cxlornm. Y á Pedro le vino de otro el fer Paílor ! Si 1 . ■ 

Del primer®, y mejor -de los Paftores¡ que es el Buen Paf- °'™ n ' 
tor Chrifto: Ego fum Pajter benus. Luego -aunque de Pe- 
dro tomaron los otros el íer PaftoreS; ello tomó de 
otro. De otro le vinoá él el fer Paílor; aunque el fer 
Paftores, losotros lo tomaron de él. Afsi! Pues tenga’ en 
hora buena femejtante en la excelencia de Paftot; atvíique 
en ella excelencia goze la primacía, que mi tellifshna 
Imagen en linea de Pastora no tiene í’exxejante, ro tie- 
ne igual en el Mundo. ' A' .v. 

No 
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No folo de eftabellifsima Imagen han tomado todas, 
lis que oy fe veneran, el fer Imágenes de Pastora, co- 
mo diximos de S. Pedro, fino, que ella, para fer Pastora, 
no lo ha tomado, ni imitado de otra, como S. Pedro lo 
tomó, porq no ha ávido antes de ella en el Mundo otra, 
que imitar. Ella para fer Pastora, no ha imitado á otra, 
porque no la ha ávido, á ella para fer Pastoras la han 
imitado otras muchas Sandísimas Imágenes, y ello de fer 
ella Pastora fin, averio imirado de otra; antes íi otras 
averia imitado a ella para fer Pastoras, la levanta d vna 
excelencia tan grande, que en la excelencia la haze fin 
femejante, y fin igual en el Mundo. 

Habla la Mageftad de Dios con Satanás en el libro de 
Job, y le dice: Ven acá, has confiderado á mi Siervo Job? 
Nttmquid confiderafii ferv/tm méum Iob ? Has reparado, 
que en codo el Mundo no ay otro, que le iguale ? Has 
vifio, que no tiene igual, ó femejante alguno < g¿od non 
ftt ei fimilis in térra. Válgame Dios, que ellupendo elo- 
gio de Job es efte ! El m¡fmo Dios dice de el, que no tie- 
ne femejante, no tiene igual, á todos excede, fobre to- 
dos fe aventaja. Bien. Pero no labremos, de donde le vi- 
no excelencia tanta? Fue de fer humilde? No, que otros 
muchos humildes ha ávido en el Mundo. Fue de fer pa- 
rtiente ? Tampoco, que innumerables con paciencia mu- 
cha han férvido d Dios. Pues de donde le ha venido ex- 
celencia tan defmedida ? De aqui. Fue Job vn Varón 
reflo, candido, y fencillo: Homo fimplex, & recias, y que 
por el temor de Dios le aparcaba de todo lo malo: Ac ti- 
mens Deum, & recedens d mulo. Y el fer tal, de donde lo 
aprendió? O á. quien imitó en el fer de tal ? A ninguno, 
réfponde S. Auguftin, el fue el primero en elfertal.no 
tuvo alguno anterior, d quien imitar en efto, no fue imi- 
tador, fino author délo que obró: Iob primas in ómni- 
bus virtutibus extitit, vt nnllum dium viderct ¿id imítM- 
ditms non imitutor invenitur , fcdrwthor eornrn , quagefsitu 
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Afsi! Que fue el primero, que en el fer tal huvo, que para 
fer el que fue, no imito á otro; antes fi otros muchos en 
el fer de tales lo imitaron á el? Pues effa es la razón, por- 
que no tiene igual, y fin femejante alguno á todos fe 
aventaja: fifit/d non fit (i fimilis in tem. Luego fi efla ve- 
nerabilísima Imagen en el fer de Pastora no ha imita- 
do otra alguna, porque otra alguna antes de ella con tra-' 
ge, y titulo de Pastora no la ha ávido, y la que ay o y 
la han imitado a ella, puedo decir, que por ello es fin 
igual en el Mundo, y que en fu excelencia no tiene al- 
gún femejante: fifiuod non fit ei fmilis in térra. 

Sin femejante alguno, fin igual, que le compita, fe ve- 
nera ella Imagen de la Divina Pastora, y efto, porque el 
fer Pastora no lo tomó, ni lo imitó de otra, porque an- 
tes de ella no la ha avidivy las que ha avido defpues de 
ella la han imitado. Excelencia Soberana, que lahaze fin 
igual en el Mundo, y por tanto fe merece las primeras 
alabanzas. Juzgo, que es de el cafo la creación de la Luz,' 

Crióla fu Mageflad, y apenas la crió, quando la alaba de 
buena: Dixitque Deus, fiat Lux, & fa&a cft Lux, & vi* Gemf. fi 
dit Deus lucem, c¡uod ejjet bona. La primera alabanza, que 3- 
dio Dios á fus criaturas, fue á la Luz: Inter omnia extern Q ^ 
grimas tulit Lux in Divina approbatione, eferibió Cafti- y,jt¡b. 
lio. O Luz dichofa, que la primera alabanza te mereces! x/far. j. út 
De donde elogio tanto te ha venido ? Fácil es la refpuef- 
ta. Crió Dios la Luz, que hermofa I En la formación de 


eftaLuz huvo otra alguna Luz anterior, que imitaríNo, 
porque fofo avia tinieblas: Lenebrx erant fuper faciem G,T! ‘fi 
abyfi. Conque la Luz para fer Luz no lo imitó, ni lo tó- ”" w ‘ lr 
módeotraLuz? No, porque ella fue la primera. Y de 
. ella para fer luzes lo tomaron otras ? Si. Porque elS’ol, 


la Luna, las Eftrellas, y los Aftros todos, fi fon luzes, es, 
porque de efta primera Luz lo han tomado, lo han imi- 
tado, lo han feguidos pues fi fon luzes, fon por la Luz 
primera. Pues effa es la razón, porque las alabanzas píL 
i. D me- 
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meras fe merece, porque no imitar á otra para fer Luz, 
porque no la avia, imitarla á ella todas las que fon luzes, 
la levantan á excelencia tan delmedida, q no tiene igual, 
y por tanto fe merece la mayor, y la primera alabanza. 
Luego fiefta belliísima Imagen de Pastora no tuvo otra 
antecedente, d quien imitar, porque antes de ella no hu- 
yo otea, y de ella rodas las demás Imágenes han imitado 
el fet Pastoras; pues d imitación fuya fe han fabricado, 
quien no dirá, -que como la Luz primera es en el Mundo 
fin igual, y por tanto digna de la primera alabanza: Vidit 
Deas Lucent, quid -effet bona: primas tulit Lux in Divina 
■ápproba'tione. 

Las alabanzas de Dios fe mereció la Luz, por feria 
■primera, que fin igual refplandeció en el Mundo. La pri- 
mera, que en el Mundo refplandece fin igual con trage, 
y titulo de Pastora es ella bellifsima Imagen, no ferá 
íuera de propofito, que diga, q por fer la primera Pasto- 
ra del Mundo fe merece las alabanzas de Dios. Amena- 
zada Mageftad deOuifto nueftro bien d los Hebreos, y 
fes dice, que vendrá fobre ellos para mayor. caftigo fuyo 
la fangre, que han derramado defde la fangrede Abel 
Juño bañada fangre de Zacharias : Vt ■venial fuper vos 
omnis fanguis iufius, qui effufus eft fuper t errar» a fan- 
guincAbel Jufii vfque ad fangttinem Zacharix. Nocefe, 
quefoloá Abel trata fu Mageftad de Julio, foto á Abel 
lo alaba. Pues pregunto, Zacharias no fue Julio! Si, 
Jtlfto fue, y por la Juñicia murió: Citrn Zacharias Iufius 
’ effet, & i perfidis oh Iuftitiam occifus ejfet, dixo Sylveira. 
Pues, Señor, ll Abel, y Zacharias eran ambos dignos de 
alabanza, fi de vno, y otro haze mención á vn tiempo fu 
Mageftad, porqué callando la alabanza de Zacharias, for 
, lo, en la de Abel fe dilata ! Es acafo, porque Abel fue el 
■primer Marcyr, como Sylveira lo dice: Abel primas ve¡- 
nit ad Mar tyrium ! No. Es por ventura, porque fue el 
Virgen primero, y los que fon en primer lugar, Virgines 
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fe merecen las alabanzas de Dios! Tampoco,. Pues por- 
que? Por eflo. Zaclaarias fue Paitar ! No. Y Abel? Si: 
Vuit amem Abel Vajlor oviuru , dice el texro., Y antes de 
él fue alguno Paitar? No. Luego Abel fue el primer Paf- 
tor, que fe vio en el Mundo ? Si. Pues ves ai, porque el 
mifmo Dios lo alaba, quando no alaba á Zacharias, aun- 
que de ambos ¡untos haze mención, porque no Zacha- 
rias, fi Abel fue en el Mundo el primer Paftor, el primer 
Paltor, que fe vio en el Mundo,, merece fer de el mifmo 
Dios alabado. Luego fi efta Imagen de Mama Sma. es 
la primera, que en el Mundo fe ha vifiotcon titulo,y tra» 
ge de Pastora, debe entre todas íer alabada de el mifmo 
Dios, como de el mifmo Dios, por fer el Paftor primero 
fue alabado Abel: A fangttine Abel Itifti. 

Pues, Carholicos, fi Dios alaba, y engrandece efta 
Venerable Imagen, por feria primera, que como Pasto- 
ra fe ha vifto en el Mundo, quanto con mas razón debe» 
mos nofotros alabarla, enfalzarla,y deleytarnos con ver- 
ía, con quanta anfia debemos folicitarel ver fu roftro, 
el atender fus perfecciones, y el regiftrar fu incompara- 
ble hermofura, por fer la primera Imagen de María, 
que como Pastora vemos. Encontróle Salomón ene! 
monte Líbano vna hermofifsima D.onzélla,y al verla 
captivo de fu hermofura, y defeofo de verla mas, y de 
mas efpacio mirarla, le dixo: Reverteré, reverteré, Sula- 
milis, reverteré , revertere , vt intueamur te. Buelve., 
buelve, hermofa Sulamite, buelve,buelve effe bellifsimo 
roftro, para que de efpacio re miremos, y en vér tan ra- 
ra hermofura nos divertamos. Myfterio mucho es eftel 
Tanto defea ver Salomón el roftro defta Donzella? Tan- 
to con verla fe regozija ? Si, que es muy de el cafo para 
r.ueftro aflumpto. Quien era efta Sulamite ?.Era, dice 
Ruperto, vna Virgen, que era Imagen de María Sma. 
MARIA Sulamitis veri libera. Y qué mas era ? Era vna 
Pastora, que paftoreando fu ganado andaba, en aquel 
D i monf 
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monte, dicen algunos citados de Cornelio: Tyrus tnirn 
vicina erat Líbano, inquo obambulans,& vennns Salomón 
puellam hanc Vaftoritiam invenifte. Luego efta Sulamite 
era vnalmagen de María como Pastora ! Si. Y la avia 
vifto otra vez Salomón.? No., Luego efta fue la primera 
vez, que vio aquella Sulamite Imagen de María Sma. 
como Pastora > Si. Pues añile por verla, folicite regíf- 
trar fu roftro, procure inveftigar fu hermofura, y con 
ella deleyrarfe, que fi es la primera Imagen de María 
Sma. como Pastora, que ve, debe celebrarla, y anhelar, 
y añilar íiempre por verla. Para que afsi entendamos, 
que efta Venerable Imagen de María como Pastora, 
por fer la primera, que fe ve en el Mundo, debemos no 
folo celebrarla, y aplaudirlajfino también procurar íiem- 
pre mirarla: Reverteré, rever tere, vt intneamur te. 

Mas no folo ella bellifsima Imagen es la primera Ima- 
gen de María Sma. que como Pastora fe ha vifto en el 
Mundo; íino que es también Imagen myftica fuya, efto 
es, Imagen, que abraza, coroprehende, y epiloga en el 
trage, y titulo de Pastora muchos, y muy profundos 
my Herios, que efto íignifica la palabra myftica , como di- 
xo Marcial citado de Calepino: Myftica Sacra pro arcanis 
facris, dixit Martialis. Es pues Imagen myftica de Pas- 
tora, y la primera myftica Pastora, que ha celebrado 
el Mundo, excelencia, que la levanta á vna dignidad tan 
defmedida, que merece por efto fer á gloria mucha exali 
tada. 

Mira S. Pedro Damiano á la naturaleza Angélica, y 
hablando con el hombre dice: Dignitatem bitius confite- 
ra cr catar* : Confidera, hombre mortal, la altifsima dig- 
. nidad de efta excelentísima Criatura. Coniideracion pi-: 
de el Sto. para la dignidad de los Angeles: luego efta 
dignidad es grande, pues tanta coniideracion pide ! Si, 
grande es, grandísima, y tanto, que por ella debe reft 
plandecer con efpecialifsima gloria, y fer á la mayor 
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exaltados: "Decebat profeEl'o, vt fingnlari gloria praftlge- 
rct. Válgame Dios ! Tanca es la dignidad de los Ange- 
les, y tanca gloria merecen ! Si. No te admires. Pregun- 
to, qué fon ios Angeles ! Paitóles. Oye el como. 

Dice S. Pablo, que los Angeles fon Mililitros de Dios, 
y que en cumplimiento de elle oficio losembia á los 
hombres: Omnes funt adminifiratorii [piritas inminifie- Stb. i.ify 
riumMifsi. Y elle embiarlos á los hombres es, para que 
por todos los medios pofsibles procuren fu talvacion, y 
talud eterna: Significatnr (dice Cornelio ) fignificatnr ^ 
finís, ¿r terminas minifterii Angelorum efe lite, vt fcilicet r "' 
homines peráucant ¡id falutem. Y como hazen ello los 
Efpiritus Soberanos ! Con todas las propiedades de los 
Pallotes. Lo primero, porque íi los Paílores velan, y 
guardan las vigilias fobre fus ganados, como lo hazian 
los Paliares de Balen: inflares erant in regione eademvi- Luc ' 1 ' 
giUntes, & enfiodientes vigilias noBis fnper gregem fuum. 

Los Angeles lin intervalo,íin intermifsion liempre velan íufiin. in 
guardando las mas amantes vigilias fobre los hijos de la fficicul. 
Iglefia, como dixo San Laurencio Julliniano: Angelí fine 
fatigarione.atijne intervallo excubias celchrant fnper plebim 
Dei, cxtuficjite fideliiim. Lo fegundo, porque íi los Pallo- 
res ponen fobre fus ombros ¡as ovejas defearriadas para 
bolverlas á el redil, como de el Buen Paílor dixo Chrif- ^ 
to nueílro bien: Impouit in humeros finos gaudens , los An- ' ^ ‘ 

geles traen á los hombres en las palmas de fus manos, pa- 
ra que no fe pierdan, no fe defearrien, y aun para que no 
rropiezen, como David lo dixo: In manibus portabunt 
te, ne forte ofendas ad lapidem pedem tntim. Lo te: cero, 
porque íi los Paílores les dan á fus ovejas la mas fazona.- 
da comida en los mas abundantes palios, como el Salva- , ' 5lí?: ' U M- 
dor lo dixo: Edncit eas, y Cornelio, admeliora pafciut, Carn.lñc. 
los Angeles dan el mas oportuno alimento á los que co- 
nao ovejas fuyas guardan, y defienden. Afsi lo hizieron 3 • r Ig- ' H 
con Elias en el Deilerto; y con Daniel en el Lago de los 
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Leones, v con otros muchos. Por vlrii.no. todas las pro- 
piedades, y oficios Je los Pudores fe hallan con exce- 
lencia excciitadas por los Argeles. Luego los Angeles 
Ion Paltorcs ? Si. Y que Pudores? Pudores, que en los 
campos guardan ovejas? No, que fon Pudores rnyili- 
eos. Pudores mydicos fon ? Si. Pues ves ai, porque fon 
levantados á dignidad tan alca, que merecen fer á ia ma- 
yor gloria exaltados, porque fon mydicos Padores. Lue- 
go ella Imagen, por fer Pastora mydica, dehe fercon 
dignidad mucha á la mayor gloria exaltada: Deceb.it pre- 
fecto, vt fmguLri glorio pr&fulgeret. 

Bien. Pero edo tiene vna fortifsima replica, y es edra. 
El fer los Angeles Padores mydicos, y por edo con dig- 
nidad mucha levantados á la mayor gloria, no prueba en 
ella Imagen excelencia efpecial entre las demas Imáge- 
nes de Pastora. Arguyo afsi, y antes ftipongo^que los 
Angeles fon Padores mydicos, y que también los Pre- 
lados de la lglefia, como Conacho dice, fon mydicos 
Padores: Veri P aflores, & Pralati funt, y aun también lo 
fon los Sacerdotes, fegun dice S. Ambrofio: Paflores fnnt 
Sacerdotes. Aora arguyo. Si la razón formal, porque de- 
cimos, que los Angeles, como alLegura el Julíiniano, de- 
ben en la mayor dignidad refplandecer con efpecialifsi- 
nu gloria es el fer Padores mydicos; los Sacerdotes, y 
Prelados, qtie fon mydicos Padores, deben con la mif- 
ma gloria refplandecer en la dignidad mayor, porque la 
razón formal de mydicos Padores fe halla en los vnos, 
y fe halla en los otros: luego el fer los Angeles mydi- 
cos Padores no los diferencia entre los demás, que fon 
Padores mydicos.y por confíguiente no es edil la razón, 
porque mas que todos deben tener dignidad mucha, ni 
ferá mus alta gloria levantados; pues eftos, y los otros 
fon Padores mydicos, que es la razón formal. 

A nuedro cafo. Ella bellifsima Imagen es Pastora 
mydic.ijtodaslas otras Imagenes,que i imitación de ella 

fe 



fe han formado, fon también rhyftic.ií Pastoras : luego 
el fer ella Imagen Pastora myftica, no es razón formal, 
para que digamos, que entre todas las demás debe fer le- 
vantada á mayor dignidad., ni á mayor gloria exaltadas 
pues vna mifma razón formal en todas fe halla, y hallán- 
dole en todas vna razón formal, no ay formal razón, que 
á ella de las otras con gloria mayor la lepare, ni con ma- 
yor dignidad la dillinga. Luego el texto referido no 
prueba el difcurfo imaginado. 

Ea, que fi lo prueba. No hemos dicho, quelos Ange- 
les fon Paftores myfticos? Si. Y anees de ellos huvo otros 
mylticos Paftores? No, porque fueron criados en vn 
mifmo inflante con el Mundo, como lo definió el Con- 
cilio Lateranenfe: Firma Jide credendum eft , Beum ab ini- 
tio temporil fimul vtramque de nihilo condidijj'e creaturam 
fpiriiualem, & corpoream,Angelicam , (ir mundanam. Lue- 
go los Angeles fueron los primeros myfticos Paftores, 
qne htivo en el Mundo? Si. Pues éfla es la razón, que á 
dignidad tanta los eleva, y que entre todos los demás 
Paftores myfticos á la mayor gloria los levanta, el fer 
los primeros myfticos Paftores.que fe vieron qn el Mun- 
do. Luego (i ella bellifsima Imágenes no folo myftica 
Pastora, fino la primera Pastora myftica, que fe ha vil- 
toen el Mundo, debe entrettodas las demás fer levanta- 
da á dignidad mucha, y mas que todas refplandecer con 
efpecialifsima gloria, como los Angeles Paftores myftL 
eos entre los demás myfticos Paftores: Decebat profeSb, 
vi fpeciali gloria prafnlgeret . 

Mas defeubro en ella bellifsima Imagen. Pastora myf- 
tica es, y la primera, que como myftica Pastora (e ha 
villo en el Mundo: luego es Pastora no como las PAS- 
TORAS^que guardan irracionales ovejas, í¡ Pastora, que 
apacienta ovejas racionales; pues á no fet de racionales 
•ovejas Pastora no fuera Pastora, myftica. Ves aquí 
otra excelencia de ella hermolifslnu Imagen, y es el fer 
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I,t primera Pastora myfticade ovejas racionales, ó de 
racionales, que apacienta, y guarda como ovejas, por 
cuyo rfryfteriofo exercicio es razón, que á Ja mayor glo- 
ria fe levante. 

Transfigurófe Chrifto nueflro bien en el Thabor.y 
dice San Matheo, que vinieron á la gloria de ella transfi- 
guración Moyfen, y Elias: Ecce apparuernnt illis Moyfes, 
& Elias, y que allí fe dexaron ver con gran Mageilad, 
como diceS. Lucas: Vifiin maieftate, y con gloria mu- 
cha, como el Syro expon z-.Vift in gloria. Admírame aquí, 
no el que goze ella gloria Elias, que eílaba vivo, como 
también lo ella oy: Elias <vivit,vt •veniat, certetquepro 
Chrifto contra Anti-Chriftum, que dixo Cornelio; fi el 
que venga Moyfen, que como de el texto confia, eftaba 
muerto: Mortuus eft ihi Moyfes.Vaes Señor, porqué ha de 
gozar ella Mageilad, y gloria Moyfen en el Thabor 1 Y 
mas quando para que la gozara, hizo Dios el eítupendo 
prodigio de refucirarlo, como gravifsimos Dofloreslo 
affeguran: Moyfen in profirió, ac fuo nutrir alt corpore appa- 
ruijfte in Thabor, & veri a moríais refurrexiffe, efcribio 
Sylveira. Y ya que quiere Dios, que goze ella gloria 
vno de los antiguos Patriarcas, gózela Abrahan obe* 
dientifsimo, gózela Ifaac fidelifsimo, ó gózela el pucien- 
tifsimo Jacob, ir otro alguno'-' de tantos Patriarcas an- 
tiguos, como en el antecedente tiempo firvieron á Dios. 
Ea, que no, folo Moyfen ha de gozar efta gloria, folo 
Moyfen ha de obtener efta Mageilad. Quieres faber el 
porqué? Pues oye á David. 

Habla elle Profeta Santo con la Mageilad de Dios, y 
le dice:Señor, tu facalle de Egypto á los Ifraelitas como 
ovejas: Ttedtixifti ficut oves popultirtrítuim, y ello con la 
mano de Moyfes: In mana Moyfi. Dos reparos hago en 
elle texto. El primero, que á los Ifraelitas los llama ove- 
jas: Sicut oves. Y qué ovejas eran ? Quien lo duda? Ove- 
jas racionales, porque eran racionales, por fer hombres. 



El fegundo, que dice, que los Taco de Egypto Moyfca 
con fu mano: In mantt Moyfi. Porque con fu mano? Por- 
que en ella tenia aquella vara obradora de prodigios, 
como fe lo mando Dios: Virgam quoque hanc fume i» 
mantt tu a, in qna foliar us es figna. Y que vara eracña? 
La mifma, que le lirvió de cayado, quando fue Paílor: 
Virgo. btcc fuit bticulns Moyfi faftoralisi quofafcebat,(f 
minabat oves, efcribió Cornelio. Junta ambos reparos, 
y veras, como Moyfen con la vara, ó cayado paílorilen 
la mano fe acreditaba Paílor, quando los Ifraelitas fe pu- 
blicaban ovejas racionales. Y qué hizo con ellos ? Los 
facode Egypto, y los fue Capitaneando delante de ellos 
á darles los mejores paitos, que es lo que, como dixo 
Chriílo nneftro bien, haze el Paílor con fus ovejas: Faf- 
tor ejl ovium, educit eas, ante eos vadit, ¿r oves illum fe- 
qnuntur. Luego en ella educción de los Ifraelitas de 
Egypto fe acreditó Moyfen Paílor de ovejas racionales? 
Si, y el primer Paílor de racionales ovejas, que aquel 
Pueblo tuvo. Afsi! Que Moyfes es el primer Paílor de 
ovejas racionales, que tuvo aquel Pueblo? Pues venga él, 
y no otro Patriarca á gozarla Mageílad, y obtenerla 
gloria de el Thabor, que fiel entre todos fue el primer 
Paílor de ovejas racionales, él mas, que todos merece las 
Mageítades, y glorias, que tanto fe le franquean. Luego 
fi eítabellifsima Imagen, como Pastora myítica, que es, 
es la primera Pastora de racionales ovejas, que hemos 
viíto, quien dudara, que por cito debemos conocerla con 
la mayor Mageílad, y venerarla dándole la mas foberana 
gloria: vifi in maieftate, vifi in gloria. 

Aun todavía defcubro mas en eíta portentofifsima 
Imagen, mírala con atención, á vér, ÍI lo reparas: hallas 
en ella alguna vnion de extremos encontrados? Diras, 
que no. Pues oye. Qué es, lo q viíte? Pellico. Qué es, lo 
que ciñe ? Corona. Pues ves al vnidos los encontrados 
extremos. La Corona fupone Mageílad. El Pellico hu- 
E mil- 
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mil dad publica. Luego quando ciñe Corona, y Pellico 
vifte, vne en si los encontrados extremos de humilde, y 
de Mageftuofa. Mas. La Corona dice Mageftad, el Pelli- 
co dice amor, y con vno, y con otro vne el amor con la 
Mageftad. Mintió Ovidio, quando dixo: 

Non bene conveniunt, nccinvna fede mor untar. 

Maiejlas, & amor. 

que no podían convenir, ni femarfeen vn afsiento la Mac 
geftad,y el amor ? No mintió, porque habló de lo hu- 
mano, y en lo humano la Mageftad contradice alamor, 
y el amor fe opone á la Mageftad. Mintió, íi confidera- 
mos á aquella bellifsima Imagen de Ma&ia: pues en ella 
hermanadamente fe juntan, y con admirable vnion fe en- 
lazan en el Pellico el amor, en la Corona la Mageftad. 
Mageftad de Reyna junta con el amor de Pastor. a, íien- 
do la primera Imagen, que á vn tiempo mifmo es Reyna, 
yes Pastora, vnion prodigiofa, que entre las otras la 
levanta á el mas merecido elogio. 

Refiriendo el Evangelífta San Matheo los Progenito- 
res de Chrifto nueftro bien, llega á David, y dice : Jefse 
autem genuit David Regemi David antem Rex genuit Salo- 
mones. Jefse engendró á David Rey; David Rey en- 
gendró á Salomón. Nótele, que en ella genealogía de 
Chrifto fe refieren catorze Reyes defde Salomón hafta 
Jeconias, á ninguno de ellos les da el Evangelífta el ti- 
tulo de Rey; folo fe lo da i David. Pues, pregunto.no 
fueron Reyes todos ? Si. Pues porque entre todos foló 
■David debe fer elogiado ? Porque elogio tanto merece? 
Doblemos la oja, y vamos á el libro primero de los Re- 
yes. Ea, Samuel, Profeta mió, le dicetDios, prefto, a Be- 
lén, y allí entre los hijos de Ifai vngemc a vno por Rey, 
Fue á Belen Samuel; llamó á Ifai, dixóle, que vno á vno 
le fuera trayendo fus hijos, hizolo afsi, y aviendole tray- 
do flete, y conociendo Samuel, que á ninguno elegía 
Dios, le dixo; Por ventura fe ha cumplido ya el nume- 
ro 



ro de tus hijos ? No, refpondió Ifai, otro chicuelo ten- 
go; pero effe es paftorcillo, allá efta en el campo apacen- 
tando las ovejas : Jdhuc rcliqttus efl párvulos, & pafcit 
oves. Prefto traemeio aquí, dixo Samuel:Vino,y al pun- 
to el Profeta le vngió por Rey, y quedó Rey conílituy- 
do: Vnx'u eum in medio fratrom eiits. No notáis, Catho- 
licos. Rey lo haze, quando Paflor lo mira, quedando 
David á vn tiempo hecho Paftor, y Rey. Luego elle 
cxcelentifsimo Heroe vnio en si con admirable nudo el 
araorde Paftor, y la Mageftad de Rey. Y antes dcelfe 
conoce, ó fe menciona otro alguno, quede Rey la Ma- 
geftad leenlazafl’e con el amor de Paftor? No. Luego 
el fue él primero: Si. Pues defdoblemos aora la oja do- 
blada arriba, y veremos, que íi entre los demás Reyes el 
folo fe merece los elogios, que el Evangelifta le dá, es, 
porque el folo fue el primero, que fupo vnirla Magef- 
tad de Rey con el amor de Paftor, y por aqui llegaremos 
á conocer, que íi efta bellifsima Imagen virtiendo Pelli- 
co es Pastora, y ciñendo Corona es Reyna, íiendo la 
primera, que vne de Reyna la Mageftad con el amor de 
Pastora, merece por elfo fer entre todas las otras levan-, 
rada á el mas merecido elogio: Fafcit oves, vnxiteum. 

Mas reparo. Corona ciñe, quando fe vifte Pellico. 
Corona de Reyna. Pellico de Pastora. Corona, que pu- 
blica Mageftad. Pellico, que humildad fupone. La Ma- 
geftad es de Reyna. La humildad es de Pastora, y no 
se, íi dude, qual es mas excelente en efta Sagrada Imagen, 
ó la humildad de Pastora, ó la Mageftad de Reyna. Co- 
mo Reyna la obfequiamos; como Pastora la queremos, 
y puede dudarfe, qual haze á vn fujeto mas excelente, ó 
el obfequio, conque fefírve, ó el amor, conque fe ama. 
El fer Reyna, con Mageftad la fupone. El fer Pastora, 
con humildad la publica, y entre la humildad de Pasto- 
ra, y la Mageftad de Reyna no diftingo.qual ferá, la que 
de excelencia mayor la publique. Por fer Reyna, puede 
E a ■ F.xer- 
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exercitarfe Pastora. Por Per Pastora puede entroni- 
zarfe Rey na: Conque puede dificultarfe, fi es Pastora, 
por fer Reyna; ó fi es Reyna, por Per Pastora. Pero íi, 
como dixo Chrifto nueftro bien, porla humildad á la 
Mageftad Pe fube: ¡fui fe humilfat, exaltabitur, Pendo la 
Mageftad propria de Reyna, Pendo la humildad propria 
de Pastora, puedo decir, que poríer Pastora, puede 
llamarle Reyna. 

Pruebolo con el miPmo texto. Solo á David entre los 
Progenitores de Chrifto nueftro bien llama Rey S. Ma- 
theo: Iefse autem genuit David Regem. Pues, Señor, fi en 
efta genealogía Pe refieren otros cacorze Reyes, porque 
Polo David fe llama Rey ! No fueron Reyes los otros, 
como lo fue David ! Si fueron. Pues llámelos Reyes el 
Evangelifta. No, que folo David debe llamarfe Rey. La 
razón, óyela. De alguno de todos los otros Pe dice, que 
fuelle Paftor, quando cu Rey fue elegido? No. Y de Da- 
vid? Si, que era Paftor, quando en Rey fe vngió: Rafcit 
oves, vnxit ettm. Afsi! Pues folo David llámefe Rey, que 
fi de Paftor paffaá fer Rey, él folo debe Rey llamarfe, 
como quien dice, por la humildad de Paftor fubió á la 
Mageftad de Rey, y afsi debe llamarfe Rey, por fer á el 
tiempo mifmo Paftor: Vafcitoves , vnxit eum. 

Confirmólo. No vna vez fola; fino dos vezes llama 
San Matheo Rey á David, eftas Pon fus palabras: Iefse 
(que es lo mifmo, que ifai} engendró á David Rey, 
David Rey engendró á Salomen: Iefse autem genuit Da- 
vid Regem-, David autem Rex genuit Salomonem. Afsi la 
notó Sylveira. Nota, quid David bis dicitur Rex. Y di- 
ficulto. No bailaba llamar á David Rey vna vez fola? 
Parece, que fi. Pues diciendo, que Jelfe avia engendra- 
do á David Rey, parece fuperfluo el decir defpues, que 
David Rey engendró á Salomón; pues con averio lla- 
mado Rey vna vez baftantemente quedaba publicado 
Rey. Pues li ello es aísi, para que dos vezes Rey lo lia- 



ma? Ea, que es myfterio mucho. Fue Samuel á Be leu á 
vngir por Rey á David, y como lo hallo ? Siendo Paftor: 
Fafcitovcs. V rigiólo por Rey, yafe interrumpió aquí el 
exercicio de Pallor. Y que hizo défpues deefto David? 

Bolvió á fu ganado áfer Paftor. Afsi lo dio á entender 
Saúl, quando le embió á decir alfa), que le embiára á 
David, que eftaba en los palios, íiendo Paftor: Miste ad i.ne¡. ig, 
me David Jilium tuum, qui efi inpafcitis. Y Cornelio: Li ip. 
cet David iam vnffus e[fet in Reges » i t amen tilico rediit ad Cornd.h'v. 

oves futís. Conque podemos decir, que David fue dos ve- »• ip- 
zes PaftoríSi. Pues llámelo el Evangelifta dos vezes Rey, 
para que á cada vez, que fue Paftor, le correfponda el íer 
vna vez Rey, y afsi entendamos, que fubió á la Mageftad 
de Rey por la humildad de Paftor, y que por fer Paftor, 
mereció Uatnarfe Rey. Luego entre la contrapoficion de 
Reyna, y de Pastora, que en ella bellifsima Imagen ha- 
llamos, (¡ dudaremos, íi es Pastora, por fer Reyna, ó í¡ 
es Reyna, por fer Pastora, podemos decir, que á la Ma- 
geftad de Reyna fubió por -la humildad de Pastora, y 
que por fer Pastora, podemos llamarla Reyna: Pajcit 
oves. David Regem. David autem . Rex. Y (i ella exce- 
lencia goza David enríe todos los demás Reyes, por 
fer el primero, que vnió lo Rey con lo Paftor, como ya 
diximos, conozcamos, que entre todas las demás Imáge- 
nes de Pastora, que fe veneran en el Mundo, ella es ex- 
celentifsima, por fer la primera, que vnió las Mageftades 
de Reyna con las humildades de Pastora, la qual excer 
lencia con todas las demás, que en ella reflexión van re- 
feridas, fe halla en efta bellifsima Imagen fobre todas las 
otras Imágenes deelmifmo titulo, por fer la primera, 
que enel Mundo con titulo, ytrage de Pastora feha 
venerado, como lo defcubrimos á la luz de las antorchas 
de la verdad, q tenemos en las manos de el conocimien- 
to, por lo qual fon dichofos, y Bienaventurados losojoá, 
que la miran: Lucerna ardcntes inmanibus vcjlris. Beati 
•culi, qui vident, qux. vos videtis . RE- 
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REFLEXION II. 

L A fcgunda reflexión, que haze la Luz de las antor- 
chas de la verdad, que tenemos en las manos de el 
conocimiento: Lucerna ardentes in manious veftris, es 
iluminando ella Hermádad, venerable, y de allí reflejan- 
do d aquella Imagen prodigiofa, de donde huelve á re- 
flejar á las otras Hermandades, que con el ernge, y titu- 
lo de Pastora á María Sandísima la veneran, yála luz 
de ella reflexión hallamos á ella Iluítrilsima Hermandad 
con excelencia mucha. O Confraternidad venerable, y 
quantos elogios te mereces ! Tu eres la primera, que á 
villa del Mundo has puedo la Imagen de María Sma. 
como Pastora. Tu eres la primera, que has Tacado ala 
común devoción de las gentes efle nuevo titulo, y culto 
nuevo de María. Tu eres la primera, que para remedio 
de los mortales, ovejas defearriadas por la culpa: Omnes 
í/ái. 53 . 6 - /I0S quafioves erravimus, que d i xo Ifalas, les propones á 
la Soberana Emperatriz de el Cielo como amantifsitm 
Pastora de las almas. Tu eres la primera, que para re- 
coger los hombres, ganado perdido en los íragofos ca- 
fó. ibid. minos de el ^tcnio'.Vnufquifque in vnim Juam declinavit, 
les pones delante délos ojos la mejor Pastora, para que 
aparcandofe de el delito la ligan amantes á elaprifeode 
S tonmi. 1.0 la^glodia, como notó San Juan: Ante eas vadit, & oves 
illum fequuntur. O con quanta razón puedo exclamar 
con Ifalas ! Quien hada aora ha vifto cofa á efla femejan- 
teí ¡hits audivjt vmquam tale ! O quien hada aora en los 
r tf ' t antecedentes ligios ha vido cofa, que áefta fe le afsimile? 
■** x ' ’ ' Aut qnis vidit hute fimtle'l Nadie halla aora lo ha vido, 

nadie lo ha oído hada aora, porque hada aora nadie; lino 
Tu ha publicado á María Sma. Pastora délas almas. 
Til eres la primera, que á la devoción, y conocimiento 
de el Mundo has Tacado ella prodigioia Imagen: Pues 

quó 
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que alabanza debe fer la tuya , quando en tanto culto, y 
en novedad tan myfteriofa eres la primera ? 

Abel fue el primero, que vivió, y murió Virgen, dice 
Cprnelio \ Abel man ftjfe, & mortnum ejfe Virgincm. Enós, ™ 

hijo tercero de Adan, fue el primero, que invocó el nom- CT "' 4 ' 
bre Santo de Dios, dice el Geneíis: Jfle ( Enós )cepitin- GeneJ. 4, 
vccare nomenVomini. Abrahan fue el primero, á quien x6 - 
en metaphota de la bendición de las gentes fe le prome- 
tió el Mesías, dice el texto: Benedicentur in (emine ttto Gmf.au 
omnes gentes. Aminadab fue entre los Ifraelitas el prime- lS - 
re, que con fu T ribu de Judá fe arrojó á el dividido mar CmmL ín 
Bermejo, eferibió Corneiio: Aminadab primüm ingreffum I+ , 
ejfe mare. Los Paftores de Belen fueron los primeros, 21. 
que de los Judiosadoraron á Chrifto recien-nacido:poc 
elfo los llama San Fulgencio/ primicias délos Judíos: D¡v . 

P aflores fuer lint primilla ludsor itm. Los Magos entre gent. Serna* 
los Gentiles fueron también los primeros, que adoraron i- 
á fu MageíLid, por lo qual el mifmo S. Fulgencio los lia- 
mi primicias de los Gentiles: Magi faííi frnt primitia 
Gcntium. San Eftevan fue éntrelos Difcipulos de el Sr. 
el primero, que padeció mareyrio, dice S. Auguftin: Pri- 
mus Stephanus Martyr. Santiago fue el primero d e los sanáis. 
Apollóles, que derramó por Chriflo fu langre: Primns 
pro te profudit fangttinem, canta la Igleíia. Y aísi Santia- 
go, S. Ellevan, ios Magos, los Paílores, Aminadab, Abra- ™ " 
han, Enós, y Abel fon de todos alabados con elogios mu- 
chos, por aver iido los primeros en acciones tan heroy- 
cas. Porque, como dice el Doítifsimo Sylveira, los que 
en alguna acción heroyea, 11 obra buena fon los prime- 
ros, merecen mucha veneración, y elogio mucho: Vrimi Syheir. i n 
in aliqtto ordine máxime verter andi, & co/endi funt. Lúe- l ffffffj ¡ 
go Tu piadorísima, y venerable Hermandad, que eres en c ¡ip.‘u 
el Mundo la primera, que celebras á ¿,'Iaiua Sma. con 11. 
titulo, y ttage de Pastoha , eres digna de veneración l Zt 
mucha, y mereces por ello fer con mucho elogio cele- 
brada, Pre- 
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Predicando e-ftaba Chrifto nueftro bien en vna oca- 
ílon á las turbas de los Judíos, quando vna muger llama- 
da Marcela agradada de el Sermón levanto la voz: Extol- 
lens vocem quxdatn mulier, y hablando con fu Mageltad* 
le dixo: Bienaventurado el Vientre, que re traxo,y Bien- 
aventurados los Pechos, que mamafle: Beatas venter, 
qui te portavit, dr viera, qux fuxifti: Llegan ¡i hablar de 
ella muger los Sagrados Expositores, y fon prodigiofos 
los elogios, conque la ennoblecen. Sylveira la llama mu - 
ger Sagrada: [Lee Sacra ftmina. Y no conrento con ello 
la llama Sandísima muger: No? nen huitts Sancíifsimx mu- 
lieris. También la llama muy preciara, y conocida: [Lee 
mulier notior, & pr.cclarior. El Venerable Beda, dice, que 
fue grande fu fee, y devoción: Magna devotionis, ©■ jidei 
hac mulier ojlenditur. Copnelio dice, que fue movida, y 
excitada de el Efpiritu Sanco: Adde, d Spiritu Sandio illam 
( Marcellam) excitatam fuijfe. Dice cambien, que fue íer- 
voroíifsima en el amor de Chrifto: Marcella autem amo-, 
re chrifti fervens. Y á elle modo empiezan, y no acaban 
de darle muchos elogios, concluyendo Sylveira con dé-,, 
cir, que es digna de mucha, y grande alabanza: Mulier. 
magna fane gloria fuit celebranda. Y dificulto, que hizo 
ella muger, para que elogios tantos fe merezca ! Del 
texto confia, que lo q hizo, fue alabar, llamándolo Biena- 
venturado, el Vientre purifsimo de María : Beatas ven- 
ter, qai te portavit. Y llamar Bienaventurados, alabando 
á los caidísimos, purlfsimos, y Virginales Pechosdeíu 
Mageftad: Et viera, qtta ftixijli. Elfo hizo? Si. Pues oye. 
María Sma. en fu Viétre como en redil encerró á Chrif- 
to como Cordero: Ecce agnus Deh Laque encierra Cor- 
deros en el redil, es Pastora: luego María Sma. en fu 
Vientre Pastora fe acredira. Mas. María Sma. apaleen- 
tb con el candido Neítar de fus Pechos á Chrifto como 
Cordero, que aun por efto dixo en los Cantares, que co- 
mo Cordero fe apafeentq entre azuzenas : ¡da} pafeitur 

Ínter. 
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ínter lili a. Efto es, én los candidos, y puras Pechos dé 
María: luego íi la que apacienta Corderos, es Pasto- 
ra, Pastora es María, quando en fus Pechos apafcien- 
ta á el Cordero Chrifto. De donde fe ligue, que hazien- 
do aqui Marcela mención del Vientre, y Pechos puros 
de María, con vno, y con otro Pastora la proclama. 
Pastora la publica, Pastora la celebra, es infalible.Pues 
ella es la razón, porque fe merece elogios tantos, porque 
con fu voz : Extollens vocent, y con fus cultos: Status 
Venter, cr viera, celebrad María como Pastora^ ce: 
lebrar a María como Pastora convozes, y con cultos 
es acción tan heroyca, y Santa, que, quien la executa, 
elogios muchos fe merece. Luego íi ella Venerable Her- 
mandad con cultos, y vozes celebra en ella Imagen co-: 
mo Pastora á María, debemos confeífar, que como 
Marcela, es digna de elogios muchos: Extollens vocem. 
quídam mnlier. 

Bien. Pero fe ofrece vna replica, y es, que en efto dé 
merecerle elogios efta Hermandad por celebrar á María 
Sma. como Pastora, no tiene de excelencia ventaja al- 
guna fobre las otras Hermandades;, íi con ellas la reflec- 
tamos. Y fefunda afsi. Si efta Venerable Hermandad fe 
merece muchos elogios por celebrar á María Sma. co- 
mo Pastora, todas las demás Hermandades fuyas, que 
como Pastora la celebran, fe merecen los mifmos elo- 
gios, porque íi la razón formal, que tenemos para de- 
cir, cj efta Hermandad elogios fe merece,es el celebrar a 
María como Pastora, en las demás Hermandades, que 
como Pastora la celebran, fe halla la mifma razón for- 
mal: luego le merecen los elogios mifmos, y por coníi- 
guiente reflejando efta Hermandad con las otras, no fe 
halla en ella razón, por donde fobre las otras fe merezca 
los elogios. 

Refpondo ála replica con el mifmo texto. Dice el 
í>r. S. Auguíh'n, que quando efta muger alabó el Vientre 
F, 
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caítifsimo, ylos píirifsimos Pechos de Mama, en cuya 
aiabáza la publicó Pastora, hizieron lo mifmo ocias mu- 
chas almas: Admírate quídam anima dixernnt, felix Ven - 
ter, quite portavit. Y Toledo eferibió: Credibile e/l, vo- 
ri mulieris altos etiam confenfijfe. Ello es, que ocios mu- 
chos dixeron lo mifmo, que ella muger,y por canco ocros 
muchos publicaron por Pastora á Marca. Aora dificul- 
to. Si no tolo Marcela; fino ocros muchos cambien con 
las alabanzas de el Vientre, y de los Pechos de María 
Siria, la publicaron Pastora, porque folo Marcela fe me- 
rece los elogios ? Porque ella fola fe lleva las alabanzas? 
Alabé á los ocros,como á ella la alaban, elogié á los otros* 
como d ella la elogian. Elfo no, ella fola fe merece los elo- 
gios, ella fola fe ha de llevar entre codos los demás la me- 
recida aiabáza. Porq razón? Por efta. Much’os otros ce- 
lebraron entonzes a María Sma. cómo Pastora; pero 
quien le celebró primero?Marcela,dice Sy 1 ve i r a :IIac pri- 
ma extitit,qu<t tali praconio ftc vocem extollit. Marcela fue 
la primera, qen aquel lance levanto la voz a cara defeu- 
bierta.Marcela fue lá primera, q cOndó á Pastora con vo- 
zes,y con cuícos celebro a María. Eos demas, que como 
Pastora la celebraron, figuieron, é imitaron á Marcela: 
Adcuius imitationem, proligue Sylveira: SU proclaman- 
tes alii fuífequuti. Y como fue Marcela la primera, y 
los demás fe le figuieron imitándola, por elfo Marcela 
fola; y no los otros, fe merece los elogios, y es mas que 
■todos digna de la mayor alabanza: MttlUr, qua¡ in his 
Ckrifti pracotiiis proclamandis frotitem, & primum occupat 
locum, magna fane gloria fuit celcbranda, eferibió Syl- 
veira. Luego aunque fean muchas las Hermandades, que 
■como Pastora veneran a María Sma. ella entre todas, 
-y mas que todas, es dignd de la mayor alabanza, porque 
ha íldo la primera, que á María Sma. como Pastora ha 
venerado, y á fu imitación todas las otras en efte culto 
le hanfeguido. Y afsi fe merece ella fola por primera los 
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mas crecidos elogios, las mas' tiernas alabanzas: Extollths 
vocem qutidam mulier. Magna fane gloria fuit cclebranda. 

Mas. No folo es digna de alabanza mucha efta Vene- 
rable Hermandad, por fer la primera, que nos ha monf- 
trado en fu Imagen á Maiua Sma. como Pastora; fino 
que también puede por efto entre todas las demás Her- 
mandades del tnifmo titulo llamarfe la mayor. Defenga- 
ííefe el Mundo, dice Chrifto nueftro Bien, que elBaptif- 
ta es el mayor entre todos los nacidos de niugeres: Non 
furrexit ínter natos mulier nm maior loarme Baptifla. Eftu- 
pendo elogio del Baptifta es efte teílimonio, que del da 
Chrillo nueftro Bien, afsi por quien lo dice, como por lo 
que dice. V.algame Dios ! El mayor de todos los morta- 
les es el Baptifta !■ Si, que el mifrno Dios lo aflegura ma- 
ior. Y porque entre todos es el mayor ! Es por ventura, 
-porqué en el vientre defu Madre adoróá Jesvs) Nq. 
■•Es acaía, porqué ya nacido llenó el Mundo de losef- 
■plendores de fus virtudes ? Tampoco. O es, porqué fue 
en fu penitencia la admiración del Orbe! Por nada de 
elfo es. Pues porqué fe levanta entre todos con el nom- 
bre de Mayor ! Oyelo. Eftaba el Baptifta en las riberas 
de el Jordán, vio venir á Chrifto nueftro Bien, y feña- 
Jándolo con el dedo, dixo: Ecce agnus Dei. Veis allí á el 
•Cordero de Dios, Cordero llamó á Chrifto, porque Cor- 
dero connota la leche de la Madre: Agnus lac dicit inMa- 
•tre, dixo Sylveira. Conque con llamarlo Cordero con- 
notó la Purifsima Leche, conque María apafeentó effe 
Cordero, y por coníiguiente fi la que apafcienta Corde- 
ros, es Pastora, llamando á Chrifto Cordero connotó 
como Pastora á María. Bien. Y huvo otro, que como 
feíialando con el dedo connotaífe á María como Pas- 
tora ! No. No, dice Sylveira, el primero fue él, que fe- 
ñalóconei dedo á el Salvador como Cordero: Primus 
dígito fuo Salvatorem ipfum demonfiravit. Luego él fue 
el primero, que.connotó á María copio Pastora ? Si. 

T a. Pues 
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Pues llamefe por boca de el mifmo Dios el Mayor de to- 
dos; pues cieñe muy merecida enere todos la mayoría el 
primero, que connota á Marta como Pastora: luego íi 
entre todas las Hermandades de efte titulo es efta lapri- 
1 mera, que haziendo publica efta Imagen, con ella como 

con el dedo Céñala, y connota á María Sma. como Pas- 
tora, debe entre todas Uevarfe la primacía, y llamarfe 
, refpeíto de las otras la mayor: Non furrexit tnaior. Ecce. 

Agnus. Agmts lite dic'tt in Matre. 

Mas todavía. No folo efta Venerable Hermandad por 
Per la primera, que publica, y alaba á María Sma, como 
Pastora, es entre todas las demás Hermandades de efte. 
titulo la mayor; lino que también por íer la primera en 
efto debe entre las demás llevarle la Corona. Hipas de 
Sion (dice la Elpofa en los Cantares) Cali d , y ved, mi- 
rad, y atended á el Rey Salomón con vna precióla Co- 
fy r l > ¡ roña: Egre dimití, dr videte,f¡lix Sion, Regem Sulomontrn in 

dUdemaie. Válgate Dios por Corona, qtte tanca aten- 
ción nos pides! Como novedad efpeclalifsima , como 
cafo particular pide la Efpoíñ, que á Salomón cota la Co- 
ronafemire. Pues, pregunto, que efpecialidad es, que 
tenga Corona Salomón > Salomón, no era Rey ! Afsi lo 
llama Rrgem Salomones». Pues fi era Rey, que novedad 
tan grande es, el que fe ciña Corona: in Dudematei Mu- 
cha. Y es, que folo en el libro de los Cantares fe nos pro- 
•• - pone con Corona. Quando fe vngió por Rey, no fe ha- 

¡ - ze mención de efta Corona, ni quando gozó el Reyoo, 

ni en otro lugar alguno de la Sagrada Efcricura efta Co- 
rona fe refiere, foloen los Cantares fe menciona, y íolo 
en los Cantares con efta Corona fe nos pinta. Pues, Se- 
ñor, porq en los Cantares folo, y no en otra alguna parte 
de la Efcrltura Sagrada fe refiere ella Corona! La merece 
mejor Salo non en los Cantares, que en otra parte al- 
guna? Perraiufeme, que diga, que íi. Pues en qué fe fun- 
da effe difeurfo I En efto. Quehaze Salomón en los 



Cantares ? Todo íiicuydado, toda fu atértcíor», todo fu 


defvelo es alabar, enfalzar, obfequiar, y engrandecerá 
la Efpofa. Leelos, y lo verás. Y quien es ella Efpofa? En 
coinun fentirde la Iglefia, y de los Santos Padres es Ima- 


gen de Maiu Sma. Y como? Como Pastora. Porque, 
como dice Cornelio, en los Cantares fe introduce la Ef- 


pofa como Pastora, que apafcienta ovejas : Inducitur torntli 
tn'rn hic velttf in dr amate Sponfa, v( Virgo pa/cens oves. 

Luego fien los Cantares .celebra Salomón á la Efpofa, cap. ¡,' 
que es Imagen de María Sma. como Pastora, en ellos 
celebra yna Imagen de Maria Sma. como Pastora? Es 
evi lente. Y otro la. celebro antes con elle titulo de Pas- 


tora ? No. Luego él fue el primero? Si. Pues llevcfe 
en los Cantares la Corona, y no en otra parte alguna, qus 
íi lolo en los Cantares es el primero, que oblequia, cele- 
bra, y enfal-za la Imagen de María Sma. como Pastor a, 
al es,;doude mas bien la Corona fe merece, para que en- 
tendamos, que por fer el primero, que celebra la Imagen 
de María Sma. como Pastora, debe entre todos llevar- 


fe la Corona. Luego fi ella Venerabilifsima Hermandad 
entre todas las de elle titulo es la primera, que enfalza, 
celebra, y firve á ella bcihisiina Imagen de María Sma. 
con titulo, y crage de Pastora, ella entre todas, y mas 
que todasj como Salomen debe llevarfe la Corona: Vi* 
dele Regem Salomtmem in diademate. 

Grande es,, piadorísima .Hermandad mía, grande es 
tu elogio, grande tu alabanza, y tu merecimiento gran- 
de. Pero es grande también tu obligación. Efla bellifsi-- 
ma Imagen es la primera, que con rrage, y titulo de Pas- 
tora fe ha venerado en el Mundo, y tu has íido, y eres, 
la primera, que con elle titulo, y trage la has celebra- 
do en el Orbe, y afs¡ íi por ello es grande tu gloria, y. 
alabanza, por ello también es tu obligación muy grande. 
Debes fervirlacoo todo gozo, con todo jubilo, con eq- 
daaligcia,.y ella alegría, jubilo, y goz ; o debe qatifaren. 
, «» 



títmf. i¡>. 
V- 


Vovit'm. 

iif. 


'Gitttf. I')- 

n- 


Vi- 
ta corazón vria ternura amante, conque la ames, la apre- 
cies, la eftímes.y afeiluofa la firvas. Afsi lo pide el mi- 
rarla, porque al mirarla te fe propone con el myfteriofo 
trage, que vifte amante, clemente, y pía, y por tanto áel 
verla como Pastora, teeftá pidiendo, quando la miras, 
gozo, jubilo, y ternura. 

Caminando Jacob á Mefopotamia, encontró en el ca- 
mino rn pozo fellado con vna lapida grande, bailóle allí 
tres Paftores con fus rebaños, que efperaban, el que fe 
juntaffen todos, para q entre todos la piedra fe levantafíe, 
y los ganados bebieífen. Pufofeá hablar con ellos á tiem- 
po, que venia la hermoíifsima Raquel paftoreando vn 
rebaño de ovejuelas: Ecce Rachelvenicbat enm ovibuspa- 
-tris fui, nant gregem ipfa pafccbat. Viola Jacob, y áel 
verla empezó á llorar : EÍevatd vocc flevit. Válgame 
Dios ! Porque llora Jacob ! Por el gozo tan grande, que 
recibió al ver la Paftora Raquel, dice Novarino: Gau- 
¡diumalacobi oculis Ucrymas excufit , llcnófe. de gozo, 
llenófe de alegriaal verá Raquel, y elle gozo enterne- 
..ciendole como fuego aítivo el corazón, fe lo deftiló en 
lagrymas por el alambique de los ojos. O Santo Dios! 
-Tanto pudo la villa de Raquel en el pecho de Jacob! 
Tanto lo movió á ternura, que convirtió fus afeites en 
el agua de fu llanto ! Tanto fuego le ¡ntroduxo, que co- 
mo vid myfteriofa, lo que por-vna parte fe encendía, por 
otraen humor fe deftilaba 1 Si. Bien. Pero porque fue 
cito ? Fue, porque Raquel era vna peregrina hermofura, 
como la llama el texto: Richel decora facie, & vemtfto 
áfpeffu, y vna hermofura mirada caula en el corazón 
afeito enternecido ! No. Fue, porque la vio niña deli- 
cada, y tierna padecer como Paftora de el temporal las 
injurias, y ver padecer lo tierno, mayor ternura origi- 
•na ! Tampoco. Mayor myfterio tuvo la ternura de Ja- 
cob. Quieres verlo ? Pues alegoriza el texto, y lo verás. 
•Que era Raquel ! Peligra: Gregem ipfa pafcebat. Q¿e era 

mas! 



mas? Significación, y'myfteriol» Imagen de María Sena-. b . 
dixo S. Bernardo: Marta liachel pultherrima. Y Ricardo „ard.fcrm. 
d; Santo Laurencio: María exprefsiüs figúrala eft per Ra- i. in MiJ\ 
chel. Conque la Paltora Raquel era Imagen de Mar.ia 
Siria, como Pastora ? Si. Y que hizo Jacob ? La vio, la j^ c har¿. 
miró: Qiiam cürn vidifset Jacob. Pues ves al, porque lio- ai.iaut.lt 
ró de gozo, y de ternura, porque como en Raquel vio t.c.6. 
vna Imagen de María Sma. como Pastora, y atendió „ ¡0i 
en ella lo pió, lo clemente, lo mifericordiofo, queco» 
effe titulo, y trage -publica, fe enterneció tanto á el verla-, 
cinto gozo ai-mirarla tuvo, que enterneciendofele el co- 
razón, en lagrymas lo deftiló por los ojos. Luego tu Ve- 
nerable Hermandad, q en elle bellifsimo Simulacro mi- 
ras, contemplas, atiendes vna hermofifsima Imagen de 
María Sma. como Pastora, con cuyo titulo, y trage fe 
nos propone amante, clemente, y pia, debes, al mirarla, 
de jubilo enternecerte, debes de gozo llenarte, y debes •’ "í 
gozarte con la mayor alegría, como lo hizo Jacob al 
mirar á la Paltora Raquel : <¡>uam citen vidififet lacob. 

Elevatíi voce fievtt. Gaudinm i Iacobi oculis lacrymas ex- 
enfit. 

Mas. No folo Hermandad Venerabilísima, debes 
llenarte de gozo al mirar ella bellísima Imagen de Ma- 
ri a -como Pastora; fino que Cambien debes alegrarte, 
de.que los individuos, que te componen, fon Corderos, 
fon Ovejas dé tu dichofo Rebaño.Gran dicha es fer Ove- 
■ja, y Cordero de el Rebaño de la Pastora Marías tan- 
ta, que al ver María como Pastora aun los infenfibles, 
como que afeitan, y con gran güilo procuran fer Corde- 
ros, y Ovejas de fu felize Rebaño. Mylteriofo habla Da- 
Vid en el Pfalmo i i 3. dice: Que lois montes, los colla- 
dos, y los rífeos dieron de conrento faltos, como fi fue- 
ran-ovejas, como 1 fi fueran corderos : Montes exultante- 
runt,vt arietes, & colles ficut agniovitim. Ay mas eftra- 
fio prodigio 1 Los montes criaturas yifenfibles afeitan num ' 4 ' 
¿i "■ ’ el 
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el fer corderos ! Los collados paridos lunares de el Ora 
be quieren parecer ovejas ! Si. Y quando? Inexitu Ifraél 
b. j. de ¿Egypto, dice el texto, quando falieron de Egypto los 
hijos de Ifrael. Pues que novedad huvó, ó que myfterio 
fe hallo, quando los hijos de Ifrael falieron de Egypto, 
para que entonces, al verlos falir, quieran los montes pa- 
recer corderos, afeíten los collados íimularfe ovejas? 
Quieres faberlo ! Pues atiende á ellas preguntas, y repa- 
ra en fus refpueftas.Como falieron los Ifraelitas de Egyp- 
to ! Como rebaño de corderos, y de ovejas, refponás 
... . David: Deduxifti ficut oves populum tunta. Y quien los 

' ' guiaba í La mano de Moyfen, dice también el texto: la 
monu Moyfi. Porque & dice, que los guiaba la mano de 
Moyfen? Porque en la mano tenia aquella Vara obra- 
dora de prodigios, q le mádó Dios llevar á Egypto, tam- 
bién el texto refpoude: Virgam qtioque bañe fume in mn- 
txo¿.& tnt tua, in qun faffurus es figna. Y que vara fue e(ta? La 
que le fervia de cayado, conque guiaba como Paílorlas 
ovejas, dixo Cornelio: Virgo hoc fuitbaculus Moyfi Pop- 
Tomtl. in torolis, quo pafcebot, & minobotoves. Y á quien íignifica- 
Xxod.e,. ba ella vara? A Mama Sma. refponde Ricardo: MARIA 
ejl virgo Moyfi, per quam fecit figna in ¿Egypto. Afsi! Pues 
SLslr '(* í unta to das las refpueftas, que fe han dado á las pregun- 
hi.de/oud. tas, f veras, como quien guiaba á los Ifraelitas, quando 
Vtr¡. falieron de Egypto como ovejas, y corderos, fue la Va- 
ra de Moyfen, que por fer vara de Paltor, q guiaba ove- 
jas, y por fer Imagen de Mama, era vna Imagen de Ma- 
ma como Pastora. Luego al falir los hijos de Ifrael de 
Egypto, fe vio vna Imagen de María Sma. como Pas- 
tora, que los paftoreaba como ovejas, y corderos. No 
es ello afsi? Es cierto. Pues ves ai, porque los montes, y 
collados, aunque fon criaturas infeníibles, dan de con- 
tento faltos como corderos , y ovejas , afeitando , y 
queriendo parecer ovejas, y corderos, porque como ven 
yna Imagen de María hecha Pastora, quieren ellos». 
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sunqiie mfenfiblés, Inzer fe, y conftitmrfe Corderos, y 
Ovejas de fu dichofó Rebanó, y á fs i dáh de concento 
faltos par» parecer' Ovejas, para afeitarle Corderos: ln 
exitu ifatldi JEgyplo montes, exultaverunt vt arietes, & 
colles ftcut agtti oviurít. Pues Hermanos piadorísimos, li 
aun las criaturas infenfibles defean en cierto modo lia- 
zérfe Ovejas, y Corderos del Rebano de efta bellifsima 
Pastora, vofotros, que por vueítra dicha lo fots , cju ari- 
to mas debeis radicaras cada dia en efta felicidad,. m onf- 
trando con los obfequios, y cultos la dicha, que mere j 
ceis, quando Corderos dé la mejor Pastora os acre- 
ditáis. 

Debes cambien, piadoíifsima Hermandad, defender en 
todo trance á tu Pastora Divina, debes con todas tus 
fuerzas, y vigórofos alientos facar por ella la cata, opo- 
niéndote á la mas viva eontradiecíom Al Sol ay nieblas, 
que fe le atreven, y procuran ofufcar fus rayos. No fera 
mucho, qué aya quien á efta bélltfsima Pastora le haga 
Contradicción, pardas nieblas contra las mayores luzes, 
y aun atomos cortos contra reflcxos gigantes. Pero á el 
modo, que la niebla fe deshaze con los rayos, y calor de 
el Sol, como dixó el Efpiritu Santo en el libro de la Sa- 
biduría: Sitar nébula dijfolvetur, quit fugara eft d radiis 
Solis, & A calore tilias aggravata. Afsi con las luzes de el 
Sol de la verdad, fe deshazen, y aniquilan las nieblas de 
la mentira. Vna de las excelencias, que en opinión de 
los hombres ennoblecen algunas cofas, es la antigüedad, 
y et fer en alguna línea lo mas antiguo, y primero, es de 
excelencia crecida. Por ello, como affegura líalas, fe glo- 
riaba la Ciudad de Tyro en fu antigüedad famefa:G/¡>m- 
h.itur irt anti quítate fuá . Pues íiendo mas antigúa, que Ro- 
ma, y que Carthago, como éfcribió Cornelio: Tyrtts anti- 
quior fuit Roma, & Carthagine, fe tenia por mas exce- 
lente, q ellas dos Ciudades, fundándole en fer mas anti- 
gua, y. primer o, que ellas. ■ Pues-, eomqdícé Calepino, 
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ay cofas, que por antiguas fon buenas, y excelentes: ¿¡hoj 
antiquiora funt,fere meiiora effe cemfucverunt y aun pa- 
ra gloria cíe Dios le dio Daniel á fu Magellad el re- 
nombre de mas antiguo: Antiquus dierum /edil: pues, 
como confiefla San Dyonifio, elle nombre de el mas an- 
tiguo es alabanza de Dios : Dierum antiquus laudatur, 
Deas. Elba excelencia goza entre las demás Imágenes de 
elle titulo ella milagrofa Imagen, y ella, que es excelen- 
cia fuya, quiere la emulación fepultarla, quicandofela 
contra jufticia. Quien fi no cu, Hermandad Iluftre debe 
oponerle á tanta contradicción, quien fino tu, captiva 
de fu hermofura, por fer entre las demás Pastoras ( que 
pueden llamarte hermanas fuyas) la mayor, y la prime-, 
ra, debes á todo trance con el mas vigorofo aliento de-, 
tenderla! Afsi te lo dice eñe ideado difeurfo. 

Quando Moyfes, Joven Gallardo, falia huyendo de los 
peligros de Egypto , hizo manfion en vn campo de la 
tierra de Madian, hallóle en el fiete Paíboras hermanas, 
hijas de Jechro, Sacerdote de aquella región, las quales 
paíboreaban fus ganados, llenaron las canales de las aguas, 
que á fuerza de fus brazos avian Tacado de vn pozo, lle- 
garon fus rebaños, para que la bebieffen, a tiempo,que 
fobreviniendo vnos Paftores groíTcros,como villanos, fe 
opufieron á las Paíboras, queriendo, que fus ovejas be- 
bieííen el agua de fu trabajo, vio Moyfen la groffena, le- 
vantofe ligero, embiftió con los Paftores, y arrojándo- 
los del litio, defendió á las Paíboras, y dio á fus ganados 
el agua: Surrexit Moyfes,. ó“ defenfis illis pucllis, adaqua* 
■vit aves earum . 

No reparo, fi miro á los Paftores, en la injufticia, que 
pretendían: pues procuraban aprovecharfe de el trabajo 
de las otras: pues aviendo llenado ellas de agua las cana-, 
les, ellos para fus ovejas la querian : ImpLetis canalibust 
fu fer -venere Pajlores , CT ciecerunt cas , que no es nuevo en 
el Mundo, que los poderolos quieran aprovecharfe de 
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el trabajo de los pobres. No reparo tampoco en fu grof- 
feria, que el que villano fe crió ha de fer (iempre grofle- 
ro. Tampoco reparo, en que fíendo hombres, no tuvief- 
fen atención 4 las mugeres, que ay hombres mas beftias, 
que los brutos; pues quando elfos el frágil fexo refpc- 
tan, ellos ni aun con atención lo miran, ó como efcribió 
el Abulenfe, eran viles, y de baxifsitna condición, y los 
que fon de condición baxa, y viles, no refpetan 4 las mu- 
geres, que por lo endeble de fu fexo nó pueden refiftir- 
les: Filis conditionis, & ebietli sinimi efi in firminom ve l- 
¡e contendere , que injirmioris fexus cft; nec viro refifiere 
potcfl. Si miro 4 Moyfen, no reparo en fu valor genero- y it ,h\ c . 
fo, que fue tanto, que íiendo el vno folo, á tanto Paftor 
fe opufo, como lo notó Novarino: Vntts Moyfes opponere tfovor. bu 
fepluribus audet, porque quando la razón, y la juíticia 
fe defiende.contra muchos bafta vno; Sic enim vslet vnus id. ¡lid. 
homuncio, vt potentísimos repellot, vbi fes, iufque fuffro- 
giumprebft, efcribió el miftno, y mas arriba; Tontos ex- 
hibet vires iuftitia, dum defendititr. No reparo tampo- 
co en la vrbanidad, y cortefania de Moyfes en defender 
las Paftoras, que por vltimo eftaba criado en la Corte de 
Egypto, y Palacio de Pharaon, y como tal era varón ge- 
nerofo, y magnánimo, y afsi no permitió, que á vnas 
mugeres fe le hiziefle agravio alguno compadecido de 
lo frágil de fu fexo: Moyfes íiuttm, dice el Abulenfe, qtti 
trot vrbttnus vir, & cordis generofi, qtiippe qui Ínter vrba- v i,f, c p. 
nos viros in oula regio enutritus fiterat, puellis condolens, 

¿r Paftorum ir o tus vilitati furrexit, vt eos defender et. 

Era por vltimo Moyfes noble, era de exclarecida píofa- 
pia, era de fangre iluftre, y la fangre, que iluftre en las 
venas late, no permite que vna muger fe laftime, nhquc 
en lo menor fe agravie, y afsi en nada de ello reparo. 

En lo que quiero reparares, en lo que voy 4 dezir, 
permitafeme, que afsi lodifcurra. Pregunto, quelemo : 

.vio a Moyfes para defender eftas Paftoras ? Yo díf- 
^ , , G z cur- 
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curto, que le movió. ¡ahertuofura de vos de ellas llama-!, 
da Sephora. Efta, me parece, que enere todas lo cautivó 
por mas hertnofa. Fundóme, en que defpues, eligiéndola 
por muger, fe casó con ella, como dice el texto: Accepit- 
qtte Sepboram filiam.ñt/s vxcrc,n> , y no huviera elegido 
para muger,la que menos bella le huviera parecido. Mas. 
Sephora, difeurro, que entre todas las hermanas era la 
mayor, era la primera: fundóme también, en que, como 
Labán le dixo á Jacob, en aquella tierra, yen aquellos 
tiempos fe vfaba, el que la hija mayor fe cafaíe primero, 
que las otras, que menores le feguian: No» e(l in loco nof- 
tro confitetudinis, vt minero s ante t rada» tur ad nuptias. 
Conque íiendo la Paftora Sephora la primera, que fe ca- 
só, fe ligue, que fue entre las demás Paítoras fus hermá- 
nasela mayor, ó la primera. Ella primera Paftora fue la 
que con fu hermofura le cautivó el corazón á Moyfes, 
para que la defendiera. Efta fue, la que excitó fu valen- 
tía. Efta, la que dándole con fu belleza aliento vigorofo, 
intentó defender primero, porque al ver la primera de 
las Paítoras opugnada, no pudo dexar de defenderla, le- 
vantándole valiente, contra los, que fin razón la perfe- 
guian: Sttrrexil Moyfes, dr defenfis puellis. 

O piadofifsima Hermandad, quien es efta Pastora Se- 
phora, primera entre las demás Pastoras fus hermatva^j 
fino efta bellifsiroa Imagen, Pastora Soberana, primera 
entre todas las demás Imágenes hermanas fuyas qoinq 
Pastoras !■ A ti te toca,, como Moyfen por muchosr.i- 
tulos el defenderla, á ti te toca facar por ella la cara, de- 
fiéndela á todo trance, buelve por ella con el mas fervo» 
rofo aliento.. Cayga la fobervia, envanecida eftatua de 
la mentira. Reduzgafe fu prefumpeion hinchada alas 
pálidas pavefas de fu mifma confufion. Crezca la peque- 
nada piedra de la verdad, ocupe en anchurofos efpa- 
ciosel buque todode el Orbe. Quede la falfedadcomp 
Aman fegundocaftigadae.n el patíbulo mifrqo, qu.eSMr 



gio para el innocente. Y (ubi la «¡arreza como fegundo 
Mardoquéo á la dignidad, qtmtiene merecida. Penda.de 
fus cabellos mifmos como Abfalon inconftante el mas 
atrevido engaño. Y gozccomo David humilde lo verí- 
dico la poflefsion mas fegura, que no falcara vn Joab, 
que, fi á lo cierto defiende, i lo engañofo cafligue. Y 
alsi, Venerable Hermandad, á ti te toca defender efta.be- 
llifsima Imagen, no folo por fer la primera, que con ti- 
tulo, y trage de Pastora fe ba vifto.en el Mundo; fino 
también por fer cu la primera, que en ej MundoconeíTe 
trage, y titulo la has venerado: por lo qtial te levantas 
con la primacía entre las otras Hermandades, encelen: 
cia, que en ella reflexión deícu.brq á la. luz de las antor- 
chas, que tenemos en las. manos de el conocimiento, 
yafsi puedo decir con el fegundo Evangelio, que los 
ojos, que ello. m.i.ran, fon ojos. Bienaventurados: Lucir- 
tu ardentis in man¡fcns vtfiris. Mcat.i oculi, qui video*, 
tjtid ves videtís. 

Ya entronizada, Rey, na de los Orbe$,.ya,.3rnanrjfs¡mi 
Pastora de las almas, ya, pode rolo atrañivo Imán de 
los humanos corazones,, ya. (dame licencia, que aüsi te 
llame ) ya, dulce hechizo, de nuefir-as voluntades, y que- 
rida venerada Madre de tus efpecia.les devores. Ya en 
el mar de tanto- afl'umpto doy á la aceña el dtbil canfado 
remo de mi.co.Jjto difeutr-ir, porque, en piélago tañía- 
fondable, aun elhaxe-l. de alto bordo del mas gallardo 
difeurfo, pequeño para golfo tanto, en si mifmo fe con- 
funde. Cierro ya el labio, Señora, y para mas bien cer- 
rarlo fello con él tus Regias Imperiales Plantas, á ellas 
humildemente poflrad-o te reprefento, como en la Efcri- 
tura te miro Pastora de tres. Rebaños. En la Paftora 
Raquel Pastora te reprefentas. De ella, dice el texto, 
que paftoreaba las ovejas de 1 fu Padre: Ri iebel veniebat 
cum evibtts Pdtris ftti. Ai eflávh- rebaño. Dice también, 
que venia Raquel con fu ganado: Mece Rachel fita eius 
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vcnit cumgregt fuo, dos rebaños palloreaba, dice el tex- 
to: vno de fu Padre: Cum ovibus Puteis fui 5 otro proprio 
luyo: Cum grcgtfuo. Como la Paílora Raquel tu, Divi- 
na Pastora, tienes dos Rebaños: Vno de tu Padre Dios, 
que fon todos los mortales; otro tuyo proprio, q fon tus 
amantifsimos, y muy efpeciales devotos. Tercer Reba- 
ño te aplica el Efpiritu Santo en los Cantares, y eñe no 
es deovejas, no de corderos , í¡ de pobres cabritillos: 
C* n ‘- '• 7- p¿fcc hudostuos, en ellos los pecadores fe fignifican. Af- 
fi los llamo Novarino : Jhtdi funt Recentares. Pues, 
Novnr. Pastora Divina, ñ tienes ellos tres Rebaños, y de todos 
vmlr. y¡rg. eres Pastora, en obligación te hallas de paítorearlos, y 
cuydarlos todos. Afsi me atrevo á decirlo fiado en tu 
mifericordia. Paílorea, y cuyda, Señora, los morra les 
todos, que fon Rebaño de tu Padre Dios: Cum ovibus Pu- 
teis fui. Paílorea, y cuyda á tus devotos efpeciales, que 
fon Rebaño proprio tuyo: Cum grege fuá. Y cuyda, y 
paílorea á los pecadores, que fon los cabritillos: Pnfce 
hndostuos. Reconoce, Señora, que los llama tuyos: lin- 
dos tuos. Porque, comodixo Novarino, los pecadores 
fe acogen á tu fombra, y á cu amparo fe retiran: Qui 
fub Mnrinvmbra funt, para que configan la felicidad de 
pallar, ó convertirfe de cabritillos pecadores en Corde- 
ros julios: Fullees hndi, qui fub Virginis ducatu funt ng- 
Alcánzanos á codos contrición verdadera, dolor ver- 
dadero de nueítros pecados, para que,dexando los palios 
prohibidos de la culpa, paflfemos por tu incercef- 
Eond los palios dichofos de la gracia, y por 
ellos á el aprifeo felice de la Gloria: 
fhitsrn mili, & vo- 
lts, ¿re. 
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